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Notes 	 Notes 

NOTES TO USERS 

Data contained in the tables are as 
available on March 6, 1992. 

Data contained in this publication 
(unless otherwise specified) are seasonally 
adjusted. 

Some tables contain selected 
components and thus do not add to the 
totals. As well, most figures are rounded. 

Data in this publication were retrieved 
from CANSIMt (Official Mark of Statistics 
Canada for its Canadian Socio-Economic 
Information Management System), and 
processed to create a photo-ready copy 
from which this publication was produced. 
CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank: series published 
here (as well as other data) are available on 
computer printouts, tape, diskette or directly 
via terminal. 

The identification numbers at the top of 
each column of data refer to the CANSIM 
Identifier for the unadjusted or seasonally 
adjusted monthly or quarterly data in the 
column. 

NOTES AUX UTILISATEURS 

Les donnAes publiées dans les tableaux 
sont les données disponibles au 6 mars 1992. 

A moms davis contraire. les données 
paraissant dans cette publication sont 
désaisonnalisées. 

Certains tableaux comprennent des 
composantes choisies et donc leurs sommes 
different des totaux. De plus. Ia plupart des 
données sont arrondies. 

Les données publiées dans cette revue 
sont extraites de CANSIMt (marque officielle de 
Statistique Canada pour son Systeme 
canadien d'information socio-économique) et 
traitées pour donner une copie destinée a Ia 
photocomposition qui sert a Ia preparation de 
cette publication. CANSIM est Ia banque de 
données informatisée de Statistique Canada. 
Les données qul s'y trouvent (ainsi que d'autres 
données) sont disponibles sur imprimés 
d'ordinateur, bandes magnétiques ou disquettes 
ou directement au terminal. 

Les riuméros didentification au-dessus de 
chaque colonne de données correspondent a 
l'identification de CANSIM pour les donnAes 
correspondantes aux statistiques mensuelles ou 
trimestrielles brutes et désaisonnalisèes. 
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1 
	

Current 
	

Conditions 
economic 
	

économiques 
conditions 	actuelles 

Summary Table - Key indicators Tableau sommaire - Indicateurs principaux 
Yearand Real gross Employment, Unemployment Consumer Merchandise Ratio ol New motor Compositi' 
month domestic per cent rate price index, trade manufacturing vehicle leading index. 

product, per change per cent balance, nventoriesi sales, percent per cent 
cent change change, miltions $ shipments change change 

seasonaity 
________________ adjusted  

Annee ei Produil Emptot, Taux de Indice des pox Sotde du Ratio des stocks Ventes de Indicateur 
moil intériour brul variation en chómage a Ia consomma- commerce des aux luvraisoiis vehicules composite 

reel, variation en 	pourcentage lion, variation marchandises, dans Ia automobiles avance, 
pourcenlage en pourcentage. mitlions $ tbricatioo reiils 	variation varialion en 

desaisonrralrse en poiircerrtaçje pourcentage 

1 37076 0 7157608 0 76761' P484549 0399449 0 318284 04970 1)99958 
0 397990 

1990 031 069 81 48 10,926 157 .1101 -102 
1991 -1 09 -1 85 103 56 7,378 I 55 248 -235 

1990 M 007 .010 71 0.3 1,017 155 652 .021 
A -0 29 015 7 3 0.2 753 I 57 .749 .0 41 
M 016 0.45 77 03 1,156 155 .157 .041 
J 008 002 76 04 1,219 154 619 -021 

J 015 002 7.9 0.3 910 153 -153 -021 
A 036 -0.38 8.3 0.3 1,118 I 54 -315 -021 
S -079 OtO 86 05 1,187 158 -452 -049 
o 007 0 45 90 0.7 1.031 I 54 -496 .056 
N .087 -030 9.2 05 903 160 .172 -0 78 
O 004 -032 95 0.3 778 1 62 4 15 -0.71 

1991 J -093 -056 98 24 671 163 1776 -100 
F 032 -051 102 -0.2 900 164 -595 -087 

M -014 002 105 05 1,013 163 458 -051 
A 117 029 102 02 944 157 859 007 
M 033 017 102 02 1,138 154 212 066 
3 Oil -011 105 04 806 152 628 095 

3 023 004 104 -01 396 152 026 101 
A 033 -010 105 0.2 868 149 -1288 tOO 
S -009 016 102 01 -287 1 50 1103 0.85 
o 000 008 10.3 -02 60 151 -1914 063 
N 001 -028 103 02 233 151 994 049 
O 1)45 	-. 0 15 103 00 636 I 52 -0 73 028 

1992 J 014 -011 104 01 1,085 155 747 000 
F 015 106 02 .473 

M -0.43 Ii 	I 

OVERVI EW* 

Output edged up in January due to a 
rebound in exports after a large drop in 
December. Output is 0.2°'o below its fourth 
quarter average, and the probability of a 
second straight quarterly drop in GDP is 
raised by a sharp dip in employment in 
February and March. Domestic demand 
remained weak, as falling employment and 
incomes checked consumer spending while 
delays to energy mega-projects such as 
Hibernia and the Great Whale hydro 
development further dampened the outlook 
for business investment. 

Based on data available on April 10: all 
data references are in current dollars 
unless otherwise stated. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 

VUE GENERALE 

La production se redresse légèrement en 
janvier en raison de Ia remontée des 
exportations, aprés une forte chute en 
dëcembre. La production se situe 0.2% sous 
son niveau moyen du quatriéme trimestre et Ia 
forte baisse de lemploi en février et en mars 
augmente Ia probabilité que survienne pour un 
deuxiéme trimestre d'affilée une baisse du P18. 
La demande intérieure reste faible. car Ia 
diminution de l'emploi et des revenus limite les 
dépenses des consommateurs. tandis que des 
retards dans des méga-projets énergétiques tels 
que Hibernia et le projet Grande Baleine 
réduisent davantage les perspectives des 
investissements des entreprises. 

Bases sur les données disponibles le 10 
avnl; toutes les données sont en dollars 
courants, sauf indication contraire. 
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Current 	 Conditions 
economic 	 économiques 
conditions 	 actuelles 

Exports were the only major component 
of demand to strengthen in January. The 
monthly increase was the largest and most 
diffuse in over a year. The upturn 
accompanied across-the-board gains in the 
U.S. economy and a lower exchange rate 
for the canadian dollar. Household demand 
in the U.S. was particularly encouraging, 
with retail sales and housing starts posting 
large gains in January and February. Labour 
market conditions softened in March, 
however, which may restrain consumer 
confidence. 

In Canada, consumers continued to be 
reluctant to spend early in 1992. Auto sales 
fell sharply in February, after leading a small 
gain in retail sales in January. Spending on 
other goods and services was very weak in 
January, with non-automotive retail sales 
down 1.5% in volume, while almost all 
consumer services saw demand fall sharply. 
The retrenchment in consumer spending 
reflects weak incomes and a reluctance to 
borrow further at a time of continued 
near-record high levels of debt. For 
example, labour income fell 0.3% in 
January, the by-product of declining 
employment and lower wage increases. 
Consumer credit fell again in January, its 
eighth drop in the last nine months despite 
lower interest rates. One bright spot in 
household demand was existing house 
sales, which rose sharply in response to 
CMI-IC's cut in the required downpayment. 
Little of this stimulus, however, spilled over 
into the market for newly built homes. 

Les exportations sont Ia seule composarite 
importante de Ia demande a se raffermir en 
janvier. Laugmentation mensuelle est Ia plus 
forte et Ia plus génOrale en plus dun an. Ce 
redressement saccompagne de progressions 
gOnérales au sein de l'économie des Etats-Unis 
et d'une reduction du taux de change pour le 
dollar canadien. La demande des ménages aux 
Etats-Unis est particuliérement encourageante, 
puisque les ventes au detail et les mises en 
chantier de logements enregistrent de fortes 
progressions en janvier et en février. Toutefois. 
Ia conjoncture sur le marché du travail se 
relâche en mars, ce qui pourrait freiner Ia 
confiance des consommateurs. 

Au Canada, les consommateurs hésitent 
toujours a dApenser au debut de 1992. Les 
ventes automobiles diminuent fortement en 
février, aprés avoir dominé une légére 
progression des ventes au detail en janvier. Les 
dépenses en autres biens et services sont très 
faibles en janvier, et les ventes non automobiles 
au detail reculent de 1.5%  en volume, tandis 
que presque tous les services de 
consommation enregistrent une forte chute de 
Ia demande. Le recul des dépenses des 
consommateurs s'explique par Ia faiblesse des 
revenus et une hesitation a emprunter 
davantage a un moment ou les niveaux de Ia 
dette demeurent a des niveaux records. Ainsi, 
le revenu du travail diminue de 0.30/0  en janvier, 
ce qui est le résultat de Ia diminution de 
I'emploi et daugmentations salariales moms 
fortes. Le credit a Ia consommation se replie 
une nouvelle fois en janvier, ce qui en fait Ia 
huitième diminution au cours des neuf derniers 
mois, malgré Ia baisse des taux dintérét. Une 
composante favorable de Ia demande des 
ménages sont les ventes de maisons 
existantes, qui augmentent fortement en 
reaction a Ia reduction par Ia SCHL du 
comptant minimum requis. Par contre. ce 
stimulant ne devait qu'avoir peu d'effets sur le 
marché des maisons neuves. 
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Current 	 Conditions 
economic 	 économiques 
conditions 	 actuelles 

Both large and small business firms 
continued to experience difficulties early in 
the new year. Business investment 
intentions, which were already negative at 
the turn of the year, will be further 
dampened by delays to energy 
mega-projects. The debt problems at 
Olympia and York, the world's largest real 
estate developer, have shaken financial 
markets. Furthermore the widely held view 
that a number of firms were vulnerable to 
bankruptcy after Christmas appeared to be 
borne Out. Bankruptcies in January totalled 
1.204 firms, essentially matching the 
previous peak set in February 1991. The 
liabilities involved in these business failures, 
however, were well below recent highs, 
implying that more small firms were going 
bankrupt. 

The year-over-year increase in 
consumer prices in Canada was the lowest 
of any of the seven largest industrial nations 
in February. At the same time, prices for 
raw materials and manufactured goods rose 
sharply in February. The increases provided 
a much-needed boost to profit margins, and 
reflected a steady recovery in food, metals 
and forestry prices in international 
commodity markets and a declining 
exchange rate. Profits will also be boosted 
by a dramatic slowing of wage costs. The 
fixed-weighted index of hourly earnings 
eased below 4% for the first time since 
mid-1987. The index peaked at 6.3% early 
in 1991. 

Employment fell by 53,000 in March, 
the largest of its five consecutive declines. 
Employment has sunk below its previous 
low touched in February 1991. More than 
half of the monthly decrease originated in 
manufacturing, while services also were 
weak. All of the drop in jobs originated in 
full-time positions. Ontario and Quebec led 
the decline, although no province recorded 
a gain in employment. Unemployment rose 
in every province except Alberta. 

Tant les grandes que les petites entreprises 
continuent a faire face a des difficultés au debut 
de la nouvelle année. Les intentions 
d'investissements des entreprises, qui étaient 
déjà negatives au debut de l'annee, se 
trouveront encore réduites par les retards des 
importants projets énergétiques. Les problèmes 
d'endettement dOlympia and York, qui est le 
premier promoteur immobilier du monde. ont 
ébranlé les marches financiers. De plus, 
'opinion assez répandue qu'un certain nombre 

dentreprises se sont retrouvées au bord de Ia 
faillite aprés Noel semble se verifier. Le nombre 
total de faillites en janvier s'éléve a 1.204. ce 
qui suit de prés le record prOcédent établi en 
février 1991. Le passif de ces faillites, toutefois, 
est trés inférieur aux sommets récents, ce qui 
signifie qu'elles affectent maintenant un plus 
grand nombre de petites entreprises. 

L'augmentation d'une annAe a l'autre des 
prix a Ia consommation au Canada est Ia plus 
faible des Sept principaux pays industrialisés en 
février. En mOme temps. le prix des matières 
brutes et des produits manufactures s'accroit 
fortement en février. Ces augmentations 
surviennent a un moment particulièrement 
propice pour les marges bénéficiaires et s'expli-
quent par la reprise soutenue du prix des 
aliments, des métaux et des produits de Ia forét 
sur les marches internationaux et par Ia diminu-
tion du taux de change. Les bénéfices se trou-
veront également relevés par le ralentissement 
spectaculaire des coüts salariaux. L'indice a 
pondération fixe des gains horaires tombe en 
dessous de 4% pour Ia premiere fois depuis le 
milieu de 1987. Lindice avait atteirit un sommet 
de 6.3% au debut de 1991. 

L'emploi diminue de 53.000 en mars, Soit 
plus que Ia baisse mensuelle moyenne des 
quatre mois prOcédents. Lemploi se situe 
maintenant a un niveau inférieur au creux 
enregistré en février 1991. Plus de Ia moitié de 
Ia baisse mensuelle provient de l'industrie 
manufacturière, tandis que les services étaient 
également faibles. La baisse, qui touche 
l'emploi a plein temps, survient surtout en 
Ontario et au Québec, bien qu'aucune province 
n'ait enregistré de gain et que le chômage se 
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The national rate of 11.1% was the highest 
since January 1 985.* 

Leading Indicator - Further Slowdown in 
January 

The composite leading index slowed 
again in January, to no change after nine 
months of growth. Most of the weakness 
originated in widespread declines in 
manufacturing demand. Overall, four 
components fell in January, while four 
increased and two were unchanged. The 

Due to technical difficulties, the labour 
market section is not available this 
month. 

soit accru dans toutes les provinces a 
exception de l'Alberta. A 11,1 °/a, le taux de 

chömage est le plus élevé depuis janvier 1985'. 

L'indicateur avancé composite - L'indice 
avancé ralentit de nouveau en janvier 

Lindicateur composite avancé ralentit de 
nouveau en janvier pour n'afficher aucune 
progression, aprés neuf mois de croissance 
consecutive. Cette faiblesse provient surtout 
dune chute générale de Ia demande auprés 
des fabricants. En tout, quatre composantes de 
l'indice composite ant baissé en janvier, et 

En raison de difficultés techniques, ii n 'y a 
pas de section sur los marches du travail ce 
mos-ci. 
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financial market indicators picked up the 
most, followed by gains in the U.S. leading 
index which responded to the upturn of final 
demand at the start of the new year. 

The indicators of household demand 
were mixed. as labour market conditions 
continued to deteriorate and household 
demand for debt remained weak. The 
upturn of auto sales remained sluggish, and 
dampened overall sales of durable goods. 
The housing index fell 2% as housing starts 
declined to their lowest level since May 
1991. The recovery of sales of existing 
homes that began in November was 
interrupted in January, and partly as a result 
sales of furniture and appliances edged up 
only 0.1%. 

New orders for durable goods in 
manufacturing posted a second straight 
drop in January (-1.8 010). The faster rate of 
decline originated in drops for autos and 
feeder industries such as metals. Demand 
also remained weak in most other 
industries, as sluggish household demand 
accompanied lower business investment 
intentions for 1992. The average workweek 
was little changed. The ratio of shipments to 
stocks stopped growing for the first time 
since May, while employment in business 
services recorded their first decline since 
March 1991. 

The financial market indicators 
continued to firm early in the new year. The 
stock market picked up in January and held 
this level into February, after weakening the 
previous two months. The real money 
supply increased by 0.4%. 

The U.S. leading indicator grew steadily 
at 0.2% in January, after decelerating in 
previous months. Signs of an upturn in final 
demand were much more marked in the 
U.S. than in Canada, partly because labour 
market conditions improved slightly in the 
U.S. according to their household survey, 
unlike Canada.  

autant ont augmenté, afors que deux sont 
demeurées inchangées. Les indicateurs du 
marché financier se raffermissent le plus, suivis 
de l'indice avarice des Etats-Unis qui rOagit au 
redressememt de Ia demande finale dans ce 
pays au debut de Ia nouvelle annOe. 

Les indicateurs de la demande des 
ménages étaient mixtes. alors que Ia situation 
sur le marché du travail continue de se 
détériorer et que les ménages demeurent 
prudents face a I'endettement. La reprise des 
ventes de voitures demeure restreinte et ne 
reussit pas a relever Ia tendance des ventes de 
biens durables. L'indice de la construction 
résidentielle se replie de 2% avec les mises en 
chantier qui tombent a leur plus bas niveau 
depuis mai 1991. Le redressement des ventes 
de maisons existantes amorcé en novembre 
s'interromp en janvier de sorte que les achats 
de meubles et d'articles ménagers n'affichent 
plus qu'une mince augmentation de O.l°/o. 

Les nouvelles commandes de biens 
durables enregistrent une deuxième baisse 
consecutive en janvier (-1.8%) qui prend de 
l'ampleur avec les reculs importants dans 
'automobile et les industries en amont tel les 
métaux. La demande s'affaiblit cependant dans 
Ia plupart des autres principaux groupes 
d'industries manufacturiéres alors que Ia faible 
demande des ménages s'accompagne d'une 
baisse des intentions d'investissement pour 
1992. La durée hebdomadaire moyenne de 
travail est donc demeurée inchangée. Le ratio 
des livraisons aux stocks cesse de progresser 
pour Ia premiere fois depuis mai alors que 
I'emploi dans les services commerciaux 
enregistre une premiere baisse depuis mars 
1991. 

Les indices du marché financier continuent 
de se raffermir au debut de I'année. Aprés 
s'étre affaibli au cours des deux derniers mois, 
l'indice des actions se reléve en janvier et 
conserve ce niveau en févier. L'offre de 
monnaie s'accroit de 0.4 1% en janvier. 

Aprés avoir ralenti au cours des derniers 
mois. Ia croissance de I'indice avancé des 
Etats-Unis se maintient a 0.2% en janvier. Les 
signes de redressement de Ia demande finale 
sont plus marques aux Etats-Unis oü Ia situation 
sur le marché du travail selon I'enquëte auprés 
des ménages. contrairement au Canada, 
s'améliore légérement en février. 
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Other than exports, demand for 
manufactured goods remained weak. This 
was particularly true for producers of 
consumer goods, with furniture and textiles 
down for a fifth consecutive month and 
clothing off for the third month in a row. 
Slack construction demand was also 
reflected in a sharp dip in non-metallic 
minerals, the sixth straight. Industries 
related to business investment were mixed, 
with machinery up after four months of 
declines, while electrical products fell for 
the fourth straight month. 

Production - Redressement du PIB en 
janvier 

La mesure mensuelle du PIG reel 
augmente de 0.1% en janvier. C'est la premiere 
augmentation de Ia production depuis juillet, 
aprés de légéres revisions a Ia baisse pour 
certains mois vers la fin de 1991. 
Laugmentation minime de janvier laisse 
néanmoins Ia production inférieure de 0.2% a 
sa moyenne du quatriéme trimestre. Cela 
signifie que Ia croissance devra étre appreciable 
au cours des deux prochains mois pour qu'iI n'y 
ait pas de chute pour l'ensemble du premier 
trimestre. Les données révisées montrent que 
le PIB a diminué de 0.3% au quatrième 
trimestre de 1991. 

La production de biens et de services 
augmente de 0.1% dans les deux cas en 
janvier. En ce qui concerne les biens, il s'agit 
d'un redressemerit après trois fortes baisses 
consécutives. Dans le cas des services, 
l'augmentation correspond aux faibles 
progressions enregistrées au cours des derniers 
mois. 

Le secteur de Ia fabrication domine le 
redressement pour les biens. avec une hausse 
de 0.7% de Ia production. Les exportations en 
sont Ia cause principale, notamment celles de 
bois, de papier, de papier journal et de 
véhicules automobiles. La progression dans Ie 
cas des assemblages automobiles est 
cependant peu élevée et Ia production des 
industries d'apport comme celles de l'acier, du 
caoutchouc et des matiéres plastiques reste 
faible. 

A 'exception des exportations. Ia demande 
de produits manufactures reste faible. C'est le 
cas en particulier des biens de consommation, 
pour lesquels les meubles et les produits 
textiles se replient pour le cinquième mois 
consécutif, et les vétements, pour le troisième 
mois de suite. Le relâchement de Ia demande 
de construction se traduit également par une 
forte chute des minéraux non métalliques. Ia 
sixiéme d'affilée. Les industries reliées aux 
investissements des entreprises sont 
contrastées, les machines progressant aprés 
quatre mois de diminution, tandis que les 
produits électriques reculent pour le quatriéme 
mois consécutif. 

Output - GDP Edges Up in January 

The monthly measure of real GDP rose 
by 0.1% in January. This marks the first 
increase in output since last July. following 
small downward revisions to some months 
late in 1991. The marginal gain in January 
still leaves output 0.2% below its fourth 
quarter average. This implies that significant 
growth will be necessary in the next two 
months to avoid a drop in the first quarter 
as a whole. Revised data show GDP fell 
0.3% in the fourth quarter of 1991. 

Both goods and services posted 0.1% 
gains in output in January. For 
goods-producing industries, this represents 
a turnaround from three straight sharp 
declines. For services, the increase is in 
line with the small advances recorded in 
recent months. 

Manufacturing led the turnaround in 
goods, with production rebounding by 0.7%. 
Exports led the increase, notably in wood, 
paper, newsprint, and motor vehicles. The 
gain in auto assemblies was small, 
however, and production remained weak in 
feeder industries such as steel, rubber, and 
plastics. 
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Output in the primary and construction 
industries remained weak. Construction 
activity extended its string of declines to 
four months as residential building posted 
its largest drop since March 1991. While 
housing starts did rebound in February. the 
value of non-residential building permits 
plunged 30% to its lowest level in almost 
six years. Permits for industrial and 
institutional structures were especially weak. 
In the natural resources sector. output fell in 
mining, fishing, and agriculture. Only 
forestry bucked the downward trend as 
wood prices firmed early in the new year in 
response to the cut in U.S. interest rates. 

Demand for services remained slack, 
despite a pick-up in the transportation of 
goods. Most of the weakness remained 
concentrated in consumer services, which 
in total fell to their lowest level in the last 
two years. Consumer demand fell by 2% or 
more in January for recreational and 
personal services, after large drops in 
December, while spending on 
accommodation and food continued to 
decline moderately. These drops were 
partly offset by gains in business services, 
as increased outlays for professional 
services outweighed decreases for 
computer and advertising services. Finance, 
trade and communication also rose slowly. 

The slack in GDP growth in recent 
months was reflected in the diffusion index 
for GDP. The smoothed version of the 
index (which measures the percentage of 
industries expanding production) rose from 
a low of about 35 early in 1991 to 48.9 in 
October, and then fell steadily to 46.1 in 
January. A value of 50 or more typically is 
associated with a growing economy. The 
smoothed index has not been above 50 
since July 1989, while the unsmoothed 
index has been below 50 every month since 
July 1991. 

La production des industries primaires et 
de Ia construction reste faible. L'activité dans le 
secteur de Ia construction se replie pour le 
quatrieme mois de suite, alors que Ia 
construction résidentielle enregistre sa baisse Ia 
plus forte depuis mars 1991. Pendant que les 
mises en chantier de logements se redressent 
en février. Ia valeur des permis de construire 
non résidentiels chute de 30°'o pour tomber a 
son niveau le plus bas en presque six ans. Les 
permis pour Ia construction industrielle et 
institutionnelle sont particuliérement faibles. 
Dans le secteur des ressources naturelles, on 
observe une diminution de Ia production pour 
les mines, Ia péche et l'agriculture. Seul le 
secteur des foréts va a l'encontre de Ia 
tendance a Ia baisse, puisque le prix du bois se 
raffermit au debut de la nouvelle année en 
reaction a la reduction des taux d'intérêt aux 
Etats-Unis. 

La demande de services reste faible, en 
dépit d'un redressement pour le transport de 
biens. Cette faiblesse continue de frapper 
surtout les services de consommation, qui au 
total tombent a leur niveau le plus bas des deux 
derniAres années. La demande des 
consommateurs baisse de 2% ou plus en 
décembre pour les services de loisirs et 
personnels, aprés d'importantes diminutions en 
janvier, tandis que les dépenses au titre de 
I'hObergement et de Ia restauration poursuivent 
leur baisse modérée. Ces diminutions sont en 
partie compensées par Ia progression des 
services commerciaux, puisque l'augmentation 
des dépenses pour les services professionnels 
compense Ia diminution dans le cas des 
services informatiques et de publicité. Les 
services financiers, le commerce et les 
communications augmentent eux aussi 
lentement. 

Le relâchement de la croissance du PIG au 
cours des derniers mois se retrouve dans 
lindice de diffusion du PIB. La version lissée de 
l'indice (qui mesure le pourcentage des 
industries dont Ia production augmente) passe 
d'un creux d'environ 35 au debut de 1991 a 
48.9 en octobre, pour ensuite baisser de facon 
graduelle et finir a 46.1 en janvier. Une valeur 
de 50 ou plus est en régle génerale associée a 
une économie en croissance. L'indice lissé na 
pas dépassé 50 depuis juillet 1989. tandis que 
Ia version non lissee de I'indice est restée en 
dessous de 50 chaque mois depuis juillet 1991. 
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Household Demand - Housing Jumps, 
Autos Slow in February 

Household demand showed little 
conviction early in the new year, at a time 
of steadily declining employment and wage 
increases. Retail sales strengthened in 
January. but all of the increase originated in 
auto sales, which subsequently reversed in 
February. Non-automotive sales fell sharply 
despite widespread price discounts, while 
consumption of services fell across the 
board. Housing starts in February recovered 
about half the drop recorded in January. All 
of the increase was accounted for by social 
housing projects in Ontario, as new house 
sales were sluggish. The Cut in the 
downpayment for homes announced by 
CMHC did appear to trigger a sharp 
increase in existing house sales. 

The volume of retail sales rose by 
0.4% in January, about equal to the 
average increase in the last three months. 
While retail sales in nominal terms were 
unchanged, discounted prices by retailers 
implied an increase in volume terms. This 
marks the first time retail sales have grown 
for three straight months in over a year. 

A 10%  gain in motor vehicle sales 
more than accounted for the January 
increase in total sales. Given this, the 
chances of a fourth consecutive increase in 
sales in February are low, as new vehicle 
sales fell sharply in that month. Car sales 
have been oscillating between increases 
and decreases since last July. with a 
generally declining trend. 

Excluding vehicles, retail sales fell 
sharply, off 1.5% in January. This more 
than offset a gain in December. The slack 
in consumer demand was particularly 
marked for non-automotive durable goods. 
Furniture and appliance sales plunged 
2.6%, their largest drop since the GST was 
introduced in January 1991. Outlays for 
home entertainment equipment also fell 
sharply. Demand for semi-durable goods 

Demande des menages- Progression du 
logement, ralentissement de 1 1 automobile en 
février 

La demande des ménages reste sans 
grande conviction au debut de la nouvelle 
année, au moment üü l'emploi et les 
augmentations salariales se replient de facon 
continue. Les ventes au detail se raffermissent 
en janvier, mais cette progression est 
attribuable uniquement aux ventes automobiles, 
tendance qui devait se renverser en février. Les 
ventes non automobiles diminuent fortement, en 
dépit des rabais gAnéraux, tandis que Ia 
consommation de services baisse de façon 
générale. Les mises en chantier de logements 
en février reprennent a peu près Ia moitié du 
terrain perdu en janvier. Toute cette progression 
est attribuable aux projets de logements sociaux 
en Ontario, car les ventes de maisons neuves 
sont lentes. La reduction du paiement comptant 
pour les maisons que Ia SCHL a décidée 
semble avoir déclenchO une forte augmentation 
des ventes de maisons existantes. 

Le volume des ventes au detail augmente 
de 0.4% en janvier, ce qui correspond a 
l'augmentation moyenne des trois derniers 
mois. Alors que les ventes au detail en valeur 
nominale restent sans changement, les rabais 
sur les prix consentis par les détaillants 
signifient une augmentation en volume. C'est Ia 
premiere augmentation des ventes au detail 
pendant trois mois consécutifs en plus d'un an. 

La hausse de 10% des ventes de véhicules 
automobiles est supérieure a l'augmentation en 
janvier du total des ventes. Dans ces 
conditions, les chances d'une quatriéme 
progression consecutive des ventes en février 
sont faibles, puisque les ventes de véhicules 
neufs ont diminué fortement ce mois-là. Les 
ventes automobiles ont fluctué entre des 
augmentations et des diminutions depuis juillet, 
Ia tendance générale étant a Ia baisse. 

Si l'on exclut les véhicules automobiles, les 
ventes au detail enregistrent une forte baisse de 
1 .5% en janvier. Cette baisse devait plus que 
compenser Ia progression de décembre. Le 
relàchement de Ia demande des 
consommateurs est particuliérement notable 
dans le cas des biens durables non 
automobiles. Les ventes de meubles et 
d'articles ménagers chutent de 1.6 0/0. ce qui en 
fait Ia diminution Ia plus forte depuis l'entrée en 
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dropped by 2.3%, led by clothing and toys. 
Consumption of non-durable goods 
increased, led by a rebound for tobacco and 
alcohol, after an equally large decline in 
December. 

The housing market improved slightly in 
February. Housing starts rose 110/0  to 
recoup about half of the drop recorded in 
January. Most of the increase, however. 
reflected a spate of public housing projects 
in Ontario. Starts of single-family dwellings 
edged down for the fourth month in a row, 
notably in Quebec where builders are 
retrenching after the expiry of the 
government stimulus program. At 18,000 
units (at annual rates), starts in Quebec  

vigueur de Ia TPS en janvier 1991. Les 
dépenses pour le materiel de divertissement au 
foyer reculent également fortement. La 
demande de biens semi-durables se replie de 
2.3%. entrainée par les vétements et les jouets. 
La consommation de biens non durables 
saccroit. dominée par le redressement du 
tabac et de l'alcool, après une diminution tout 
aussi importante en décembre. 

Le marché de l'habitation s'améliore 
légèrement en février. Les mises en chantier de 
logements augmentent de 11%, et regagnent 
ainsi a peu prés Ia moitié du terrain perdu en 
janvier. Toutefois, Ia plus grande partie de cette 
progression traduit une sAne de projets de 
logements publics en Ontario. Les mises en 
chantier de maisons unifamiliales diminuent 
pour le quatriAme mois consAcutif, notamment 
au Québec, oü les entrepreneurs réduisent leur 
production aprAs Ia cessation du programme 
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were the lowest to date in this decade. 
compared with a peak of 53,000 units in 
October. 

House sales picked up in February, 
partly in response to the cut in the minimum 
downpayment from 10%  to 5% made by 
CMHC under its First Home plan on 
February 3. Existing house sales jumped by 
13°/o in the month. after a small decrease in 
January. However, new house sales edged 
down in the month, as over 90% of the 
applications to CMHCs new plan were for 
existing homes. With new house sales 
sluggish relative to new construction, the 
inventory of unsold new homes rose, as it 
has every month since last September. This 
helped maintain downward pressure on new 
house prices. 

d'encouragement gouvernemental. Les mises 
en chantier de logements se fixent a 18,000 
unites (au taux annuel) au Québec, leur niveau 
le plus bas des dix derniéres années. 
comparativement a un sommet de 53,000 
unites en octobre. 

Les ventes de maisons se redressent en 
février. en partie a cause de Ia reduction du 
montant minimum de 10% a 5% que Ia SCHL a 
décidée en vertu de son plan d'une premiere 
accession a Ia propriétO le 3 février. Les ventes 
de maisons existantes saccroissent de 13% au 
cours du mois, aprés une légére diminution en 
janvier. Toutefois. les ventes de maisons 
neuves reculent au cours du mois, puisque plus 
de 90% des demandes au titre du nouveau plan 
de Ia SCHL ont porte sur les maisons 
existantes. Comme les ventes de maisons 
neuves sont lentes par rapport a Ia construction 
neuve, le stock des maisons neuves invendues 
augmente, comme il 'a fait chaque mois depuis 
septembre. Ceci devait contribuer a maintenir 
une pression a Ia baisse sur le prix des maisons 
neuves. 

Commerce de marchandises - Forte 
remontée des exportations en janvier 

L'espoir d'une reprise entrainée par les 
exportations s'est trouvé renforcé par une 
progression impressionnante des exportations 
en janvier. Gene progression est Ia plus forte en 
plus dun an et dépasse I'accroissement de Ia 
demande aux Etats-Unis le printemps dernier, 
Iorsque l'économie s'était etforcée, mais en 
vain, de sortir de la recession. L'augmentation 
des exportations est aussi generale et touche 
toutes les principales composantes, allant des 
automobiles et du bois de construction aux 
metaux, au blA et aux aéronefs. Le prix des 
marchandises se redresse une nouvelle fois en 
février et en mars, alors que l'économie aux 
Etats-Unis se raffermit de façon générale en 
février. Comme les importations au Canada sont 
toujours limitées par Ia faiblesse de Ia demande, 
Ia hausse des exportations se traduit par un 
bond de lexcédent commercial qui atteint ainsi 
presque $1.1 milliard. 

Merchandise Trade - Exports Recover 
Sharply in January 

Hopes for an export-led recovery were 
raised by an impressive gain in exports in 
January. The increase was the largest in 
over a year, exceeding the hike in U.S. 
demand last spring when the economy 
made an abortive attempt to lift out of 
recession. The gain in exports was also 
widespread. touching all major components 
from autos and lumber to metals, wheat and 
aircraft. Commodity prices recovered further 
in February and March as the U.S. 
economy strengthened across the board in 
February. With imports into Canada still 
dampened by weak demand, the gain in 
exports translated into a jump in the trade 
surplus to nearly $1.1 billion. 
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Exports rebounded by 5.4% in January, 
after two consecutive monthly declines. The 
increase was widespread, with only energy 
products posting a decline. Automotive 
products recovered from two straight 
declines, and higher U.S. auto sales in 
February should encourage further gains. 
Forestry products were bolstered by a surge 
in lumber exports, although pulp and paper 
remained weak. Wheat shipments overseas 
surged ahead, and officials are expecting 
record exports this year. Machinery and 
equipment exports benefited from an 
increase in the volatile aircraft component. 
Gains in industrial goods were led by metal 
alloys, notably gold and aluminum, and 
metals prices strengthened further in 
February and March. The weakness in 

Les exportations se redressent de 5.4% en 
janvier, après deux diminutions mensuelles 
consécutives. La progression est générale, 
puisque seuls les produits énergétiques sont a 
Ia baisse. Les produits automobiles se 
redressent aprés deux diminutions 
consécutives, tandis que Ia progression des 
ventes d'automobiles aux Etats-Unis en février 
devrait encourager Ia poursuite de cette 
progression. Dans le cas des produits de Ia 
forét, les exportations ont été propulsées par 
une poussée pour le bois de construction, en 
dépit de Ia faiblesse persistante des pates et 
papiers. Les exportations de blé outre-mer 
saccroissent fortement, et les responsables 
satterident a des exportations records en 1992. 
Les exportations de machines et de materiel 
profitent d'une hausse de Ia composante 
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energy products reflected slack demand for 
petroleum and coal. 

Imports rose by only 1 .7% to recover 
only a fraction of the declines posted in the 
last three months of 1991. Most of the gain 
originated in industrial goods, notably metal 
products. Most other components were little 
changed. reflecting the inertia in spending in 
Canada. This includes machinery and 
equipment. automotive products, and 
consumer goods. Imports of energy 
products fell, largely due to lower prices for 
crude oil. 

Prices - Commodity Prices Rally 

Fuelled by a rally in international 
commodity markets, prices rose across the 
board in February. Raw materials and 
manufactured goods led the increase, 
notably for wood and metal products where 
low prices have crippled profit margins. The 
rebound of prices in commodity markets 
continued into March. At the same time, a 
declining exchange rate will also boost 
prices and profits in export markets. 
Consumer prices rose marginally, as the 
rally in commodity markets did not affect 
food and energy, the most important 
commodities for consumers. Wage 
increases slowed dramatically in January. 

The seasonally unadjusted consumer 
price index edged up by 0.1% in February, 
raising the year-over-year rate of inflation 
from 1.6°'o in January to 1.7%. Canada's 
inflation rate for the last 12 months was the 
lowest of the seven largest industrial 
nations. which ranged from 1.8% in Japan 
to a high of 4.3% in Germany.  

irrégulière des aéronefs. L'augmentation dans le 
cas des biens industriels est dominée par les 
alliages métalliques, notamment l'or et 
l'aluminium, et le prix des métaux se raffermit 
encore en février et en mars. La faiblesse pour 
es produits énergétiques traduit le relâchement 
de Ia demande de pétrole et de charbon. 

La hausse des importations natteint que 
1.7% et ne permet de récupérer qu'une partie 
des pertes enregistrées au cours des trois 
derniers mois de 1991. La plus grande partie de 
Ia progression émane des produits industriels. 
notamment les produits métalliques. La plupart 
des autres composantes restent sans grand 
changement, ce qui s'explique par l'inertie des 
dépenses au Canada. Ceci comprend les 
machines et le materiel, les produits 
automobiles et les biens de consommation. Les 
importations de produits énergétiques 
diminuent, principalement a cause de Ia 
reduction du prix du pétrole brut. 

Prix - Redressement du prix des 
marchandises 

Encourage par un relévement général des 
marches internationaux de marchandises, 
l'ensemble des prix augmente en février. Ce 
sont les matières brutes et les produits 
manufactures qui dominent cette augmentation, 
notamment le bois et les produits mAtalliques. 
ou les prix peu élevés ont entamé les marges 
bénéficiaires. Le redressement des prix sur les 
marches de marchandises s'est poursuivi en 
mars. En méme temps, Ia reduction du taux de 
change devrait également relever les prix et les 
profits sur les marches a lexportation. Les prix 
a Ia consommation n'augmentent que de tacon 
minime, puisque le redressement sur les 
marches de marchandises ne devait pas 
toucher les aliments et l'énergie, qui sont les 
principales marchandises pour les 
consommateurs. Les augmentations salariales 
ralentissent de taçon spectaculaire en janvier. 

L'indice brut des prix a Ia consommation 
augmente de 0.1% en février, ce qui reléve le 
taux d'inflation d'une année a l'autre de 1.6% 
en janvier a 1.7010 en février. Le taux d'inflation 
au Canada pour les douze derniers mois est le 
plus faible des sept principaux pays 
industrialisés, qui est compris entre 1 .8% pour 
le Japon et 4.3% pour l'Allemagne. 
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Prices for goods were stable in 
February. Downward pressure was exerted 
by sharply lower energy prices. As well, 
prices fell for a wide range of home 
entertainment and personal care products, 
while auto prices were stable. Offsetting this 
weakness was a sharp hike in clothing 
prices, which returned to pre-sales levels 
after widespread discounting prior to 
Christmas. Furniture and appliance prices 
also rose alter widespread discounting, 
while food prices edged up due to seasonal 
increases for imported vegetables. Prices 
for services increased largely as a result of 
higher housing costs. All of the gain was in 

Le prix des biens reste stable en février. La 
forte chute des prix énergétiques exerce une 
pression a la baisse. Par ailleurs, le prix d'un 
vaste éventail de produits de divertissement au 
foyer et de soins personnels diminue, tandis 
que celui des automobiles reste stable. Cette 
laiblesse est compensée par une forte hausse 
dii prix des vétements, qui reviennent a leurs 
riiveaux d'avant les soldes, aprés des rabais 
généraux avant Noel. Le prix des meubles et 
des articles ménagers s'accroit lui aussi, aprés 
des rabais généraux. tandis que celui des 
aliments se redresse légérement en raison de 
l'augmentation saisonniére du prix des legumes 
importés. Le prix des services augmente 
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rented accommodation, as lower mortgage 
interest costs helped to restrain the cost of 
owner-occupied dwellings. 

Raw materials prices firmed in 
February, coincident with an upturn in 
industrial production in the United States. 
Prices recovered by 1.7%, despite a slump 
in crude oil prices. Excluding this drop, raw 
materials prices jumped by an impressive 
3.2%. Price increases were widespread. 
Non-ferrous metals led the gain, recovering 
by almost 6%, due to sharp gains for 
copper and aluminum. Wood prices rose 
2.3%, and were up over 4% from their low 
in November. Lumber prices surged along 
with U.S. housing starts following the Cut in 
U.S. interest rates in December. Prices for 
animal and vegetable products also rose 
significantly in the month. The rally of 
commodity prices in international markets 
continued into March. The CRB index of 
commodity prices jumped a further 2% in 
the month, led by metals prices such as 
zinc and copper. 

Manufacturers posted a 0.8% hike in 
prices in February. This was the largest 
monthly increase since September 1990, 
and followed a marginal gain in January. 
Sixteen of the 21 major product groups 
recorded increases, two were unchanged. 
and only three decreased. 

An upturn in natural resource prices 
and a lower CanadaU.S. exchange rate 
accounted for the widespread gain in prices. 
Among exports, auto prices rose 1.8%, their 
largest increase since 1986. Paper, lumber, 
and metals prices also rose sharply. For 
primary metals, this represented the first 
gain in 17 months. Most industries related 
to domestic demand posted only marginal 
price increases, a reflection of the relatively 
weaker state of demand in Canada 
compared with exports. The only significant  

principalement a cause de l'accroissement des 
coUts du logement. Cette progression touche 
uniquernent le logement en location. puisque Ia 
reduction des taux d'intérët hypothécaires 
devait contribuer a limiter le coüt des logements 
occupés par leur propriétaire. 

Le prix des matières brutes se raffermit en 
février, ce qui correspond a un redressement 
de Ia production industrielle aux Etats-Unis. Les 
prix s'accroissent de 1.7% en dépit d'une chute 
du prix du petrole brut. Si [on exclut cette 
dernière, 'augmentation des prix des matiéres 
brutes est irnpressionnante (3.2%). Les 
hausses de prix sont générales. Elles sont 
dominées par les métaux non ferreux, qui se 
redressent de presque 6%, en raison de Ia forte 
progression du cuivre et de l'aluminium. Le prix 
du bois s'accroIt de 2.3% et dépasse de plus 
de 4% son creux de novembre. Le prix du bois 
de construction se redresse parallélernent aux 
mises en chantier de logements aux Etats-Unis, 
a Ia suite de Ia reduction des taux d'intérêt dans 
ce pays en décembre. Le prix des produits 
d'origine animale et végétale s'accroit 
également sensiblement au cours du mois. Le 
redressement du cours des marchandises sur 
es marches internationaux se poursuit en mars. 
L'indice CRB du prix des marchandises 
augmente de 2% au cours du mois, entrainé 
par le prix des métaux tels que le zinc et le 
cuivre. 

Les prix des fabricants s'accroissent de 
0.8% en février. C'est [augmentation mensuelle 
Ia plus importante depuis septembre 1990, et 
elle survient aprés une hausse minime en 
janvier. Seize des 21 principaux groupes de 
produits sont a Ia hausse, deux sont inchangés 
et trois seulement diminuent. 

Le relévement du prix des ressources 
naturelles et Ia baisse du taux de change entre 
le Canada et les Etats-Unis expliquent Ia 
progression gOnérale des prix. Du côté des 
exportations. le prix des automobiles augmente 
de 1.8%, ce qui en fait Pa hausse Ia plus forte 
depuis 1986. Le prix du papier, du bois de 
construction et des métaux augmente lui aussi 
fortement. Dans le cas des metaux de premiere 
transformation, it s'agit de Pa premiere hausse 
en 17 mois. La plus grande partie des industries 
reliées a Ia demande intérieure neriregistrent 
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drop in prices occurred in refined petroleum 
products such as gasoline and fuel oil. 

que des hausses de prix minimes cependant, 
ce qui sexplique par Ia situation relativement 
faible de Ia demande au Canada, si on Ia 
compare aux exportations. La seule diminution 
importante de prix touche les dérivés du pétrole 
tels que 'essence et le mazout. 

Les augmentations salariales continuent de 
ralentir rapidement en janvier. La mesure a 
pondération fixe des gains horaires moyens 
tombe 6 3.9%, comparativement a 4.5% en 
décembre et un sommet de 6.3% au debut de 
1991. C'est Ia premiere fois que des 
augmentations salariales sont inférieures a 4% 
depuis le milieu de 1987. 

Le ralentissement des salaires s'observe 
autant dans le secteur des biens que dans celui 
des services. L'administration publique vient en 
tête, avec une hausse de 2.1% seulement, en 
raison des contrOles des salaires imposes par Ia 
majorité des administrations fédérale et 
provincuales. On observe également des 
hausses de salaires inférieures a Ia moyenne 
dans les finances. le commerce de detail, Ia 
construction et les foréts, Les secteurs de Ia 
fabrication et des mines ont eu moms de 
succès pour limiter les hausses salariales. en 
dépit des fortes reductions des effectifs. et  les 
gains augmentent de 4.3%. La croissance 
relativement plus rapide de l'indice des gains 
non pondéré (5.2%) par rapport a l'indice a 
pondération fixe peut sexpliquer par le fait que 
les reductions d'emplois ont touché surtout les 
moms bien payés. 

Marches financiers - Nouvelles reductions 
du credit a Ia consommation 

La pression a Ia hausse sur les taux 
dintérét en février se poursuit en mars, aprés 
plus dune année de diminutions. Le taux 
descompte augmente légérement. aprés un 
relévement de presque un demi-point en février. 
Ces hausses cumulataves se traduisent par un 
bond de 0.75% des taux a court terme, tels que 
les taux privilégiés et hypothécaires. Les taux 
des obligations a long terme se relévent de 30 a 
40 points de base, ce qui en fait leur premiere 
hausse notable depuis juillet. Comme les taux 
d'intérêt canadiens augmentent plus que les 
taux américains, le taux de change se raffermit 
vers Ia fin du mois et dépasse légèrement 84 
cents US. 

Wage increases continued to ease 
rapidly in January. The fixed-weighted 
measure of average hourly earnings slowed 
to 3.9%. compared with 4.5°/a  in December 
and a peak rate of 6.3% early in 1991. This 
marks the first time wage increases have 
been below 4% since mid-1987. 

The slowdown in wages was equally 
evident in both goods and 
services-producing industries. Public 
administration led the restraint, up only 
2.1%. due to wage controls imposed by a 
malority of federal and provincial 
governments. Below -average wage 
increases were also recorded in finance, 
retail trade, construction and forestry. 
Manufacturing and mining have been less 
successful in curtailing wages despite deep 
cuts in employment, with earnings up 4.3%. 
The relatively faster growth of the 
unweighted index of earnings (5.2%) 
relative to the fixed-weighted index may 
reflect job cuts having been concentrated in 
lower paying jobs. 

Financial Markets - Consumer Credit 
Contracts Again 

The upward pressure on interest rates 
in February continued into March, after over 
a year of declines. The Bank Rate rose 
fractionally, after almost half a percentage 
point hike in February. These cumulative 
increases led to a jump of three-quarters of 
a percent in administered short-term rates, 
such as the prime and mortgages. 
Long-term bond rates rose by 30 to 40 
basis points, their first notable increase 
since last July. With Canadian interest rates 
rising relative to U.S. rates, the exchange 
rate firmed by month-end, edging above 84 
cents (U.S.). 
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Consumers continued to Cut their credit 
demands in January. Consumer credit 
outstanding fell 0.3°/o, the third straight 
monthly decline and the eighth in nine 
months. Credit demand has fallen a total of 
2.1% since May 1991. With mortgage 
demand up marginally, overall household 
credit was unchanged, after a slight dip in 
December. 

Corporations took advantage of the 
surge in demand for stocks early in the new 
year by issuing $1.7 billion of new equity 
issues in February. This was the largest 
volume since last July. Bond issues were 
very slow, partly as firms substituted equity 
for debt to help repair balance sheets. 
Slumping bond market conditions may also 
have contributed to the slump in new 
issues, however, as short-term paper rose 
sharply. 

Regional Economies 

The economy remained lacklustre in 
most regions. Manufacturing shipments 
weakened again, notably in Ontario where 
domestic demand was particularly weak. 

The slowdown in domestic demand in 
Ontario contributed to a fourth straight 
decline in shipments. Retail and house 
sales in January fell for the fourth time in 
six months, and starts of single-family 
homes (which are a better indicator of 
underlying trends than multiples) fell for the 
third month in a row. Non-residential 
building permits plunged 30%,  the largest 
drop since February 1989. Exports 
rebounded as U.S. demand rose. after 
having been a source of weakness recently 

Quebec's economy slowed, partly as a 
result of the end of the "Deal Estate" 
program. Quebec was the only region not to 
post a gain in residential building permits in 
January, and housing starts tumbled to 

Les consommateurs continuent de réduire 
leur demande de credit en janvier. Le credit a Ia 
consommation en circulation baisse de 0.3%, 
ce qui en fait Ia troisiéme diminution mensuelle 
consecutive et Ia huitième en neuf mois. La 
demande de credit a baissé au total de 2.1% 
depuis mai 1991. Comme Ia demande 
d'hypothéques augmente légérement, le credit 
aux ménages au total reste sans changement, 
aprés une légére diminution en décembre. 

Les sociétés décident de profiter de Ia 
poussée de Ia demande d'actions au debut de 
Ia nouvelle année en lançant pour $1.7 milliard 
de nouvelles emissions en lévrier. C'est le 
niveau le plus élevé depuis le mois de juillet. 
Les emissions d'obligations sont trés lentes, en 
partie parce que les entreprises remplacent Ia 
dette obligataire par des actions pour aider a 
reconstituer les bilans. La chute du marché 
obligataire a pu également contribuer a 
l'effondrement des nouveUes emissions, 
cependant, puisque les elfets a court terme 
augmentent fortement. 

Economie régionale 

La conjoncture demeure sans éclat dans Ia 
plupart des grandes regions du pays. Les 
livraisons saffaiblissent de nouveau, en 
particulier en Ontario oü Ia demande intérieure 
est particulièrement faible. 

Laffaiblissement de Ia demande intérieure 
en Ontario contribue a Ia baisse des livraisons 
manufacturiéres. Ia quatriéme d'affilée. Les 
ventes au detail et de maisons en janvier 
reculent pour Ia quatrième lois en six mois, 
alors que pour les unites simples mises en 
chantier, un meilleur indicateur de la tendance 
sous-jacente de l'économie que les unites 
multiples, ii s'agit d'une troisiéme baisse de 
suite. Dans le secteur non résidentiel, les 
permis chutent de 30%, le recul le plus 
important depuis février 1989. Les exportations 
reprennent cependant un peu de vigueur avec 
le redressement de Ia demande aux Etats-Unis, 
aprés avoir été le principal facteur 
d'affaiblissement plus tOt dans l'année. 

La demande au Québec est encore 
influencée par Ia fin du programme "Mon taux, 
mon toit'. Le Québec est Ia seule region du 
pays a ri'avoir pas enregistré de hausse des 
permis de bãtir dans le secteur résidentiel en 
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18,000 units in February, their lowest level 
since September 1982. However, existing 
house sales rose and retail sales posted a 
second increase in three months, led by 
department store sales. A slight gain in 
shipments partly reflected a hike in prices, 
after a 5% drop in fourth quarter shipments 
Exports remained weak, notably for 
resource products. 

The western provinces' economies 
remained hesitant. Steady gains in labour 
income at the end of 1991 were followed in 
January by increases in residential building 
permits and house sales, while housing 
starts rose in February. However, 
non-residential permits fell in all provinces, 
exports remained weak and retail sales 
were sluggish. Shipments fell anew in 
January while labour income slowed in the 
month. 

International Economies 

janvier et les mises en chantier tombent a 
18000 unites en fOvrier, le plus bas niveau 
depuis septembre 1982. Par contre, les ventes 
de maisons existantes progressent et les ventes 
au detail enregistrent une deuxième forte 
progression en trois mois grace a un 
redressement dans les grands magasins. La 
légére hausse des livraisons manufacturiOres 
semble se rattacher en partie a l'augmentation 
des prix industriels et succéde a une chute de 
prés de 5% au quatrième trimestre. Les 
exportations ont continue de s'affaiblir, en 
particulier dans le secteur des ressources. 

Les economies de l'Ouest sont toujours 
hésitantes. La croissance relativement plus 
soutenue du revenu du travail a Ia fin de 1991 a 
été suivie en janvier d'une hausse des permis 
de bàtir et des ventes de maisons existantes, 
avant le bond des mises en chantier en février. 
Les permis dans le secteur non résidentiel ont 
cependant baissé dans tout l'Ouest du pays, qui 
avait ete marquO par Ia faiblesse des 
exportations au cours de l'été et qui continue 
d'enregistrer de faibles ventes au detail. Aussi, 
les livraisons diminuent-elles de nouveau en 
janvier et les revenus du travail enregistrent leur 
premiere baisse depuis plusieurs mois. 

Economies internationales 

Hopes for sustained economic recovery 
in the United States were raised by 
across-the-board gains in February. A return 
to sluggish employment growth in March, 
however, suggests that some of these 
earlier increases may have reflected 
unusually warm weather. In Europe, 
recessions in both Britain and France 
appeared to deepen as exports and output 
remained sluggish. The German economy 
contracted further in the last quarter of 
1991, led by weak business confidence and 
capital spending. Output, however, began to 
pickup in January. Meanwhile, even the 
once robust economy of Japan saw its first 
quarterly fall In GNP in two and a half years 
in the last quarter of 1991, prompting a 
further easing of interest rates there. 
Inflation has been virtually flat in most of the 

L'espoir dune reprise économique 
soutenue aux Etats-Unis s'est trouvé rehaussé 
par les progressions générales observées en 
février. Mais le retour a une croissance lente de 
lemploi en mars semble indiquer qu'une partie 
de ces progressions antérieures pouvaient 
s'expliquer par un temps inhabituellement doux. 
En Europe. Ia recession en Angleterre et en 
France semble saccentuer, alors que les 
exportations et Ia production restent hésitantes. 
L'économie de I'Allemagne se contracte une 
nouvelle fois au quatrième trimestre de 1991, 
entrainée par la faiblesse de Ia confiance des 
entreprises et des dépenses d'investissements. 
Par contre, Ia production commence a se 
redresser en janvier. Dans l'intervalle, méme 
'économie autrefois vigoureuse du Japon 
enregistre sa premiere diminution trimestrielle 
du PNB en deux ans et demi au cours du 
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G-7 countries, as interest rates remain low 
and consumer demand weak. 

The United States economy finally 
showed signs of emerging from recession. 
Retail sales jumped sharply in January and 
February, while industrial production 
recovered in February after two straight 
monthly declines. Despite a decrease in 
sales of new homes, housing starts in 
February rose at their fastest pace in a 
year, boosted by warm weather and lower 
mortgage rates. Consumer confidence also 
picked up. Inflation has been moderate. 
while the unemployment rate remained at a 
six and a half year high of 7.3% in March. 

Consumer confidence rebounded in 
March, according to the U.S. Conference 
Board. The consumer confidence index 
rose 15% in March. the biggest increase in 
a year. Personal incomes rose 1.1% in 
February, their largest monthly gain in three 
years. The increase in incomes, along with 
unseasonably warm weather, prompted a 
0.6% rise in consumer spending in 
February, on the heels of a 0.9% jump in 
January. The CPI rose 0.3% in February, as 
higher food and clothing costs offset 
declines in gasoline prices; over the 
twelve-month period, consumer prices rose 
2.8% compared with 3.1% for all of 1991. 

Housing starts posted a 9.6 0,16 gain in 
February, despite a 2.7% decline in the 
sales of new homes. This brought housing 
starts to their highest level in nearly two 
years. Housing is crucial to the economy 
because it fuels spending as home buyers 
purchase furniture and other goods, and 
builders stock up on materials.  

quatriéme trimestre de 1991, ce qui devait 
entrainer un autre relâchement des taux 
d'intérêt. L'inflation a été particuliérement stable 
dans Ia plupart des pays du Groupe des Sept. 
puisque les taux d'intérêt sont restés bas et Ia 
demande des consommateurs faible. 

L'économie des Etats-Unis donne enf in 
des signes dune sortie de la recession. Les 
ventes au detail augmentent fortement en 
janvier et en février. tandis que Ia production 
industrielle se redresse en février après deux 
diminutions mensuelles consécutives. En dépit 
d'une baisse des ventes de maisons neuves. 
les mises en chantier de logements en février 
augmentent a leur rythme le plus élevé en un 
an, grace a un temps doux et a la diminution 
des taux hypothécaires. La confiance des 
consommateurs se redresse elle aussi. 
L'inflation était modérée, tandis que le taux de 
chômage reste a 7.3% en mars, un sommet de 
six ans et demi. 

La confiance des consommateurs se 
redresse en mars selon le U.S. Conference 
Board. L'indice de Ia confiance des 
consommateurs augmente de 15°/o en mars, ce 
qui en fait la plus forte progression en un an. 
Les revenus des particuliers augmentent de 
1.1% en février, leur plus forte augmentation 
mensuelle en trois ans. L'accroissement des 
revenus et le temps inhabituellement doux 
devaient se traduire par une progression de 
0.6% des déperises de consommation en 
février, après un bond de 0.9 010 en janvier. 
L'IPC s'accroft de 0.3% en février, 
laugmentation du prix des aliments et des 
vêtements neutralisant Ia baisse des prix de 
lessence. Au cours de cette période de douze 
mois, les prix a la consommation augmentent 
de 2.8%. comparativement a 3.1% pour 
l'ensemble de 1991. 

Les mises en chantier de logements 
s'accroissent de 9.6% en février, en dOpit d'une 
baisse de 2.7% des ventes de maisons neuves. 
Les mises en chantier de logements atteignent 
ainsi leur niveau le plus élevé en plus de deux 
ans. Le logement est essentiel a l'économie, 
puisqu'il alimente les dépenses, car les 
acheteurs de maisons vont acheter des 
meubles et dautres biens, et les entrepreneurs 
vont stocker les produits. 
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The prospects for sustaining February's 
0.7% gain in manufacturing output were 
raised by a second consecutive increase in 
new orders. Shipments of factory orders 
gained 2.1%, marking the 10th increase in 
11 months. At the same time, inventories 
continued their downward trend, shrinking 
another 0.3% to their lowest level since 
February 1989. Inventories have fallen for 
five consecutive months, leaving the ratio of 
shipments to stocks near record low levels. 
Overall, industrial output gained 0.6% in 
February, reversing a 0.8% fall in January. 

The merchandise trade deficit narrowed 
by 3.9% in January to $5.8 billion (U.S.). 
Imports fell 1.4%, mainly because of 
cheaper foreign oil, while exports dropped 
l% as overseas markets for U.S-made 
aircraft weakened. The deficit with Japan 
also eased, to $3.8 billion from $4.5 billion 
the month before. 

Japan's economy contracted for the 
first time in two and a half years in the 
fourth quarter of 1991. Real GNP fell at an 
annual rate of 0.2%. mainly in response to 
a gradual tightening of monetary policy that 
started in May 1989 and began to ease in 
July 1991. Moreover, business confidence 
has been shaken, as Japanese companies 
plan to reduce capital spending by 4% over 
the next year. The planned cutback follows 
an expected 5.4% rise this year and 
double-digit growth in the three previous 
years. The once-buoyant economy has 
been restrained by slower domestic 
demand, uncertainty in its financial markets 
and falling land prices. 

Labour markets have remained tight 
even as wages in the steel, electric, car and 
shipbuilding industries rose in March, albeit 
at their slowest pace in four years, for an 
average gain of about 4.8% against last 
year's 5.7%. These increases, however, will 

Les perspectives d'une poursuite de Ia 
progression de 0.7% de Ia production 
manufacturière en février se trouvent 
encouragées par Ia deuxième augmentation 
consecutive des nouvelles commandes. Les 
expeditions des usines progressent de 2.1%, ce 
qui en fait Ia dixième hausse en 11 mois. En 
mOme temps, les stocks poursuivent leur 
tendance a Ia baisse et reculent encore de 
0.31,6 pour tomber a leur niveau le plus bas 
depuis Iévrier 1989. Les stocks ont diminué 
pendant cinq mois consécutifs, ce qui devait 
laisser le ratio des expeditions aux stocks a des 
niveaux bas presque records. Dans 'ensemble. 
Ia production industrielle progresse de 0.6% en 
février, comparativement a une chute de 0.8% 
en janvier. 

Le deficit du commerce de marchandises 
se réduit de 3.9% en janvier pour tomber a $5.8 
milliards U.S. Les importations diminuent de 
1.4%, principalement a cause du pëtrole 
étranger meilleur marché, tandis que les 
exportations baissent de 1% en raison de 
l'affaiblissement des marches étrangers pour 
les aéronefs fabriqués aux Etats-Unis. Le deficit 
avec le Japon diminue lui aussi pour passer de 
$4.5 milliards le mois précédent a $3.8 milliards. 

L'économie du Japon se réduit pour Ia 
premiere fois en deux ans et demi au quatriéme 
trimestre de 1991. Le PNB reel diminue au taux 
annuel de 0.2%, principalement a cause d'un 
resserrement progressif de Ia politique 
monétaire qui avait débuté en mai 1989 et qui 
avait commence a se relâcher en juillet 1991. 
De plus, Ia confiance des entreprises est 
ébranlée. puisque les compagnies japonaises 
prévoient réduire les dépenses en 
immobilisations de 4% au cours de l'annee 
prochaine. Les reductions prévues font suite a 
une hausse attendue de 5.4% cette année et 
des progressions a deux chiffres au cours des 
trois années précédentes. L'économie autrefois 
dynamique s'est trouvée freinée par le 
ralentissement de (a demande intérleure, 
I'incertitude sur les marches financiers et Ia 
baisse du prix des terrains. 

Les marches du travail sont restés serrés, 
méme lorsque les salaires dans les branches de 
lacier, de l'électricité, de I'automobile et de Ia 
construction navale augmentent en mars. bien 
qu'à leur rythme le plus faible des quatre 
derniéres années, pour donner une progression 
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set the standard wage raises for the rest of 
Japanese industry. Meanwhile, the 
unemployment rate fell from 2.1% to 2% in 
February, with an average 1.25 jobs 
available for every job seeker. The increase 
in the number of employees has been offset 
by shorter working hours. Since last year, 
both regular and non-regular working hours 
in the manufacturing sector have declined 
steadily. 

The growth in the money supply fell for 
the third consecutive month in February as 
a result of weak credit demand from the 
corporate sector. Corporations have been 
cutting capital investment and reducing 
inventories. Automobile production alone fell 
by 7.1% in February. 

Japan's merchandise trade surplus 
doubled in February from a year earlier, to 
$10.2 billion (U.S). Exports, especially to 
Asia. gained 12.4°h, while slowing domestic 
demand and lower oil prices led to a 10.3% 
drop in imports. Exports to the U.S. rose by 
7% to $7.9 billion as imports from the U.S. 
slipped 6.8% to $4.3 billion. Japan's surplus 
with the EC climbed 31% to $3.3 billion and 
its surplus with other Asian nations rose 
80% to $3.4 billion. 

The recession in Britain appeared to 
deepen as manufacturing output continued 
to fall, exports contracted further and 
consumer demand remained weak. Inflation 
remained unchanged in February at an 
annual rate of 4.1 %, following heavy 
discounting in January by many retailers. 

Retail sales rose 0.4% in February 
from January, even as personal incomes 
remained flat. In the three months to 
February, however, sales grew only 0.1% 
compared with the previous three month  

moyenne d'environ 4.8%, comparativement a 
5.7% l'année précédente. Toutefois, ces 
augmentations vont Atablir Ia norme des 
augmentations salariales pour le reste de 
l'industrie japonaise. Dans l'intervalle, le taux de 
chomage tombe de 2.1% a 2% en février, et 
une moyenne de 1.25 poste est disponible pour 
chaque demandeur d'emploi. L'accroissement 
du nombre de salaries est comperisé par Ia 
reduction de Ia durée du travail. Depuis l'an 
dernier, Ia durée du travail (normale ou non) 
dans le secteur de Ia fabrication a baissé de 
façon continue. 

La croissance de l'offre de monnaie 
diminue pour le troisième mois consécutif en 
février en raison de Ia faiblesse de Ia demande 
de credits de Ia part des sociétés. Ces 
dernières ont réduit leurs dépenses 
d'investissements et leurs stocks. La production 
automobile a elle seule baisse de 7.10/o  en 
février. 

L'excédent du commerce de marchandises 
du Japon double en février par rapport a un an 
plus tot pour passer a $10.2 milliards US. Les 
exportations, principalement celles a destination 
de l'Asie, augmenLent de 12.4%, tandis que le 
ralentissement de Ia demande intérieure et Ia 
baisse des prix du pétrole se traduisent par une 
chute de 10.3% des importations. Les 
exportations vers les Etats-Unis s'accroissent 
de 7% pour atteindre $7.9 milliards, tandis que 
les importations en provenance des Etats-Unis 
reculent de 6.8% pour tomber a $4.3 milliards. 
L'excédent du Japon avec Ia CE augmente de 
31% pour se fixer a $3.3 milliards, et son 
excédent avec les autres pays d'Asie, de 80%, 
a $3.4 milliards. 

La recession en Angleterre semble 
s'accentuer. La production manutacturière 
continue de baisser. les exportations 
poursuivent leur diminution et Ia demande des 
consommateurs reste faible. L'inflation demeure 
inchangée en février avec un taux annuel de 
4.1%. a Ia suite des importants rabais consentis 
par un grand nombre de détaillants en janvier. 

Les ventes au detail s'accroissent de 0.4°/o 
entre janvier et février, méme si les revenus 
personnels restent stables. Toutefois. au  cours 
de Ia période de trois mois se terminant en 
février, Ia hausse des ventes n'a été que de 
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period. Industrial output fell 0.7% in 
February and was down 3.5% on a 
year-over-year basis. 

Exports continued to be slack, leading 
to a doubling of the current account deficit 
in January to 794 million pound sterling. 
The merchandise trade deficit widened to 
1.1 billion pound sterling from 709 million 
pound sterling in December. Merchandise 
exports fell by 7.3%. while imports 
contracted 2.6 0 o. Exports to other members 
of the EC (which account for more than half 
of all Britain's exports) fell 11% in January, 
mainly due to the slowdown in the German 
economy. Exports to the U.S. were also 
down, falling 8% in the three months to 
January. However, exports to eastern 
Europe and the former U.S.S.R. grew 19% 
in January from December. Overall, car 
exports were the hardest hit, while 
chemicals remained one of the few buoyant 
sectors of the economy. The biggest 
increase in the quantity of imports was in 
food, beverages and tobacco. 

Real GNP in the western part of 
Germany fell 0.5% in the last quarter of 
1991, the third quarterly decline in 
succession, mainly as a result of weak 
business confidence and capital spending. 
Spending on plant and equipment rose only 
0.5%, down from an average quarterly rise 
of 13% in the first three quarters of the 
year. Despite the slowdowns in domestic 
demand and exports, plant capacity 
utilization remained unchanged at 87% in 
December. The economic outlook 
brightened in the new year. however, as 
industrial production gained 6% in January 
following a 4% drop in December. The 
unemployment rate eased from 6.3% to 
6.1% in February. In the eastern half of the 
country, the unemployment rate fell to 
15.9% after rising to 16.5% in January. The 
annual inflation rate rose to 4.3% in 
February. Germany's 2.6 million public 

0.1% comparativement a Ia période de trois 
mois précédente. La production industrielle se 
replie de 0.7% en février et est inférieure de 
3.5% d'une année a I'autre. 

Les exportations sont toujours hésitantes, 
ce qui devait se traduire par un doublement du 
deficit du compte courant en janvier, qui atteint 
ainsi 794 millions de livres sterling. Le deficit du 
commerce de marchandises se degrade pour 
atteindre 1.1 milliard de livres sterling 
comparativement a 709 millions de livres 
sterling en décembre. Les exportations de 
marchandises baissent de 7.3%, et les 
importations, de 2.6%. Les exportations vers les 
autres pays membres de Ia CE (qui absorbent 
plus de Ia moitié de toutes les exportations de 
lAngleterre) dirninuent de 11% en janvier, 
principalement a cause du ralentissement de 
I'économie de l'Allernagne. Les exportations a 
destination des Etats-Unis diminuent elles aussi 
et se replient de 8% au cours des trois mois se 
terminant en janvier. Par contre, les 
exportations destinées a l'Europe de l'Est et a 
l'ancienne URSS s'accroissent de 19% en 
janvier par rapport a décembre. Au total, ce 
sont les exportations de voitures qul sont les 
plus touchées, tandis que les produits 
chimiques restent un des rares secteurs 
dynamiques de l'économie. Les importations 
d'aliments, de boissons et de tabac sont celles 
qui augmentent le plus. 

Le PNB reel de Ia partie occidentale de 
l'Allemagne baisse de 0.5% au quatrième 
trimestre de 1991, ce qui en fait le troisiéme 
trimestre consécutif de diminution, 
principalement a cause de Ia faiblesse de Ia 
confiance des entrepreneurs et des dépenses 
d'investissements. Les dépenses au titre des 
usines et du materiel ne s'accroissent que de 
0.5% seulement, comparativement a une 
hausse trimestrielle moyenne de 13%  au cours 
des trois premiers trimestres de l'année. En 
dépit du ralentissement de Ia demande 
intérieure et des exportations. I'utilisation de Ia 
capacité des usines reste inchangAe, 87%, en 
décembre. Les perspectives économiques 
saméliorent au debut de l'année, cependant. 
puisque Ia production industrielle progresse de 
60/o en janvier, après une chute de 4% en 
décembre. Le taux de chomage passe de 6.3% 
a 6.1% en février. Dans Ia partie orientale du 
pays, le taux de chOmage tombe a 15.9% après 
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sector workers, who are seeking 9.5% 
wage increase, have threatened strike 
action after the government refused to 
improve its 3.5% pay offer. 

The French economy remained 
stagnant as continued weakness in exports, 
combined with a 3.2% rise in imports, 
resulted in a halving of the February trade 
surplus. Industrial production, rose 1.9%  in 
January, following a 1.2% decline in 
December. Unemployment continued to 
mount, as the unemployment rate reached 
9.9% in February, with a 0.6% increase in 
job-seekers.  

être passé a 16.5% en janvier. Le taux annuel 
d'inflation atteint 4.3% en Iévrier. Les 2.6 
millions de salaries du secteur public de 
l'Allemagne, qui demandaient des hausses de 
salaires de 9.5%, ont menace de déclencher 
des grèves aprés le refus du gouvernement 
d'améliorer son offre d'une hausse de 3.5%. 

L'économie de Ia France reste stagnante, 
Ia faiblesse persistante des exportations et une 
hausse de 3.2% des importations se traduisant 
par une reduction de moitié de l'excédent 
commercial de fOvrier. La production industrielle 
s'accroit de 1.9%, apres avoir baissé de 1.2% 
en décembre. Le chOmage continue de se 
degrader et le taux de chomage atteint 9.9% en 
février. le nombre de demandeurs d'emploi 
augmentant de 0.6%. 
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ECONOMIC EVENTS IN MARCH 

CANADA 

The Manitoba government issued its 
$5.45 billion budget for fiscal year 1992-93 
on March 11. Highlights include: 

- personal income taxes, business and 
sales tax rates are unchanged: 

increase in total spending of 3.3% ($175 
million), including spending increases of 
5.50/0 for health, 8.7% for family services 
and 5.5% for education; 

- projected deficit of $330 million, brought 
down from over $500 million by a $201 
million transfer from the province's rainy 
day fund: 

- elimination of 300 civil service positions; 

$20 million over four years to be spent 
on a new program to attract business to 
Manitoba. 

Newfoundland tabled its $3.5 billion 
budget on March 26. The 1992-93 budget 
freezes or Cuts funding for most 
departments. Other highlights include: 

a projected deficit of $114 million for 
fiscal year 1991-92 will be Cut to $29 
million for 1992-93; 
the provincial school tax is replaced by 
an increase in the personal income tax 
rate of four percentage points over the 
next two years, and by adjustments to 
payroll taxes paid by businesses; 

salaries for civil servants frozen for the 
second straight year; 
tax increase of one cent per cigarette: 
medicare funding is capped and doctors' 
fees are frozen: 

social assistance increases 2.2% on April 

the elimination of about 170 fees and 
licences, such as park permits. 

EVENEMENTS ECONOMIOUES EN MARS 

CANADA 

Le gouvernement du Manitoba depose le 
11 mars son budget de $5.45 milliards pour 
l'exercice 1992-1993. Les points saillants 
comprennent: 

- aucun changement pour les impôts sur le 
revenu des particuliers, les taux d'imposition 
des sociétés et Ia taxe de vente, 

- une augmentation de 3.3% ($175 millions) du 
total des dépenses, avec des hausses de 
5.5% pour Ia sante, de 8.7% pour les 
services aux families et de 5.5% pour 
l'éducation, 

- un deficit projeté de $330 millions, alors qu'il 
dépassait $500 millions, en raison d'un 
transtert de $201 millions a partir du tonds de 
contingence de Ia province. 

- l'élimination de 300 postes dans Ia fonction 
publique. 

- un montant de $20 millions réparti sur quatre 
ans sera consacré a un nouveau programme 
pour attirer les entreprises au Manitoba. 

Terre-Neuve depose son budget de $3.5 
milliards le 26 mars. Le budget de 1992-1993 
géle ou réduit le financement de Ia plupart des 
ministéres. Les points saillants comprennent: 

- un deficit projeté de $1 14 millions pour 
I'exercice 1991-1992, qui sera ramené a $29 
millions pour 1992-1993. 

- le remplacement de Ia taxe scolaire 
provinciale par un relèvement du taux de 
l'impOt personnel de quatre points de 
pourcentage au cours des deux prochaines 
années et par des rectifications des impOts 
de feuille de paie payés par les entreprises. 

- un gel des salaires des fonctionnaires pour 
une deuxième année consecutive, 

- une hausse de taxe dun cent Ia cigarette, 
- une limite au financement des soins 

médicaux et un gel des honoraires des 
médecins. 

- une augmentation de 2.2% de i'assistance 
sociale le ler avril, 

- l'élimination d'environ 170 droits et iicences, 
comme les permis des parcs. 
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Le Nouveau-Brunswick depose le 31 mars 
son budget de $4 milliards pour 1992-1993; II 
contient un deficit projeté de $135 millions. Les 
points saillants comprennent: 

- une reduction de 2 cents par litre de Ia taxe 
sur l'essence, 

- une reduction des taxes sur le tabac, 
atteignant 77 cents pour un paquet de 25 
cigarettes, 

- une reduction de 30%  de Ia marge sur le yin 
vendu aux bars et restaurants, 

- 'elimination de 750 emplois dans le secteur 
public, 

- une augmentation moyenne de 2% des 
prestations de bien-étre social. 

Le Québec depose le 24 mars son budget 
des dépenses pour 1992-1993. Les dépenses 
augmentent de 5.8% pour atteindre $41 
milliards, 31% des dépenses allant a Ia sante et 
aux services sociaux. 

Hydro-Québec repousse Ia plus grande 
partie de son projet de centrale hydro-électrique 
de Grande Baleine a Ia suite de I'annulation, par 
I'Etat de New York, d'un contrat de $17 
milliards. Le projet, d'une valeur de $13.1 
milliards, qui devait a l'origine être terminé pour 
Ia fin du siécle, a èté réaménagé en trois 
phases. La phase 1 devrait étre achevée en l'an 
2000, Ia phase 2, en 2005, Ia phase 3. en 2008. 

Les travailleurs de I'usine de pates et 
papiers Stone Consolidated de Bathurst 
(Nouveau-Brunswick) ratifient une entente 
provisoire qui prévoit que les syndiqués vont 
contribuer $2 millions sous Ia forme de 
prélévements sur Ia paie a un fonds destine a 
aider les travailleurs déplacés du secteur des 
pates et papiers. Les syndicats assouplissent 
egalement leur position sur Ia flexibilité 
d'emploi. Ia sous-traitance et les retraites. 
L'administration du Nouveau-Brunswick a 
contribué $3.5 millions afin d'empécher Ia 
fermeture de l'usine. 

CP Rail et neuf syndicats du personnel non 
exploitant et d'atelier concluent une entente 
provisoire de deux ans touchant 9.000 
employés et qui prévoit des augmentatioris 
salariales de 3% par an. Les employés 
bénéficient également d'une majoration des 
prestations d'assurance-vie et invalidité, d'une 
amelioration du régime de soins dentaires et 
dun programme de soins chroniques meilleur. 

New Brunswick presented its $4 billion 
budget for 1992-93 on March 31. with a 
projected deficit of $135 million. Highlights 
include: 

gasoline taxes Cut by two cents a litre; 

- tobacco taxes reduced, down 77 cents 
for a pack of 25 cigarettes: 

- markup on wine sold to bars and 
restaurants reduced by 30°/o; 

- elimination of 750 public sector jobs: 

- welfare payments to increase an average 
of 2%. 

Quebec released its spending 
estimates for 1992-93 on March 24. 
Expenditures will rise 5.8% to $41 billion, 
with 31 016 of expenditures on health and 
social services. 

Hydro-Quebec postponed much of its 
Great Whale hydro-electric project following 
the cancellation of a $17 billion contract 
with New York state. The $13.1 billion 
development, which was originally to have 
been completed by the turn of the century, 
has been restructured into three phases. 
Phase one is scheduled to be completed by 
the year 2000, phase two by 2005, and 
phase three by 2008. 

Workers at the Stone Consolidated 
pulp and paper mill in Bathurst. New 
Brunswick ratified a tentative agreement 
which calls for union members to contribute 
$2 million for a fund to help displaced 
workers in the pulp and paper industry 
through pay deductions. The unions also 
agreed to concessions on job flexibility, 
contracting out and pensions. The New 
Brunswick government contributed $3.5 
million to keep the mill from closing. 

CP Rail and nine non-operating and 
shoperaft unions tentatively agreed to a new 
two-year contract providing wage increases 
of three percent a year. affecting 9,000 
employees. The employees also receive 
higher life insurance and disability benefits, 
a better dental plan and an improved 
extended care program. 
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Canadian Pacific Ltd. announced the 
elimination of 500 jobs in its administrative 
and executive offices of its CP Rail System 
division. It is also imposing a salary freeze 
on the remaining 3,500 people in 
administration and management. 

Foreign fishing quotas within the 200 
mile-zone off the East Coast were set at 
53.000 tonnes this year, down 40% from 
last year. The new quota includes 38,000 
tonnes of groundfish, and requires up to 
80% of certain foreign catches to be 
processed by Canadian firms. 

The federal government will fully open 
Canada's beer market to foreign brands 
within three years to meet with a General 
Agreement of Tariffs and Trade decision. 
Most provinces will also drop interprovincial 
beer trade barriers by July 1. Under the 
agreement with the federal government, 
provinces will have to eliminate 
discriminatory markups on U.S. beer, end 
bans on beer from other provinces, and let 
foreign brands into their distribution systems 
on the same terms as domestic operations. 

More than 9,000 autoworkers at 
General Motors and Ford plants in Oshawa 
and Oakville, Ontario were temporarily laid 
off March 2 for one to two weeks due to 
sagging sales. 

The St. Lawrence Seaway opened on 
March 30. Last year the Seaway carried 37 
million tonnes of cargo - the worst year 
since the 1960s.   

Prime rates rose on March 6 from a 
19-year low of 7.5% to 8.25%, marking the 
first increase in almost two years. The 
increase came in the wake of a jump in the 
Bank of Canada rate to 7.71 percent from 
7.5 percent. 

Canadian Pacific anonce l'élimination de 
500 emplois a ses bureaux administratifs et 
exécutifs de sa division CP Rail. La compagnie 
impose également un gel des salaires pour les 
3,500 autres employés d'administration et de 
gestion. 

Les quotas de pOche a l'intOrieur de Ia 
zone des 200 milles de Ia côte Est sont fixes 
cette année a 53,000 tonnes, en baisse de 40% 
par rapport a l'an dernier. Les nouveaux quotas 
comprennent 38.000 tonnes de poissons de 
fond et stipulent que jusqu'à 80% de certaines 
prises ètrangéres doivent être traitées par les 
entreprises canadiennes. 

Le gouvernement fédéral va ouvrir Ia 
totalité du marché de Ia biére du Canada aux 
marques étrangéres d'ici trois ans af in 
d'appliquer une decision du GAIT. La plupart 
des provinces vont egalement supprimer les 
barriéres interprovinciales d'ici le ler juillet. En 
vertu de 'accord conclu avec le gouvernement 
lédéral, les provinces devront éliminer les 
marges discriminatoires sur Ia biere américaine, 
lever 'interdiction sur Ia biére des autres 
provinces et permettre aux marques étrangères 
d'utiliser leurs systémes de distribution aux 
mémes conditions que les brasseurs canadiens. 

Plus de 9.000 travailleurs des usines 
General Motors et Ford dOshawa et d'Oakville 
(Ontario) sont temporairement mis a pied le 2 
mars pendant une ou deux semaines en raison 
de Ia chute des ventes. 

La Voie maritime du Saint Laurent ouvre le 
30 mars. L'an dernier, le trafic sur Ia Voie 
maritime avait été de 37 millions de tonnes, le 
plus mauvais résultat depuis les années 60. 
Le 6 mars, les taux privilégiés passent de 7.5%, 
le minimum des 19 derniéres années, a 8.25%, 
ce qui en fait la premiere hausse en presque 
deux ans. Ce relévement s'explique par Ia 
hausse de 7.5% a 7.71% du taux d'escompte 
de Ia Banque du Canada. 

LsiI1I1 

Britain tabled its 1992-93 fiscal year 
budget on March 10. The measures 
announced in the budget include cutting the 
starting rate of income tax, cuts in business 

MONDE 

LAngleterre depose son budget pour 
1992-1993 le 10 mars. Parmi les mesures qu'iI 
contient figurent une reduction du taux initial de 
I'impOt sur le revenu, une reduction des taux 
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d'impôt pour les entreprises et un doublement 
des besoins de financement du gouvernement, 
qui atteignent ainsi 28 milliards de livres sterling 
($57 milliards US). 

La Banque du Japon raméne le 31 mars 
son taux d'escompte de 4.5% A 3.75 °/o. C'est Ia 
quatriOme reduction depuis juillet 1991 du taux 
que Ia banque centrale dicte aux banques 
privées. 

Olympia and York Developments Ltd. retire 
le 6 mars environ Ia moitie de ses 800 millions 
de dollars en papier commercial. Cette société 
immobilière Ia plus grande au monde dont le 
siege social est a Toronto, avait vu son papier 
commercial perdre de sa cote en février a Ia 
suite de Ia baisse de Ia valeur des propriétés et 
de Ia hausse des taux d'inoccupation dans tous 
ses principaux marches. Le 22 mars, cette 
société annonçait vouloir restructurer sa dette 
qui totalise plus de 15 milliards de dollars en 
emprunts auprOs de 100 banques. 

tax rates, and a doubling of the government 
borrowing requirements to 28 billion pound 
sterling ($57 billion U.S.). 

The Bank of Japan cut its discount rate 
on March 31 to 3.75% from 4.5%. It was 
the fourth cut since July. 1991 in the rate 
that the central bank charges private banks 
for funds. 

Olympia and York Developments Ltd. 
retired roughly half of its $800 million in 
commercial paper on March 6. The world's 
largest real estate company, based in 
Toronto, had its commercial paper 
downgraded in February as property values 
fell and vacancy rates rose in all its major 
markets. On March 22, the company 
announced plans to restructure its debt, 
which totals more than $15 billion in loans 
from 100 banks. 
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EVENEMENTS STATISTIQUES 

Catalogue de Statistique Canada 1992 

Simplifiez vos recherches de données avec 
le Catalogue de Statistique Canada, 1992. La 
nouvelle edition comporte des réfOrences sur 
les statistiques-clés de l'activité économique et 
sociale canadienne incluant l'emploi, le revenu, 
Ia sante, l'agriculture, les prix a Ia 
corisommation, le commerce. l'éducation, Ia 
justice et les caractéristiques de Ia population. 
Avec l'utilisation de I'index augmenté des 
mats-des, vous repérerez ce que vous désirez 
en quelques secondes seulement. 

Vous trouverez également du nouveau 
dans le catalogue 1992: un aperçu des futurs 
produits et services du recensement de 1991, 
une nouvelle section dotée de son propre index 
concernant les produits et services 
électroniques, inclusion d'articles de 
periodiques-clés de Statistique Canada, 
I'échéancier des prochaines parutions de 1992 
et plus encore. 

Pour un accés facile a plus de 800 produits 
et services de Statistique Canada. 
procurez-vous le Catalogue de Statistique 
Canada, 1992 (n° 1 1-204F au catalogue, 1395$ 
au Canada. 17$ US aux Etat-Unis et 20$ US 
dans les autres pays.) 

Rapprochement des statistiques sur le 
commerce entre le Canada et le Japon 

Statistique Canada et le ministére des 
Finances du Japon sont parvenus a une entente 
rapprochant les écarts considérables entre les 
statistiques sur le commerce de 1989 déclarées 
par les deux pays. 

Selon les chiffres ajustés, les exportations 
canadiennes vers le Japon ont atteint prés de 
$9.2 milliards, alors que les importations en 
provenance du Japon ont représenté un peu 
plus de $9.5 milliards. II en a rOsulté un deficit 
commercial de $407 millions pour le Canada. 
Avant le rapprochement des statistiques, les 
données de 1989 du Canada indiquaient un 
deficit de $719 millions avec le Japon, tandis 
que les données du Japon révélaient un surplus 
pour le Canada de $2.2 milliards. 

STATISTICAL EVENTS 

Statistics Canada Catalogue 1992 

Simplify your search for data with the 
1992 Statistics Canada Catalogue. The 
catalogue includes sources for key statistics 
on all areas of Canadian social and 
economic activity, including employment, 
incomes, health, agriculture, consumer 
prices, trade, education, justice, and 
population characteristics. Using the 
enhanced keyword index, you'll find what 
you need in seconds. 

New in the 1992 catalogue, you'll find a 
preview of the 1991 Census products and 
services, an electronic products and 
services section with its own index, 
periodical indexing for key Statistics Canada 
journals, the 1992 release schedule, and 
much more. 

For easy access to over 800 Statistics 
Canada products and services, order the 
1992 Statistics Canada Catalogue 
(Catalogue 11 -204E, $13.95: United States 
US$17: Other Countries: US$20). 

Canada-Japan Data Reconciliation 

Statistics Canada and the Japanese 
Ministry of Finance have reached an 
agreement reconciling the wide differences 
reported by each country in their 1989 trade 
figures. 

The agreed-on totals set Canadian 
exports to Japan at almost $9.2 billion and 
imports from Japan at over $9.5 billion for a 
Canadian trade deficit of $407 million. Prior 
to the reconciliation, Canadian figures 
showed a 1989 deficit of $719 million, while 
the Japanese figures showed a Canadian 
surplus of $2.2 billion. 
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The largest sources of discrepancies in 
1989 arose from inclusion by the Japanese 
of insurance and freight costs for Canadian 
imports ($1.1 billion) and the fact that 
Japanese figures listed some $1 .2 billion 
worth of goods exported to Canada via the 
United States simply as U.S. -bound goods. 

It is hoped that the agreement will be 
the first of many with the Japanese and will 
instill greater accuracy, consistency and 
comparability in Canada's and Japan's 
mutual trade data. 

The adjustments do not represent 
revisions to either country's officially 
published import and export totals, but 
rather reflect the agreed-on sources of the 
discrepancies in their trade figures. The 
discrepancies are mainly the result of 
differing concepts used by the two countries 
in tabulating their economic series, both of 
which are valid. 

For further information on this release, 
contact International Trade Division 
(613-951-9647). 

Canada-European Economic Community 
Trade Reconciliation 

Statistics Canada, the United States 
and the European Economic Community 
(EEC) have reached a trilateral agreement 
reconciling 1989 figures on North 
American-EEC trade. The adjustments do 
not represent revisions to any officially 
published import and export totals. Rather, 
they reflect best estimates of the sources of 
discrepancy in figures produced by the 
countries. 

The totals agreed upon set Canadian 
exports to the EEC at $12.1 billion and 
imports from the EEC at $15.0 billion, for a 
Canadian trade deficit of almost $2.9 billion 

Les principales sources de divergence en 
1989 découlaient du fait que le Japon a compté 
es coüts de I'assurance et du fret dans Ia 
valeur des importations canadiennes ($1.1 
milliard). De plus. le Japon a attribué aux 
Etats-Unis Ia valeur de quelque $1 .2 milliard de 
marchandises exportées au Canada via les 
Etats- Unis. 

II faut espérer que cette entente avec les 
Japonais sera Ia premiere d'une longue série et 
quelle résultera en davantage d'exactitude, de 
coherence et de comparabilité dans les 
statistiques réciproques sur le commerce 
canado-japonais. 

Les ajustements ne constituent pas des 
revisions aux données sur les importations et 
les exportations totales publiées officiellement 
par 'un et I'autre pays. Ils reflètent plutot les 
sources de divergence sur lesquelles les deux 
pays se sont mis d'accord relativement a leurs 
statistiques commerciales. Les divergences 
sont davantage le résultat de l'utilisation de 
concepts diffArents par les deux pays. II n'en 
demeure pas moms que ces concepts sont 
valables. 

Si vous désirez obtenir des renseignements 
additionnels sur ce communiqué, communiquez 
avec Ia Division du commerce international 
(613-951-9647). 

Rapprochement des statistiques sur le 
commerce entre le Canada et Ia 
Communauté économique européenne 
(CEE) 

Statistique Canada, les Etat-Unis et Ia CEE 
sont parvenus a un accord trilatéral rapprochant 
les statistiques sur le commerce de 1989 
déclarées par les trois parties concernées. Les 
ajustements ne constituent pas des revisions 
aux données sur Ies importations et 
exportations totales publiées officiellement par 
les partenaires. Ils reflètent plutôt les sources 
de divergence sur lesquelles ces derniers se 
sont mis daccord relativement a leurs 
statistiques cornmerciales. 

Selon les chiffres ajustés, les exportations 
canadiennes vers Ia GEE ont atteint près de 
$12.1 milliards, alors que les importations en 
provenance de Ia GEE ont représenté $15 
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Prior to the reconciliation, Canadian figures 
showed a 1989 deficit of $3.0 billion, while 
the European figures showed a Canadian 
deficit of $1.1 billion. 

The largest source of discrepancy 
between the Canadian and European 
figures arose because the European figures 
listed some $983 million worth of goods 
exported to Canada via the United States 
simply as U.S-bound goods. A $286 million 
adjustment to the European figures was 
also necessary to reflect trans-shipments 
through the EEC of goods that were not of 
EEC origin. 

The reconciliation exercises conducted 
by Statistics Canada with the United States, 
Japan and the European Economic 
Community are part of a continuing process 
of improving Canadas trade data. 

For further information on this release, 
contact the International Trade Division 
(613-951-9733).  

milliards. II en a résulté un deficit commercial de 
prés de $2.9 milliards pour le Canada. Avant le 
rapprochement des statistiques, les donnAes de 
1989 du Canada incliquaient un deficit de $3 
milliards avec Ia CEE . tandis que les donnOes 
de Ia CEE révélaient un deficit de $1.1 milliard 
pour le Canada. 

Les principales sources de divergence 
entre les données européennes et canadiennes 
découlaient du fait que Ia CEE a attribué aux 
Etats-Unis la valeur de quelque $983 millions de 
marchandises exportées au Canada via les 
Etats-Unis. II était nécessaire aussi d'ajuster les 
données européennes de $286 millions pour 
refléter Ia valeur des transbordements de 
marchandises comptabilisées pour Ia CEE, mais 
qui, en réalité, provenaient d'autres pays. 

L'ajustement des données entrepris par 
Statistique Canada, les Etats-Unis, le Japon et 
Ia CEE fait partie d'un processus visant a 
améliorer étape par etape les statistiques sur le 
commerce international du Canada. 

Pour de plus amples renseignements sur 
ce communiqué, communiquez avec Ia Division 
du commerce international (613-951-9733). 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	2.7 



3 	Technical 	Notes 
notes 	 techniques 

THE STATISTICAL DISCREPANCY IN 
CANADA'S BALANCE OF PAYMENTS 

by Fred Barzyk and Lucie Laliberté 

INTRODUCTION 

In recent years, better means of 
international communications and major 
changes in the economic and political 
environments led to a greater globalization 
of domestic markets. Technology greatly 
improved communication channels, which in 
turn provided more opportunities to trade, 
especially in financial markets. Similarly, 
political-economic changes in recent years 
such as the removal of exchange controls, 
the creation of trading zones, and 
privatization have opened domestic markets 
to international forces. The need for the 
statistical apparatus to adapt to and portray 
this changing and complex environment has 
grown accordingly. Failure to capture these 
changes can adversely affect policy-making 
decisions using available statistics. 

In a country such as Canada, where 
the external sector has always been 
important, it is crucial that the statistics 
succeed in capturing the changing external 
structure of the economy. The most 
comprehensive statement of Canada's 
international transactions is compiled by 
Statistics Canada through the balance of 
payment accounts. The balance of 
payments includes a current account, which 
covers transactions in goods, services, 
investment income and transfers, and a 
capital account where financial transactions 
are recorded. In addition, Statistics Canada 
produces specialized publications, which 
provide for more details on selected 
balance of payments accounts. 

Fred Barzyk, Economist, input-Output 
Division and Lucie Laitherté, Director, 
Balance of Payments Division. 

LA DIVERGENCE STATISTIOUE DANS LA 
BALANCE DES PAIEMENTS DU CANADA 

par Fred Barzyk et Lucie Laiiberte 

INTRODUCTION 

Au cours des derniAres années, 
'amelioration des moyens de communications 
et des changements Oconomiques et politiques 
importants ont amené une mondialisation plus 
poussée des marches intérieurs. Grace a Ia 
technologie, les moyens de communications ont 
Oté grandement améliorés, ce qui a favorisO de 
plus grandes possibilités en matiére de 
commerce surtout en ce qui concerne les 
marches financiers. Les changements 
politico-économiques des dernières années tels 
que Ia levee du contrôle des changes, Ia 
creation de zones de commerce et Ia 
privatisation ont aussi ouvert les marches 
intérieurs aux forces internationales. Par 
consequent les besoins de l'appareil statistique 
ont aussi augmenté pour tâcher de sadapter et 
reproduire cet environnement complexe et en 
mutation. L'incapacité de suivre ces 
changements au niveau statistique peut avoir 
des consequences nocives sur certaines 
decisions qui auraient été prises a partir des 
données disponibles. 

Dans un pays comme le Canada, ou le 
secteur extérieur a toujours été important, il est 
essentiel que les statistiques permettent de 
suivre les changements a Ia structure externe 
de l'économie. L'état le plus détaillé des 
transactions internationales du Canada est 
rassemblé par Statistique Canada dans ses 
comptes de Ia balance des paiements. La 
balance des paiements comprend le compte 
courant qui englobe les transactions en biens et 
services, les revenus de placements et les 
transferts, ainsi que le compte capital qui 
enregistre les transactions financières. De plus, 
Statistique Canada produit des publications plus 
spécialisées qui donnent davantage de details 
sur certains pastes de la balance des 
paiements. 

Fred Barzyk, Ecoriomiste Division des 
entrées-sorties et Lucie Laliberté Directrice 
de Ia Division de Ia balance des paiements. 
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The object of the present study is to 
provide an overall assessment of Canada's 
balance of payments statistics with a special 
focus on the statistical discrepancy, a 
residual balance of payment account 
derived from all the recorded balance of 
payments accounts. 

The balance of payments accounts are 
compiled using the system of double entry 
accounting, which calls for a credit and 
debit entry for each transaction. This means 
that all debit entries should have, in 
principle, counterpart credits. However, 
credits and debits do not balance in practice 
since the two sides of a transaction are 
generally measured from different sources. 
As such, each transaction cannot be 
precisely matched with credit and debit 
entries. For example, the merchandise 
export data (credit) come from 
administrative data collected by Revenue 
Canada-Customs, while the counterpart 
account receivable (debit) is measured from 
survey sources. Data sources, which range 
from statistical surveys, administrative data 
to foreign sources of information, are 
particularly diverse, reflecting the openness 
of the Canadian economy. Nevertheless, 
there are inevitably instances of 
transactions which are not accurately 
reported. Further, the wide variety of data 
sources can result in inconsistencies in the 
timing of transactions being recorded. 
Finally, there will always be cases where 
the data sources are incomplete, creating 
gaps in the series. 

It should come as no surprise that 
aggregate debits and aggregate credits are 
never equal at the end of this recording 
process. A balancing entry, the statistical 
discrepancy, is introduced so that the 
current and capital accounts do in fact 
balance - the balance of payments, after all, 
must always balance! The statistical 
discrepancy is calculated as the difference 
between the recorded transactions in the 
current and capital accounts. For example,if 
the current account shows a deficit (net 
debit) of $19 billion and the capital account 
a net inflow (net credit) of $20 billion, the 
statistical discrepancy will be a net debit of 
$1 billion. 

L'objectif de cette étude est de faire une 
evaluation globale des statistiques concernant Ia 
balance des paiements en visant 
particuliérement Ia divergence statistique qui est 
un compte résiduel de Ia balance des 
paiements, dérivé a partir de tous les autres 
comptes de Ia balance des paiements. 

Les comptes de Ia balance des paiements 
sont établis a l'aide d'un système de 
comptabilité en partie double dans lequel 
chaque operation est inscrite au debit et au 
credit. Cela signifie que chaque inscription au 
debit doit, en principe, avoir sa contrepartie au 
credit. On mesure généralement les deux côtés 
de Ia transaction a partir de sources différentes 
et, en pratique, ii devient impossible de faire 
correspondre avec exactitude les inscriptions au 
credit et au debit. A titre d'exemple, les 
données sur les exportations de marchandises 
(credit) proviennent de données administratives 
recueillies par Revenu Canada-Douanes, alors 
que le debit est mesuré a partir d'enquétes. Les 
sources de données qui comprennent des 
enquêtes, des données administratives et des 
sources de renseignements étrangers, sont trés 
diversifiées, traduisant ainsi l'ouverture de 
l'économie canadienne. Néanmoins, il y a 
inévitablement des situations oO les operations 
ne sont pas enregistrOes adéquatement. Par 
ailleurs, Ia grande diversité des sources 
d'information entraine des incohérences dans 
les dates d'enregistrement. Enfin, ii y a toujours 
des cas ou les sources de données sont 
incomplétes, entrainant des bris dans les series. 

II n'est pas surprenant quà la fin de ce 
processus d'enregistrement le debit total et le 
credit total ne soient jamais égaux. On introduit 
un poste d'équilibre afin que les comptes 
courant et de capital soient réellement 
équilibrés; après tout, Ia balance des paiements 
doit toujours balancer! Le poste d'équilibre 
correspond a Ia difference entre les operations 
enregistrées dans les comptes courant et de 
capital. A titre d'exemple, Si le compte courant 
affiche un deficit (debit net) de 19 milliards de 
dollars et le cornpte capital, un excédent net 
(credit net) de 20 milliards de dollars. Ia 
divergence statistique sera un debit net de 1 
milliard de dollars. 
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The statistical discrepancy gauges the 
net effect of transactions which fail to be 
measured by the statistical system or are 
erroneously recorded. The discrepancy is a 
net figure, which is likely to conceal much 
larger offsetting errors. As such, it will 
always be only a rough indicator of the 
shortcomings of the statistical system. 
Despite its inherent limitations, the 
discrepancy can still be analysed, with a 
view to shedding some light on the 
unrecorded transactions and to helping 
orient further research. 

En fait. Ia divergence statistique mesure le 
total des operations qui n'ont Pu étre mesurées 
par le système statistique etou qui ont été 
enregistrées de façon erronée. II taut insister ici 
sur le fait que Ia divergence est un chiffre net 
qui aura tendance a cacher des erreurs 
compensatoires beaucoup plus grandes. A ce 
titre, il demeurera toujours un indicateur 
approximatif des lacunes du système statistique 
en place. En dépit de ses limites inhérentes, on 
peut quand méme analyser Ia divergence dans 
l'espoir de mettre en evidence les operations 
non enregistrèes et d'aider a orienter les 
recherches futures. 

Une étude récente de Ia divergence 
statistique démontre que: 

1) au cours de Ia période 1970-1991. Ia 
divergence avait un biais négatif continu. ce 
gui semble indiquer une sous-estimation des 
paiements Cu une surestimation des entrées 
de fonds; 

2) depuis le debut des années 1970, Ia 
divergence a grossi considérablement 
passant dun chiffre négatif de $0.3 rnilliard 
en 1970 a un record (négatif) de $8.1 
milliards en 1991; 

3) le comportement trimestriel de Ia divergence 
sest avéré plus irrégulier qu'au niveau 
annuel: 

4) les résultats d'études économétriques 
effectuées sur Ia divergence statistique se 
sont avérés limités: Ia cause de Ia divergence 
n'a pu étre imputAe statistiquement a aucune 
cause particuliére, bien que plusieurs 
variables du compte capital soient corrélées 
avec Ia divergence; 

5) Ia correlation avec Ia divergence des 
Etats-Unis, bien que faible, met en evidence 
Ia valeur de travaux supplémentaires pour 
rapprocher les comptes de ces deux pays, 
particulièrement le compte capital: 

6) Ia divergence du Canada était stable et 
modérée relativement a celles d'autres pays 
qui ont vu les leurs augmenter 
considérablement au cours des deux 
derniôres décennies, ce qui correspond aux 
grandes fluctuations caractèrisant les 
marches internationaux. 

A recent examination of the statistical 
discrepancy shows that: 

1) the discrepancy from 1970 to 1991 has 
developed a persistent negative bias, 
suggesting underestimated payments or 
overestimated receipts; 

2) since the early 1970s, the discrepancy 
has grown considerably, rising from a 
negative of some $0.3 billion in 1970 to a 
record negative $8.1 billion in 1991; 

3) the quarterly pattern of the discrepancy 
has been more volatile than the annual; 

4) the results of econometric studies 
undertaken on the statistical discrepancy 
proved to be limited: the source of the 
discrepancy could not be statistically 
ascribed to any particular cause, though 
more capital than current account 
variables are correlated with the 
discrepancy; 

5) correlation with the U.S. statistical 
discrepancy, albeit weak, points towards 
the value of more reconciliation work with 
the accounts of that country, especially 
the capital account; 

6) Canada's discrepancy has been stable 
and moderate relative to those of other 
countries which increased substantially in 
the last two decades, in line with the 
great volatility in international markets. 
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Part I of the following discussion 
reviews some of the international events 
from 1970 to 1991, a period which has 
been very turbulent and which has 
challenged most countries' balance of 
payments statistical systems. Part II 
presents the results of a number of 
statistical tests performed on Canada's 
statistical discrepancy. Part Ill shows how 
the Canadian balance of payments 
statistical system fared compared to other 
industrialized countries. Conclusions and an 
overview of measures to further improve the 
external statistics form a last part. 

La premiere partie de l'exposé qui suit 
examine certains événements internationaux de 
Ia période 1970-1991, période qui a connu 
beaucoup de turbulences et qui a remis en 
question les systémes statistiques de Ia balance 
de paiements de Ia plupart des pays. La 
deuxiOme partie présente les résultats de 
plusieurs tests statistiques portant sur la 
divergence statistique du Canada. La troisiéme 
partie compare les résultats du système 
statistique de Ia balance des paiements du 
Canada a ceux d'autres pays industrialisés. Les 
conclusions et un survol des mesures prises 
pour améliorer les statistiques de la balance des 
paiements forment Ia derniére partie de cette 
étude. 

Partie I - Perspective mondiale pour Ia 
période 1970-1991 

Léconomie mondiale a connu des 
changements considérables au cours des vingt 
dernières années, alors que les regimes 
traditionnels commerciaux et financiers ont ëte 
grandement modifies. Les crises du pétrole de 
1974 et 1979 ont considérablement modifié les 
regimes commerciaux et financiers a Ia fois des 
pays importateurs et non importateurs de 
pétrole. Les termes d'échange de plusieurs 
pays ont subi des changements importants 
provoqués par les fluctuations du prix du pétrole 
au cours de cette pOriode. 

En mOme temps. Ia plupart des pays sont 
passes d'un taux de change fixe a un taux 
flottant, adoptant souvent des politiques de 
dérèglementation dans divers secteurs de 
l'économie. Compte tenu d'une technologie de 
communication plus complete et plus rapide, 
cela a conduit a une plus grande integration des 
marches et a une mobilitO plus élevée des 
capitaux entre les pays. Les épargnes 
mondiales circulaient plus librement et 
traversaient Ies frontiéres dans le but de profiter 
du plus haut rendement avec risque calculé. 
Les taux d'intérét ont atteint des sommets 
historiques au debut des années 1980, a Ia 
suite d'importantes fluctuations de prix dans les 
pays industrialisés. qui déclenchérent a leur tour 
des flux massifs de capitaux franchissant les 
frontières. Ces mouvements entralnérent un 
déséquilibre additionnel et une plus grande 
irrégularité des taux de change. 

Part I - Global Perspective from 1970 to 
1991 

The last two decades have seen 
considerable change in the traditional 
patterns of trade and finance in the global 
economy. The OPEC oil price shocks of 
1974 and 1979 rippled through and 
substantially modified the trade and 
financing patterns of both oil-importing and 
non-oil importing countries. The terms of 
trade for many countries underwent 
significant changes as the result of the rise 
and fall in oil prices during this period. 

At the same time, most countries 
shifted from fixed to floating exchange 
rates, often accompanied by policies of 
deregulation in the various sectors of the 
economy. This, along with fuller and faster 
communications technology, led to greater 
integration of markets and markedly 
increased capital mobility among nations. 
World savings flowed more freely across 
borders in order to seek the highest 
risk-weighted rates of return. Interest rates 
reached historical highs in the early 1980s, 
following large fluctuations in price levels of 
industrialized countries, which in turn 
triggered massive flows of capital across 
borders. These movements exacerbated the 
volatility of exchange rates. 
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These forces gave rise to considerable 
international flows, especially financial flows 
where new channels of investments were 
created at the same time as structural shifts 
in the real economy proceeded. National 
markets thus became extremely vulnerable 
to and dependent on the changed 
international environment. 

For the statisticians of national balance 
of payments. the task became daunting as it 
became increasingly difficult to monitor the 
movement of capital and the consequent 
impact of worldwide financial transactions 
on a domestic economy. Similarly, 
transactions in goods, services and 
investment income (as measured by the 
current account) presented their own set of 
challenges, linked in no small part to the 
growth of financial transactions just noted. 

Ces mouvements ont provoqué un volume 
énorme de flux internationaux, particuliérement 
des flux financiers. oU de nouveaux modes 
d'investissement apparaissaient au moment oü 
léconomie réelle subissait des changements 
structurels. Les marches nationaux devenaient 
donc extrémement vulnérables a 'evolution du 
climat international et dépendants de ce dernier. 

Le travail des statisticiens de Ia balance 
des paiements nationale devenait trés exigeant 
car il était de plus en plus difficile de surveiller 
les flux de capitaux et l'incidence des 
operatIons financiéres mondiales sur l'économie 
du pays. De mOme, les operations sur biens, 
services et revenus de placements (mesurées 
par le compte courant) présentaient leurs 
propres problémes, en grande partie relies a 
augmentation des operations financières 

décrites précedemment. 

1 World 
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Sources: I.M.F. International Financial Statistics' Yearbook. 1990 and IM.F "Balance of Payments Statistics" 
Yearbook. Vol. 42, Part 2 (1991). 

Sources: 	F MI. "Statistiques linancieres inlernationales" catalogue annuei, 1990 et F.Ml. "Statistiques de la 
balance des paiements" annuaire, Vol. 42. Parbe 2 (1991). 
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World Current Account 

Global imbalances between receipts 
and payments in current account statistics 
were significant in the 1970s and increased 
markedly in the 1980s (see Figure 1). By 
the early 1980s the imbalance became so 
severe (approximately U.S. $103 billion or a 
250 fold increase over 1975) that the 
International Monetary Fund (IMF) 
established a special international Working 
Group in 1984 to examine this problem. 

The IMF study determined that most of 
the discrepancy arose from non-
merchandise transactions. While 
merchandise transaction statistics did 
contain certain inaccuracies, these could 
not explain the sharp rise in the 
discrepancy. Within the non-merchandise 
account, portfolio income was the major 
element in the discrepancy, reflecting a 
large growth in the stock of cross-border 
assets which, though recognized by the 
debtor countries, went by and large 
unrecognized by the creditor countries. 
Shipping data were identified as another 
major source of the discrepancy, where it 
was found that freight receipts went partially 
unrecorded by several countries with large 
maritime sectors. Finally, a large portion of 
the discrepancy was attributable to official 
transfers between countries, where 
payments by donors exceeded credits 
reported by the recipient countries. Specific 
developments in the structure of capital 
markets, particularly the emergence of 
"offshore" financial centres and financial 
innovations, impeded the ability of 
statisticians to track capital flows and to 
determine the residency of the transactor. 
The Group was not able to conclude how 
the discrepancy should be distributed 
across countries, except that the bulk of the 
missing income credits appeared assignable 
to the industrial countries. 

World Capital Account 

More recently, the IMF established in 
January 1990 a Working Party on the 
Measurement of International Capital Flows 

Compte cou rant du monde 

Au cours des années 1970, les 
déséquilibres mondiaux entre les entrées de 
fonds et les paiements dans Ies statistiques du 
compte courant étaient iniportants et us ont 
considérablement augmenté dans les annOes 
1980 (voir l'illustration 1). Au debut des années 
1980. le déséquilibre était si grave 
(approximativement 103 milliards de dollars 
américains, 250 fois plus élevé qu'en 1975) que 
le Fonds monétaire international (FMI) mettait 
sur pied un groupe de travail en 1984 afin 
d'examiner ce probléme. 

L'étude du FMI a dOterminé qu'une grande 
partie de Ia divergence était attribuable aux 
invisibles. Bien que les statistiques sur les 
operations de marchandise contenalent 
certaines imprécisions. elles ne pouvaient 
expliquer l'augmentation soudaine de Ia 
divergence. Parmi les operations sur invisibles, 
es revenus de placements representaient Ia 
cause principale de Ia divergence, reflétant une 
croissance élevée du capital d'actifs 
outre-frontières qui, bien que reconnu par les 
pays débiteurs, étaient généralement ignores 
par les pays créditeurs. On a également 
identifié les données d'expédition comme 
source majeure de I'écart. puisquon saperçut 
que les reçus de transport étaient partiellement 
enregistrés par plusieurs pays ou le secteur 
maritime Atait important. Finalement, une 
grande partie de Ia divergence etait attribuée 
aux transferts ofticiels entre les pays, oü les 
paiements des donateurs excédaient les credits 
rapportés par les pays receveurs. Des 
dAveloppements specifiques dans Ia structure 
des marches de capitaux, plus particuliérement 
les nouvelles places extraterritoriales et les 
innovations financières, diminuaient l'habileté 
des spécialistes a retracer les flux et, surtout, a 
determiner le pays d'origine de l'opération. Le 
groupe de travail ne put determiner comment Ia 
divergence devait étre distribuée entre les pays, 
sauf qu'on pouvait attribuer une grande partie 
des credits de revenus manquants aux pays 
industrialisés. 

Compte de capital du monde 

Plus récemment, compte tenu des résultats 
de 'étude sur le déséquilibre du compte 
courant mondial et en raison de 'augmentation 
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The final report, which was published in 
February 1992, stated that the world capital 
account statistical systems are in a state of 
crisis. It noted, among others, that 
reinvested earnings of direct investment 
enterprises were not reported in selected 
countries: that portfolio investment has 
become one of the most difficult areas for 
statisticians because of the liberalization of 
capital markets, financial innovation and the 
changing behaviour of investors: and that 
the coverage of the non-bank sectors is 
considered poor. It included a number of 
recommendations to upgrade statistical 
systems, for international agencies to 
monitor more tightly the data submitted by 
countries and to keep up-to-date on 
evolving concepts, and for the creation of a 
standing committee of balance of payments 
experts to oversee the implementation of 
these recommendations. 

National Balance of Payments 
Developments 

Obviously the growing imbalance in 
global accounts reflects problems in 
adequately capturing international 
transactions in national balance of payments 
statistics. These measurement problems 
became so acute in recent years that 
corrective measures have been called for, 
especially in the United States and the 
United Kingdom. In a multi-year plan 
announced in February 1991, the U.S. 
statistical authorities identified a number of 
areas to improve the international economic 
accounts: capturing new channels of 
financing and new types of financial 
instruments for portfolio capital: 
strengthening the measures of direct 
investment to include small reporters and 
non-reporters; establishing a survey on 
international financial services (non-interest 
income) and strengthening the survey of 
other types of international services;  

des flux d'investissenients outre-frontières, le 
Fonds monétaire international mettait sur pied, 
en janvier 1990, un groupe de travail qui avait 
pour mission d'étudier l'évaluation des flux 
internationaux de capitaux. Le rapport final, 
publié en février 1992, en arrive a Ia conclusion 
que les systémes statistiques des comptes de 
capital du monde sont en état de crise. II est 
mentionné, entre autres, que les revenus 
réinvestis d'entreprises d'investissement direct 
n'était pas rapportés dans certains pays; les 
investissements de portefeuille sont devenus 
trés difficiles a suivre a cause de Ia libéralisation 
des marches de capitaux, des innovations 
financiAres et du changement de comportement 
des investisseurs; Ia couverture des secteurs 
non bancaires est de faible qualité. Ce rapport 
comprend un certain riombre de 
recommendations s'adressant aux statisticiens 
dans le but d'améliorer Ia qualité des données. 
II recommande aussi aux organ;srnes 
internationaux de suivre de façon plus 
scrupuleuse les données soumises par 
différents pays et de se tenir a jour concernant 
les concepts de Ia balance des paiements. II 
encourage enf in Ia creation d'un comité formé 
de spécialistes de Ia balance des palements 
pour bien suivre Ia mise en application de ces 
recommendations. 

Développements des balances des 
paiements nationales 

Le déséquilibre croissant des comptes 
moridiaux met en evidence les problèmes de 
'inclusion des operations internationales dans 
les statistiques de Ia balance nationale des 
paiements Au cours des dernières années, ces 
problémes d'enregistrement sont devenus si 
graves que des mesures correctrices sont 
devenues nécessaires, particulièrement aux 
Etats-Unis et au Royaume-Uni. Dans le cas des 
Etats-Unis, les autorités statistiques, dans un 
programme s'échelonnant sur plusieurs années 
et annoncé en Iévrier 1991, ont identifié 
certains points pour améliorer les comptes 
économiques internationaux: retracer les 
nouveaux modes de financement et les 
nouveaux instruments financiers de portefeuille; 
améliorer les moyens pour mesurer Ies 
investissements directs pour inclure les petites 
entités déclarantes et non déclarantes; établir 
un sondage sur les services financiers 
interriationaux (revenus autres que intérëts) et 
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developing a methodology to adjust 
under-statement of exports; and improving 
source data by securing more information 
from administrative records, by supporting 
new statistical surveys and by carrying out 
research to determine feasible ways of 
closing gaps in data sources. For the United 
Kingdom, the sharp increase of the 
statistical discrepancy in the 1980s and the 
frequent large revisions led to a 
wide-ranging review of balance of payments 
statistics. The results of the review call for 
major changes to the statistical system, 
including changes in the organization of 
data collection, improvements in the quality 
of many surveys and some changes to 
public statistics. 

renforcer les sondages sur les autres types de 
services internationaux: élaborer une 
méthodologie pour corriger Ia sous-estimation 
des exportations et améliorer les sources de 
données en obtenant plus d'information des 
dossiers administratifs, en effectuant de 
nouvelles enquétes statistiques et des 
recherches pour determiner les moyens 
possibles de réduire les lacunes dans les 
sources de données. Dans le cas du 
Royaume-Uni, l'augmentation soudaine de Ia 
divergence statistique dans les années 1980 et 
les importantes revisions fréquentes ont mené a 
un examen sur une grande échelle des 
statistiques de Ia balance des paiements. Les 
résultats de l'examen proposent des 
changements majeurs au système statistique, 
incluant des changements a l'organisation de la 
collecte des données, des ameliorations a Ia 
qualité de plusieurs enquêtes et certains 
changements aux statistiques publiques. 

2 Canada's 
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du Canada 
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Part II - Nature and Sources of Canada's 	Partie II - Nature et origine de Ia divergence 
Statistical Discrepancy 	 statistique canadienne 

From Figures 2 and 3. it is clear that 
Canada also experienced accelerating 
growth in its statistical discrepancy in the 
last two decades and that the pattern differs 
greatly from a quarterly to an annual basis. 
Further, the discrepancy has been mainly 
negative. 

On a quarterly basis, the discrepancy is 
understandably much more volatile 
compared to the annual series because of 
the greater availability of statistics on an 
annual basis. In the first half of the 1970s, 
the discrepancy fluctuated between 
negative and positive, remaining within the 
$1 billion range; it increased substantially 
thereafter to peak at negative $3.6 billion in 
early 1981 before reversing to a record 
positive $2.8 billion at the end of 1982. It 

Les illustrations 2 et 3 montrent clairement 
que le Canada a aussi connu une croissance 
accélérée de sa divergence statistique au cours 
des vingt derniéres années et que les 
divergences trimestrielles et annuelles se 
comportent de façon trés différente. De plus, Ia 
divergence Atait principalement negative. 

Au niveau trimestriel. Ia divergence est 
naturellement beaucoup plus irréguliére qu'au 
niveau annuel en raison du plus grand nombre 
de statistiques disponibles sur base annuelle. 
Au cours de Ia premiere moitié des annAes 
1970, Ia divergence a fluctué entre le négatit et 
le positif tout en demeurant de lordre de 1 
milliard de dollars: par Ia suite, elle a 
considérablement augmenté pour atteindre un 
deficit maximum de 3.6 milliards de dollars au 
debut de 1981 et atteindre ensuite, un excédent 
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record de 2.8 milliards a la fin de 1982. Elle a 
continue a fluctuer davantage, atteignant des 
valeurs plus souvent negatives que positives, 
avec un record négatif de 6.1 milliards en 1991. 
En fait, au cours de Ia période 1970-1991, pour 
chaque valeur positive de Ia divergence 
statistique, il y avait quatre entrées negatives, 
les montants négatif s étant aussi en general 
plus importants. 

La série de divergences negatives est plus 
évidente au riiveau annuel (voir 'illustration 2). 
D'une moyenne de 1 milliard de dollars entre le 
positif et le négatif dans les années 1960, elle a 
pris une tendance negative continue dans les 
années 1970, s'élevant a un montant négatif de 
4 milliards de dollars en 1976, avant d'atteindre 
8 milliards de dollars en 1981 et un record 
négatif de 8.1 milliards en 1991- II n'existe 
aucune explication precise sur l'ampleur de Ia 
divergence, a l'exception de Ia sortie de 
capitaux record de 1981: cette derniére 
s'explique en grande partie par un changement 
apportO a Ia Loi sur les banques qui entraina 
des mouvements massifs de capitaux 
auparavant con serves au Canada: l'exode de 
ces dépôts n'a pas été mesuré entiérement. Au 
cours de Ia période 1970-1980, Ia divergence 
statistique cumulée représentait un debit net de 
18.9 milliards de dollars auquel on doit ajouter 
57.8 milliards pour obtenir celle de 1991. Si l'on 
prend en compte le debit net cumulé en 1970 
de 1.6 milliards de dollars, Ia divergence 
statistique atteint le debit cumulé 
impressionnant de 78.3 milliards de dollars en 
1991. 

On peut emettre certaines hypotheses au 
sujet de $'analyse Oconométrique de Ia 
divergence statistique. Si elle était aléatoire, il 
serait inutile d'effectuer des analyses de 
facteurs de causalité puisque l'écart proviendrait 
de sources a Ia fois variées et constamment 
changeantes, ce qui limiterait ainsi l'utilité d'une 
étude approfondie. 

Deuxiémement, avec Ies nombreux 
changements financiers et ceux qui surviennent 
au niveau international. il est peu probable que 
Ia croissance spectaculaire de Ia divergence 
statistique du Canada soit attribuée a une seule 
cause ou une seule source. 

continued to fluctuate more widely, reaching 
values which were more often negative than 
positive, with a record negative $6.1 billion 
reached in 1991. In fact, from 1970 to 1991, 
for each positive value of the statistical 
discrepancy, there were four negative 
entries with the negative amounts generally 
also higher in magnitude. 

The pattern of negative discrepancy is 
more obvious at the annual level (see 
Figure 2). From an average of positive to 
negative $1 billion in the sixties, the 
discrepancy began to show a sustained 
negative pattern in the seventies, reaching 
almost negative $4 billion in 1976, before 
peaking at a negative $8 billion in 1981 and 
a negative record of $8.1 billion in 1991. 
There is no specific explanation for the size 
of the statistical discrepancy except for the 
1981 record net outflow: this largely 
reflected a change in the Bank Act, which 
led to a massive redepositing abroad of 
funds previously held in Canada (the shift 
abroad of these deposits was not measured 
in its entirety). Over the period from 1970 to 
1980 the statistical discrepancy totalled a 
net debit of $18.9 billion, and an additional 
$57.8 billion up to 1991. Taking into 
account the cumulative net debit of $1 .6 
billion existing in 1970,   the statistical 
discrepancy had grown cumulatively to a 
significant debit of $78.3 billion by 1991. 

Some general hypotheses can be set 
Out regarding the econometric analysis of 
the statistical discrepancy. If it were 
random, there would be no need to pursue 
analysis of causal factors as the 
discrepancy would arise from sources both 
varied and constantly changing, thus limiting 
the usefulness of in-depth study. 

Second, with the many financial and 
economic changes in the world, it is unlikely 
that the dramatic growth in Canada's 
statistical discrepancy would be attributed to 
any single cause or source. 
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A third assumption is that the sources 
of discrepancies would stem from the 
capital account, since the growth in the 
statistical discrepancy occurred at a time of 
unprecedented growth of financial 
transactions as reflected in the flows of the 
capital account (see Figure 4) and perhaps 
more specifically to missing capital outflows. 

A fourth general hypothesis is that the 
U.S. balance of payments accounts would 
shed light on some of the causes of 
Canada's statistical discrepancy given the 
close economic linkages between the 
Canadian and American economies. It 
would follow logically that missing flows of 
one country could well be mirrored in the 

Selon une troisiéme hypothése, les causes 
de Ia divergence proviennent du compte capital, 
puisque Ia croissance de Ia divergence 
statistique survient au moment oü les 
operations financiéres ont connu une 
croissance sans précOdent, comme le démontre 
es flux du compte de capital (voir 'illustration 
4), et peut- étre plus précisement, de sorties de 
capitaux manquantes. 

Une quatriOme hypothèse générale soutient 
que les comptes de Ia balance des paiements 
des Etats-unis pourraient apporter des 
précisions sur certaines causes de Ia 
divergence statistique du Canada, étant donnés 
les liens économiques étroits entre ces deux 
pays. II s'en suivrait. logiquement, que les flux 
manquants dun pays pourraient étre reflétés 
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accounts of the other country: or. again, 
that the same transactions could be missed 
in both countries, leaving an offsetting 
pattern for the statistical discrepancy of 
both countries. 

Several statistical and econometric 
methods were used to study Canada's 
statistical discrepancy. Both annual and 
quarterly data were used for the years 1962 
to 1990 initially, with the analysis focussed 
on the period after 1971 when Canada 
moved from a fixed to a floating exchange 
rate. 

Testing was carried out first to establish 
whether the statistical discrepancy behaved 
randomly or not. The results established 
that, at both annual and quarterly levels, the 
discrepancy did not behave in a random 
fashion. There appears to be a deterministic 
component to the discrepancy, as 
evidenced by the various statistical tests 
and the general pattern of its growth over 
the last 20 years. Secondly, the quarterly 
discrepancy exhibited certain deterministic 
seasonal patterns. Taking this seasonality 
into account, the quarterly discrepancy still 
retained a higher degree of variability than 
the annual discrepancy item. 

Having found the discrepancy to be 
non-random, a list of possible variables was 
produced and analyzed by applying several 
methods: correlation analysis, principal 
component analysis and time series 
analysis. The list of potential explanatory 
variables was drawn up from the balance of 
payments accounts and from external 
sources (see Table 1). Included among 
balance of payments accounts was the 
discrepancy item itself from the preceding 
period which would represent floats and 
other timing inconsistencies in the various 
accounts. The external variables were the 
exchange rate and the interest rate 
differential between Canada and the United 
States, both of which trigger arbitrage 
capital flows (such as bonds and other 
interest-bearing instruments) which may not 
be adequately recorded. 

dans les comptes de l'autre pays ou, là-encore, 
les mémes operations pourraient manquer dans 
es deux pays, ce qui se traduirait par des 
mouvements compensatoires sur Ia divergence 
statistique des deux pays. 

On a utilisé plusieurs méthodes statistiques 
et économOtriques pour étudier Ia divergence 
statistique du Canada. On a d'abord utilisé des 
données trimestrielles et annuelles pour les 
années 1962-1990, lanalyse portant surtout sur 
Ia période aprés 1971 alors que le Canada est 
passé dun taux de change fixe a un taux de 
change Ilottant. 

On a dabord effectué des tests pour 
determiner si Ia divergence statistique se 
comportait de façon aléatoire ou non. Les tests 
ont démontré que. a Ia fois aux niveaux 
trimestriel et annuel, Ia divergence ne se 
comportait pas de façon aléatoire. II semble y 
avoir un élément déterministe de Ia divergence, 
comme le démontre les différents tests 
statistiques et Ia tendance générale de sa 
croissance au cours des 20 derniêres années. 
Deuxièmement, on a découvert que Ia 
divergence trimestrielle présentait certains 
comportements saisonniers, méme si, en tenant 
compte de ce facteur saisonnier, Ia divergence 
trimestrielle conservait quand méme un degré 
de variabilité plus elevé que Ia divergence 
annuelle. 

Aprés avoir constaté que Ia divergence 
n'était pas aléatoire, on a produit et analyse une 
liste de variables possibles en appliquant 
plusieurs méthodes économétriques: 'analyse 
de correlation, l'analyse de composantes 
principales et lanalyse de series 
chronologiques. La liste des variables 
explicatives possibles a eté tirée des comptes 
de Ia balance des paiements et de sources 
externes (voir tableau 1). Dans les comptes de 
Ia balance des paiements se trouvait le poste 
de Ia divergence proprement dite de la période 
précédente qui représentait les fluctuations et 
autres incohérences de datation dans les divers 
comptes. Les variables externes étaient le taux 
de change et le différentiel d'intérét entre les 
Etats-Unis et le Canada, des variables qui 
entrainaient des flux de capitaux aprés arbitrage 
(tels que les obligations et autres instruments 
portant intérét) qui peuvent ne pas étre retraces 
adéquatement. 
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TABLE 1. Summary of correlation analysis, 	TABLEAU 1. Sommaire de l'analyse de 
variables found to be correlated 	 correlation, variables corrélées a 
with Canada's statistical 	 Ia divergence statistique du 
discrepancy 	 Canada 

Pleritiat source of discrepancy 	 Annual series 	 Quarterly series 

Soiree possible de divergence 	 Series anriunlles 	 Series trimesirrelles 

Merchandise exports 	Exportatrons de marchandises 
Merchandise imporls - Importations de marchandises 
Net Investment income and Iransters - Revenus de placements nets 

at Iransterts 
Canadian portfolio securities - Placements de porteteuiile canadiens 
Canadian banks net loreign currency transactions with non•resudents - 

Transactions an devises ètrangeres des bangues canadiennes avec ins 
non residents 

Net total sevices - Services totaux nets 
Canadian direct investment abroad - Inveslissement direct canadien 

a tetranger 
Net other claims/liabilities - Autres actitslengagemerrts nets 
Spot exchange tale - laux de change spot 
Foreign portfolio securities - Placirrrrents de porleleurite etrangers 
Government of Canada assets Actris du qouvernement do Canada 
Foreign direct investment in Canada 	Investissemenl direct etranger an Canada 
Non-bank deposits abroad - Depots non bancaires a l'ètranger 
Money market instruments - Instruments du marche monetaire 
Last periods statistical discrepancy - Divergence slatistique de Ia 

perrode precedente 
Interest rate ditierentiat - Differential de taux dintérét 

yes - oui yes 	- urn 
yes - our yes 	urn 

yes - our yes - our 
yes - our yes - our 

yes - out yes - out 
yes - out no - non 

yes 	our no - non 
yes - out no - non 
yes - out no - non 
yes-oui no-non 
no - non yes - our 
no-non no-non 
no - non no-non 
no-non no-non 

no-non no-non 
no - non no - non 

The correlation analysis showed a 
higher degree of association between 
various explanatory variables and the 
discrepancy at the annual level than at the 
quarterly level (refer to Table 1). Of 16 
possible sources. 10 were found to be 
correlated with the discrepancy to a 
statistically significant degree, while in the 
quarterly data only six sources can be 
identified. 

An additional test was performed on the 
explanatory variables using a combination of 
regression analysis and principal 
components analysis. Because of the high 
degree of correlation among the explanatory 
variables, it is difficult to see what 
contribution, if any, each of the sources 
may have in explaining changes in the 
discrepancy. The principal components 
method is used to remedy this problem by 
removing the interdependence of the 
explanatory variables (obtaining the principal 
components): then regression techniques 
can be carried out to determine which 
variables explain movements in the 
discrepancy. The results of analysis varied 
depending on whether the data were annual 
or quarterly. 

L'analyse de correlation a démontré un 
degré d'association plus grand entre les 
variables explicatives et Ia divergence pour les 
series annuelles que trimestrielles (voir le 
tableau 1). Parmi les 16 sources possibles, on a 
identifié une correlation avec Ia divergence pour 
dix d'entre elles qui était statistiquement 
signtficative contre six seulement pour les 
données trimestrielles. 

On a fait un test supplémentaire sur les 
variables explicatives en utilisant une 
combinaison d'analyse de regression et 
d'analyse de composantes principales. A cause 
du degré élevé de correlation entre les variables 
explicatives. il est difficile d'évaluer Ia 
contribution, le cas échéant, de chaque source 
pour expliquer les variations de Ia divergence. 
On utilise Ia méthode des composantes 
principales pour remédier a ce probléme, en 
éliminant l'interdépendance des variables 
explicatives (en obtenant les composantes 
principales); on utilise ensuite les techniques de 
regression afin de determiner quelles variables 
expliquent les mouvements de Ia divergence. 
Les résultats de l'analyse variaient selon qu'il 
s'agissait de données annuelles ou 
trimestrielles. 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	3.13 



Technical 	 Notes 
notes 	 techniques 

For the annual series, those items 
found to best explain changes in the 
statistical discrepancy were merchandise 
exports, foreign direct investment, Canadian 
portfolio securities, non-bank deposits 
abroad and net other claims1liabilities and 
Government of Canada assets. 

In the quarterly series, a slightly 
different set of explanatory variables 
emerge as sources of change. Merchandise 
exports. Government of Canada assets, 
Canadian banks' net foreign currency 
transactions and net other claims liabilities 
are found to have a significant role in 
explaining fluctuations in the discrepancy, 
while money market instruments are 
specific to the 1962 to 1990 period. 

Using several time series tests on the 
annual data, the following variables were 
found to exhibit rates of growth similar to 
that of the discrepancy: merchandise 
exports, foreign direct investment in 
Canada, Canadian portfolio securities. 
Government of Canada assets. non-bank 
deposits abroad and net other claims and 
liabilities. When incorporating the results of 
the principal components with the time 
series analysis, sources found to be 
common to both analyses are merchandise 
exports, foreign direct investment in 
Canada, Canadian portfolio securities, 
Government of Canada assets, non-bank 
deposits abroad and net other claims and 
liabilities (refer to Table 2). 

Comparing the various results obtained 
by each method leads to a number of 
findings. The two external sources, the 
interest rate differential and the spot 
exchange rate, appear to have little impact 
on the discrepancy item. This relatively 
weak effect on the discrepancy from the 
interest rate differential may well be due to 
appropriate measurement of the arbitrage 
activities. These activities would mainly 

Pour Ia série de données annuelles, les 
postes qui expliquaient le mieux les variations 
de l'écart statistique étaient les exportations de 
marchandises, les investissements étrangers 
directs, les placements en valeurs de 
portefeullie canadiennes, les dëpôts non 
bancaires a l'Atranger et les créancesiengage-
ments nets et les actifs du gouvernement du 
Canada. 

Dans Ia série de données trimestrielles, le 
résultat obtenu était un ensemble de variables 
explicatives légèrement different. Les 
exportations de marchandises, les actifs du 
gouvernement du Canada, les transactions en 
devises étrangéres des banques canadiennes 
ainsi que les autres créancesengagements nets 
jouaient un role important dans l'explication des 
variations de Ia divergence alors que les 
instruments du marché monétaire sappliquent 
uniquement a Ia période 1962-1990. 

L'utilisation de plusieurs tests sur les series 
chronologiques annuelles a fait ressortir que les 
variables explicatives suivantes ont des taux de 
croissance semblables a celui de Ia divergence: 
les exportations de marchandises, les 
investissements directs étrangers au Canada, 
les placements en valeurs de portefeuille 
canadiennes, les actifs du gouvernement du 
Canada, les dépôts non bancaires a l'étranger 
et les autres créancesiengagements nets. Si 
l'on incorpore les résultats de 'analyse de 
composantes principales avec ceux de l'analyse 
de series chronologiques, les series communes 
aux deux analyses sont: les exportations de 
marchandises, l'investissement direct étranger 
au Canada. les placements en valeurs de 
portefeuille canadiennes, les actifs du 
Gouvernement du Canada, les dépôts non 
bancaires a l'étranger et les autres 
créancesiengagements nets (voir tableau 2). 

La comparaison des différents résultats 
obtenus au moyen de chaque méthode a 
conduit a un certain nombre de conclusions. En 
ce qui concerne les deux sources externes, le 
différentiel d'intérêt et le taux de change au 
comptant semblent avoir peu d'incidence sur Ia 
divergence. Cet effet relativement faible du 
différentiel d'intérët sur Ia divergence pourrait 
bien Otre dO a des mesures adéquates des 
activités d 'arbitrage. Ces activités toucheraient 
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TABLE 2. Comparison of results from 	TABLEAU 2. Comparaison des résultats a partir 
principal components analysis 	 de l'analyse de Ia composante 
and time series analysis - 	 principale et des series 
Canada 	 chronologiques - Canada 

Potential source of discrepancy 	 Principal Components 	 Time series 

Composentes principales 
	

Series chronoloiiiiqiies 

Annual series 	 Quarterly series 	 Annual series 

Source possible de divergence 	 Seres .snuelles 	 Series 1runesir,elles 	 Series annuelles 

Merchandise exports 	Exporlations de 
merchandises yes 	oui yes - out yes - out 

Government of Canada assets - Actils do 
Gouvernementdo Canada yes - out yes - our yes - out 

Net Other claimsdiabilities - Autres 
actrtsengagements nets yes - out yes - out yes - out 

Eore,gn direct investment in Canada - 

Invest issement direct etranger 
au Canada yes - out no - non yes - out 

Canadian portfolio securities - PLacements de 
portefeuille canadiens yes - out no - non yes 	our 

Non-bank deposits abroad - Dèpôfs non bancarres a lhtranger yes - our no - non yes - out 
Canadian banks net foreign currency transactions 

with non-residents - Transactions 
en devises etrangeres des banques 
canadiennes avec les non-residents no - non yes - out no - non 

Money market instruments 	lntrumenIs du 
marche monétaire no - non yes - out no 	non 

Last periods statistical discrepancy - Divergence 
statistique de Ia periode précédente no - non no - non yes - out 

Net total services - Services totaux nets no - non no - non no - non 
Canadian direct investment abroad - 

Investissement direct canadren 
a letianger no - non no - non no - non 

Merchandise Imports - Importations de 
merchandises no - non no - non no - non 

Net investment income and transfers - Revenus 
din placements nets et fransferts no - non no - non no - non 

Foreign porttolio securities - Placements de 
porleleuille etrangers no - non no - non no - non 

Spot exchange rate - Taux dechange spot no - non no - non no - non 
Interestrate ditterential 	- 	Ditterentiel din 

faux dintérét no - non no - non no - non 

affect the interest-bearing accounts such as 
bonds and money market, accounts which 
are believed to be adequately covered. A 
study of the relationship between 
interest-rate sensitive accounts and the two 
external explanatory variables could help 
confirm this hypothesis. 

Another finding is that the statistical 
discrepancy stems from a variety of sources 
and these sources change moderately with 
the time period studied. Current account 
data series were tested, at the aggregate 
levels only; further disaggregation into 
sub-series may have been more useful 
since they have clearly distinctive 
characteristics (travel versus business 
services: transfers of external assistance 
versus interest and dividend remittances).  

principalement les comptes portant intérét tels 
que les obligations et le marché monétaire, 
comptes qui semblent ètre bien retraces. Une 
étude de Ia relation entre les comptes sensibles 
aux taux d'intérOt et les deux variables 
explicatives externes pourrait aider a confirmer 
cette hypothése. 

Urie autre conclusion indique que la 
divergence statistique résulte dune variété de 
causes et que ces derniéres varient 
modérément selon Ia période étudiée. Les 
series du compte courant nont été testées 
quau niveau agrégé; on peut se demander si 
une désagrégation plus grande en sous-séries 
aurait été utile puisque les sous-séries ont des 
caractéristiques clairement distinctes (voyages 
et services commerciaux: transferts pour I'aide 
a l'étranger et paiements de dividendes et 
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On the other hand, the capital accounts 
were tested in more detail. A significant 
number of variables in the capital accounts 
proved to be correlated to a certain degree 
to the statistical discrepancy, though not 
one single variable emerged as 
predominant. 

In recent years, the persistent net debit 
of Canada's discrepancy generally 
paralleled a net credit in that of the United 
States (see Figure 5). The discrepancy for 
the United States, both at the annual and 
quarterly levels, was found to be more 
variable than that of Canada. The two 
countries' discrepancies appear to be 
negatively correlated, albeit weakly for the 
periods studied. This indicates that both  

d'intérêts). Par ailleurs, les series du compte 
capital ont été testées plus en detail. De 
nombreuses series du compte capital ont 
montré un certain degré de correlation avec Ia 
divergence statistique. bien qu'aucune ne 
semble avoir dominé les autres. 

Au cours des derniéres années, le debit net 
persistant de Ia divergence du Canada 
correspondait au credit net de celle des 
Etats-Unis (voir illustration 5). On a dAcouvert 
que Ia divergence des Etats-Unis, a Ia fois au 
niveau annuel et trimestriel, était plus variable 
que celle du Canada. Les divergences des deux 
pays semblent étre corrélées négativement, 
bien que faiblement pour les périodes étudiées. 
Cela signifie que les deux pays connaissent 
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countries experienced changes in their 
respective discrepancies at similar points in 
time, Canada showing a negative 
discrepancy while the U.S. item was 
positive. When the percentage changes 
from period to period are examined, results 
based on the annual data reflect a positive 
but weak correlation, while quarterly results 
are relatively insignificant. A negatively 
correlated absolute relationship between the 
discrepancy items of Canada and the 
United States may exist, but does not 
indicate which missing flows of one country 
are reflected in the accounts of the other. 

Part Ill - Canada and Other Countries 

The statistical discrepancy of other 
countries increased substantially during the 
last two decades, as is the case for 
Canada. One method of inter-country 
comparison is to measure the discrepancy 
as a proportion of the sum of gross 
merchandise exports and imports (not to 
exceed 5% as advocated by the IMF). The 
average calculated ratios for the period 
1980 to 1990 are: 2.2% for Canada. 2.8% 
for Australia, 3.90% for the United States 
and 1 .9% for the United Kingdom. To cover 
important services and investment income 
transactions, a more inclusive ratio is that of 
the statistical discrepancy relative to gross 
current account payments and receipts (see 
Figure 5). Again Canada compares 
favourably with the other three countries in 
this regard. In fact, Canada's statistical 
discrepancy becomes minimal when 
allowing for capital transactions, which have 
soared in recent years (see Figure 4). The 
latter also points to the vulnerability of the 
statistical discrepancy if capital flows are 
missed. 

There are several explanations for 
Canada's apparently higher degree of data 
quality as indicated by the relative 
discrepancies. Structurally, Canada's 
statistical system is centralized and has 
clear legal authority under the Statistics Act 
to obtain information, thereby facilitating the  

respectivement des variations de leur 
divergence au méme moment, le Canada 
presentant un divergence negative alors que 
celle des Etats-Unis est positive. Lorsqu'on 
étudie les variations en pourcentage entre les 
périodes. les résultats bases sur les données 
annuelles présentent une correlation positive 
quoique faible, alors que les résultats 
trimestriels sont relativement non significatifs. 
Une relation absolue de correlation negative 
entre les postes de Ia divergence canadienne et 
des Etats-Unis peut exister. mais elle n'indique 
pas queues omissions de flux d'un pays sont 
retracées dans les comptes de l'autre. 

Partle Ill - Le Canada et les autres pays 

A l'instar du Canada, la divergence 
statistique des autres pays a augmenté 
considArablement au cours des deux dernières 
décennies. Une méthode de comparaison entre 
deux pays consiste a mesurer Ia divergence 
comme une proportion de Ia somme brute des 
exportations et des importations de 
marchandises (qui ne dolt pas excéder 5% 
comme le préconise le FMI). Les ratios moyens 
calculés pour Ia période 1980-1990 sont: 2.2% 
pour le Canada, 2.8% pour l'Australie, 3.9% 
pour les Etats-Unis et 1 .9% pour le 
Royaume-Uni. Pour couvrir les transactions 
importantes de services et de revenus de 
placements, un ratio plus global est calculé en 
comparant Ia divergence statistique au total des 
paiements et entrées enregistré au compte 
courant (voir figure 5). Le Canada se classe 
encore une fois trés bien comparativement aux 
autres pays. En fait. Ia divergence statistique 
canadienne devient trés faible lorsqu'on tient 
aussi compte des operations de capital qui ont 
augmenté trés rapidement au cours des 
dernières années (voir figure 4). Ce dernier 
point indique egalement Ia vulnérabilité de Ia 
divergence statistique si des flux de capitaux 
sont omis. 

II existe plusieurs explications pour le degre 
de qualité apparamment plus élevé des 
données du Canada, comme le démontre Ia 
comparaison des divergences. Au point de vue 
de sa structure, Ie système statistique du 
Canada est centralisé et possède une autorité 
légale, définie en vertu de Ia Loi sur Ia 
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task of obtaining information. As well, 
Canada's balance of payments division 
conducts survey operations directly, seeking 
information from many types of respondents 
including corporations, government 
agencies and departments, banks and other 
financial institutions as well as individuals. 
The United States and the United Kingdom, 
by comparison, obtain their portfolio and 
banking transactions as aggregates only 
from their central banks and treasury 
departments. Without built-in access to 
microdata, it is more difficult to question 
specific transactions and to validate and 
confront them against other sources of data. 
In addition to survey data, the Canadian 
balance of payments makes extensive use 
of administrative sources and foreign data. 

Conclusion and Measures Undertaken 
to Further Improve Balance of Payments 
Statistics 

In summary. Canada has been able to 
maintain a statistical system which 
adequately measures international 
transactions as reflected in the moderate 
increase in the statistical discrepancy 
compared to other countries. Concerns 
remain, however, about the future capability 
of maintaining such quality in view of the 
tremendous increases in the level of activity 
in international transactions, notably the 
capital account. As is the case for other 
countries, the Canadian balance of 
payments program faces a major challenge 
in adapting to the new enviroment. 

In order to adapt the statistical system 
to the new environment, three broad areas 
were targetted for continuous 
developments: trade in services, 
transactions in financial markets and more 
in-depth analysis. Services, which have 
become predominant in the domestic 
economy, are now more significant in 
international trade across the borders, 
largely as a result of more sophisticated 

statistique pour obtenir l'information, ce qui 
facilite ainsi Ia tâche des statisticiens. De plus, 
Ies spécialistes do Ia balance des paiements du 
Canada effectuent les enquétes directement, 
recueillant l'information auprès de plusieurs 
types de répondants, y compris les sociétés, les 
organismes gouvernementaux, les banques et 
autres institutions financières de méme que les 
particuliers. Cela permet un contrôle direct sur 
Ies bases de micro-données. Les Etats-Unis et 
le Royaume-Uni, de leur cOté, obtiennent les 
données sur les operations bancaires et do 
portefeuille comme des agrégats auprés de leur 
banque centrale et leur ministére des finances. 
Sans accés direct aux micro-données, il est 
plus difficile de remettre en question des 
operations précises, de les valider et de les 
confronter a d'autres sources de données. En 
plus des données recueillies par les enquètes, 
Ia balance des paiements du Canada utitise 
largement des donnèes administratives et des 
données de source étrangére. 

Conclusions et mesures prises pour 
améliorer davantage les statistiques de Ia 
balance des paiements 

En résumé, on peut aflirmer que to Canada 
a èté capable de maintenir un système 
statistique qui mesure adéquatement les 
transactions internationales comme Ie montre Ia 
faible augmentation de Ia divergence statistique 
comparativement a d'autres pays. Les dOf is a 
venir sont cependant de taille en ce qui 
concerne les capacités futures de maintenir un 
tel niveau de qualité statistique en raison de 
'augmentation effrénée du degré d'activité des 
transactions internationales surtout du cOté du 
compte capital. Comme c'est le cas pour les 
autres pays, le programme de Ia balance 
canadienne des palements fait face a de 
nombreux défis s'il veut s'adapter a ce nouvel 
environnement. 

Pour adapter le système statistique a ce 
nouvel environnement, trois grands domaines 
de développement ont été identifies: le 
commerce des services, les transactions auprOs 
des marches financiers ainsi qu'une analyse 
plus en profondeur. Los services, qui ont été 
prépondérants au niveau do I'économie 
intérieure, font maintenant de larges percées 
outre-frontières, surtout a cause d'une 
technologie plus sophistiquée et de 
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l'établissement continu d'entreprises 
d'investissement direct. Au cours des dernières 
décennies, Ia croissance des marches 
financiers a été beaucoup plus rapide que celle 
de léconomie réelle, ouvrant ainsi Ia voie a de 
nombreux outils d'investissement 
outre-frontière. Enfin, l'analyse des données 
nous aide a mesurer Ia qualité des données et 
orienter Ia recherche dans les domaines choisis. 

Plus précisément, les mesures suivantes 
ont été mises en place ou seront entreprises au 
cours des prochaines années: 
- les series statistiques historiques concernant 

a balance des paiements ont été réunies 
dans un seul et méme format uniforme pour 
permettre une étude plus en profondeur des 
tendances. Ceci a améliorO le potentiel 
analytique des series; 

- les series concerriant le Bilan canadien des 
investissements internationaux sont 
maintenant publiées beaucoup plus 
rapidement. Les series d'encours, qui sont 
tirées d'enquètes censitaires, permettent 
daméliorer Ia qualité des données 
concernant les flux de capitaux dont les 
series sont en grande partie obtenues a partir 
d'enquétes échantillonales: 

- des etudes sont en cours pour permettre de 
mieux suivre le magasinage ainsi que les 
transactions postales outre-frontière; 
les résultats d'enquétes sur le commerce 
des services avec les filiales étrangères sont 
confrontées avec des données 
administratives; 

- des efforts particuliers sont déployés pour 
améliorer Ia qualite des estimés trimestriels 
surtout en ce qui concerne les services et 
I'investissement direct; 

• un travail trés élaboré de rapprochement des 
series canadiennes avec celles de Ia balance 
des paiements des Etats-Unis, qui s'est 
surtout concentré sur le compte courant, 
sera maintenu et couvrira maintenant le 
compte capital: 

• les sources de renseignements statistiques 
étrangéres seront utilisées de facon 
beaucoup plus élaborée: 

• Ia conversion vers une classification 
industrielle commune permettra d'integrer les 
series de Ia balance des paiements avec 
d'autres series produites a Statistique 
Canada: 

technology and the Continuous 
establishment of direct investment 
enterprises. In recent decades, the growth 
in financial markets has been much more 
rapid than that of the real economy, 
providing at the same time multiple 
channels for cross-border investment. 
Finally, the analysis of data helps in 
assessing the quality of data, and in 
orienting research in selected areas. 

More specifically, the following 
measures are underway or will be over the 
next few years: 
- in order to provide a background for the 

study of trends, the historical balance of 
payments series was overhauled into a 
comprehensive and uniform format. This 
has enhanced the potential for analysis; 

the series on Canada's international 
investment position are now more timely. 
The position series which are derived 
from census surveys help in improving 
the quality of capital flows, the latter 
series being largely obtained from sample 
surveys; 

- studies are underway to improve 
cross-border shopping data and to better 
reflect cross-border transactions by mail: 

- survey results on trade in services with 
foreign affiliates are being validated 
against administrative sources; 

special efforts are being directed to 
improve quarterly estimates, especially 
for services and direct investment; 

- the extensive reconciliation work with the 
United States balance of payments which 
focussed largely on the current account 
will be extended to the capital account: 

• foreign sources of information will be 
tapped more extensively; 

- conversion to a common industrial 
classification will enable further 
integration of trade data with other data 
at Statistics Canada; 
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- on établira au cours des deux prochaines 
années des series sur les revenus réinvestis 
d'investisseurs directs; 

- des enquètes "types" concernant les avoirs 
et engagements de portefeuilles extérieurs 
devront étre mises en place au cours des 
prochaines années: 

- une analyse en profondeur des données 
existantes sera maintenue pour mieux 
identifier les tendances et les changements 
structurels. 

Les mesures identifiées ci-haut font partie 
d'un processus d'évolution continu. Elles sont 
enracinées dans Ia structure statistique 
existante qui s'est avérée flexible et 
relativement économique dans sa façon de 
suivre, au cours des dernières années, Ia 
croissance phenoménale des transactions 
internationales du Canada (surtout les 
transactions financiéres). Cependant, a l'instar 
de tout système statistique qui fait face a de 
nouveaux développements, une période 
transitoire est nécessaire au développement 
d'une expertise trés spécialisée dans certains 
domaines et a l'identification et Ia mise en place 
de nouvelles sources de données et 
indicateurs. Le système canadien fait 
maintenant face a une telle période transitoire. 

Le dAfi de recueillir des renseignements 
précis et pertinents est trés motivant. II oblige a 
maintenir constamment a jour le réseau de 
renseignements pour mieux suivre et cibler les 
développements qui assurent que les 
statistiques sont aussi précises que possible. 
Ceci est tout particuliérement important pour le 
Canada oü le secteur extérieur est maintenant 
present dans pratiquement tous les secteurs de 
l'économie canadienne. Le besoin de mesures 
statistiques adéquates concernant les 
transactions externes du Canada en est donc 
renforcé pour permettre des politiques et une 
utilisation des renseignements plus éclairée tout 
en favorisant Ia recherche. 

- reinvested earnings of direct investors 
will be measured in the next year or two: 

benchmark surveys of external portfolio 
assets and liabilities need to be 
undertaken in the next few years: 

n-depth analysis of existing data will be 
pursued so as to detect trends and 
identify structural changes. 

The above mentioned measures are 
part of an evolutionary process. They are 
rooted in the existing statistical structure, 
which proved to be flexible and relatively 
economical in capturing in recent years the 
phenomenal increase of Canada's 
international transactions, especially 
financial transactions. However, as for any 
system which faces major new 
developments, there is a period of transition 
which calls for specialized expertise in 
selected areas and for the identification and 
development of new data sources and 
indicators. The Canadian system is now 
facing such a transitional period. 

The task of retrieving relevant and 
accurate information is challenging. It 
requires that the information network be 
constantly updated to monitor and track 
developments and to ensure that statistics 
are as accurate as possible. This is 
especially crucial for Canada where the 
external sector now permeates virtually all 
sectors of the Canadian economy. This 
underscores the need for adequate 
measures of Canada's external transactions 
for policy, research and other information 
uses. 
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CANADA'S POSITION IN WORLD 
TRADE 

by R. Purdue and S. Mozes* 

Few statistical measures reflect more 
clearly than international trade the pervasive 
and increasingly rapid changes affecting the 
economic environment. Technological 
innovation, globalization of production and 
formation of multinational trading blocs all 
affect the patterns of international trade. 
These effects, however, can be dithcult to 
detect from short-term movements in trade 
statistics. 

Taking a broad perspective of global 
trading patterns over a 20-year period 
highlights some of the shifts that have 
occurred among the major trading nations 
and in Canada's trade with other countries. 
The principal data sources are Canadian 
macro- and micro-economic indicators, and 
Statistics Canada's World Trade Data Base 
(WTDB), which contains comprehensive 
estimates derived from data provided to the 
United Nations Statistical Office. 

The analysis covers the period 1970 to 
1989,   the latest year for which statistics 
from the WTDB are available, augmented 
by Canadian data for 1990. All values are 
on a current dollar basis. 

Global Trade 

Although the United States is the 
world's largest exporter. with 12.5% of 
world exports, it ranks only slightly ahead of 
West Germany (11.4%). Japan comes third 
with 8.4% of total exports. (The unification 
of the two Germanies may affect this 
ranking.) 

The United States accounts for an 
even more substantial proportion of world 
imports. In 1989, the U.S. share of imports 

LA POSITION DU CANADA AU SEIN DU 
COMMERCE MONDIAL 

par R. Purdue et S. Mozes* 

Peu de barométres de l'activité 
économique reflètent plus clairement que le 
commerce international l'évolution generale et 
de plus en plus rapide de l'environnement 
économique. L'innovation technologique, Ia 
globalisation de Ia production et Ia formation de 
blocs commerciaux multinationaux contribuent 
toutes a evolution du commerce international. 
Cependarit. ii peut étre difficile de determiner 
leurs effets a l'examen des fluctuations a court 
terme des statistiques sur le commerce. 

En replaçant dans un contexte plus large 
de vingt ans I'évolution du commerce global, on 
met en relief quelques-uns des changements 
qui ont eu lieu entre les principaux pays 
commerçants et entre Ie Canada et les autres 
pays. Les principales sources de données sont 
les macro indicateurs et les micro indicateurs 
canadiens ainsi que Ia base de données sur le 
commerce mondial (BDCM) de Statistique 
Canada. qui fournit des estimations exhaustives 
du commerce international a partir de 
declarations fournies par les pays membres au 
Bureau de statistique des Nations Unies. 

L'étude couvre Ia période qut s'étend de 
1970 a 1989, Ia derniére année pour Iaquelle 
les statistiques provenant de Ia BDCM sont 
disponibles, en plus des données canadiennes 
pour 1990. Toutes Ies données sont sur une 
base de dollar courant. 

Perspectives du commerce global 

Bien que les Etats-Unis soient le premier 
pays exportateur du monde, avec 12.5% des 
exportations mondiales, ils n'ont qu'une faible 
avance sur l'Allemagne de 'Quest, avec 11.4%, 
et Ie Japon avec 8.4%. (L'unification des deux 
Allemagnes pourrait modifier ce classement). 

En tant que pays importateur. Ies 
Etats-Unis représentent une proportion encore 
plus umportante des importations mondiales. En 

* Business and Trade Statistics Field 
	

• Secteur de Ia statistique du commerce et 
des entreprises. 
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(15.8%) was almost twice as large as West 
Germany's (8.5%), the next largest importer 
(see Chart 1). 

While the United States is the world's 
largest trading nation, it is outweighed by 
the European Community (EC) as a whole. 
Combining exports and imports, the EC 
accounted for over twice as large a share of 
world trade as the United States in 1989. 
However, much of this trade was between 
member countries. Excluding such trade, 
the EC accounted for 14.6% of world trade 
in 1989, only slightly ahead of the United 
States. 

Between 1970 and 1989. the United 
States experienced a significant shift in its 
global trading position. U.S. export prices 
and volumes rose more slowly than those of 
West Germany and Japan, its major trade  

1989. Ia part des importations mondiales des 
Etats-Unis, soit 15.8%, était presque deux fois 
plus élevée que celle de l'Allemagne de l'Ouest 
(8.5%). qui Se classe en deuxième position (voir 
le graphique 1). 

Bien que les Etats-Unis soient le premier 
pays commerçant du monde, its sont dépassés 
par Ia Communauté européenne (CE) dans son 
ensemble. Si l'on regroupe les exportations et 
Ies importations, Ia part du commerce mondial 
de Ia CE Atait plus de deux fois supérieure a 
celle des Etats-Unis en 1989. Toutefois, Ia plus 
grande partie de ces échanges commerciaux 
s'est faite eritre les pays membres. Si l'on 
exclut ces derniers, Ia CE représente 14.6% du 
commerce mondial en 1989, soit seulement un 
peu plus que les Etats-Urtis. 

Entre 1970 et 1989. les Etats-Unts ont 
enregistré un mouvement important darts leur 
position commerciale globale. Les prix a 
l'exportation des Etats-Unis et le volume du 
commerce ont augmenté plus lentement que 
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competitors. As a result, the U.S. share of 
exports declined while those of West 
Germany and Japan increased. Conversely. 
the U.S. share of imports rose more rapidly 
than Japan's, while West Germany's share 
actually declined slightly. 

As a result, the U.S. trade balance 
swung from a small surplus in 1970 to a 
substantial deficit in 1989, while West 
Germany and Japan sharply increased net 
exports. These shifts were also consistent 
with the more favourable terms of trade (the 
ratio of export prices to import prices) for 
West Germany and Japan, particularly 
following the oil price shocks of 1973-74 
and 1979-80. 

ceux de l'Allemagne de l'Ouest et du Japon, qui 
sont ses principaux concurrents. Pour cette 
raison. Ia part des exportations mondiales des 
Etats-Unis a baissé, tandis que celles de 
l'Allemagne de l'Ouest et du Japon ont 
augmenté. Inversement, Ia part des importations 
mondiales des Etats-Unis a augmenté plus 
rapidement que cello du Japon, tandis que celle 
de l'Allemagne de l'Ouest a baissé légérement. 

A Ia suite de ces mouvements, le solde du 
commerce des Etats-Unis est passé d'un léger 
excédent en 1970 a un deficit appreciable en 
1989, tandis que l'Allemagne de l'Ouest et le 
Japon enregistraient une forte hausse de leurs 
exportations nettes. Ces mouvements étaient 
également conformes a des mouvements plus 
favorables des termes de l'échange (ratio des 
prix a 'exportation aux prix a l'importation) pour 
l'Allemagne de I'Ouest et le Japon, en 
particulier a Ia suite des chocs aux prix du 
pOtrole brut de 1973-1974 et de 1979-1980. 

2 Growth in 
Merchandise 
Exports, 
1979-89 

2 Croissance des 
exportations de 
marchandises. 
1979-89 
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An increasingly important phenomenon 
has been trade by the newly industrialized 
economies (NIEs). Between 1979 and 1989, 
exports by the NlEs - Hong Kong, 
Singapore, South Korea and Taiwan - grew 
much faster than those of the major 
industrialized countries (see Chart 2). 
Nevertheless, while the trade balances of 
Taiwan and South Korea registered 
significant improvement, those of Hong 
Kong and Singapore deteriorated. 

On balance, the 1980s   saw trade 
expand for the industrialized countries. Led 
by Japan. but with the exception of the 
United Kingdom, all the major and newly 
industrialized countries increased their 
shares of world exports. Over the same 
period, however, most oil-exporting and 
eastern European countries (including the 
Soviet Union) saw their export shares 
decline (see Chart 3) 

Un phénoméne qui a pris de plus en plus 
d'importance est l'apparition du commerce des 
nouveaux pays industrialisés (NPI). Entre 1979 
et 1989, les exportations des NPI (Hong Kong, 
Singapour, Corée du Sud et Taiwan) ont 
progressé a un rythme beaucoup plus rapide 
que celles des principaux pays industrialisés 
(voir le graphique 2). Néanmoins, alors que les 
soldes commerciaux de TaIwan et de Ia Corée 
du Sud ont enregistré une amelioration 
appreciable, ceux de Hong Kong et de 
Singapour se sont détériorés. 

Dans 'ensemble, les années 80 ont été 
une période d'expansion du commerce pour les 
pays industrialisés. Menés par le Japon. tous 
les principaux et les nouveaux pays 
industrialisés. a l'exception du Royaume-Uni, 
ont accru leur part des exportations mondiales. 
Toutefois, au cours de Ia méme période, Ia 
plupart des pays exportateurs de pétrole et de 
l'Europe de lEst (dont l'Union Soviétique) ont 
vu leur part du marché a l'exportation diminuer 
(voir le graphique 3). 
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Between 1979 and 1990. Canada's 
balance on merchandise trade fluctuated 
widely. From $4.4 billion in 1979, the trade 
surplus expanded to $19.8 billion in 1984, 
as the lingering effects of the 1981-82 
recession squeezed domestic demand while 
soaring commodity prices boosted export 
receipts. From that point on. the surplus 
declined unevenly to $7.5 billion in 1989, 
before rebounding to $10.8 billion in 1990. 

Perspectives de Ia position du Canada 

Compte tenu de louverture de son 
économie et des liens étroits qui existent avec 
les Etats-Unis, le role du Canada dans le 
commerce international a été important. De tait, 
le Canada et les Etats-Unis conservent le 
volume d'echanges commerciaux bilateral le 
plus important du monde. En 1989, ces flux 
commerciaux ont atteint 171 milliards de dollars 
US, bien avant le commerce Etats-lJnis - 
Japon, avec 137 milliards de dollars US, et ils 
sont plus de deux fois supèrieurs a ceux entre 
Ia France et l'Allemagne de IOuest, qui 
vienrient ensuite, avec 73 milliards de dollars 
US. A l'extérieur des Etats-Unis, les principaux 
partenaires commerciaux du Canada sont le 
Japon. le Royaume-Uni, l'Allemagne de 'Quest 
et Ia Corée du Sud. 

Entre 1979 et 1990. Ia balance du 
commerce de marchandises du Canada a vane 
considérablement. En 1979, I'excédent 
commercial était de 4.4 milliards de dollars, puis 
il a augmenté pour atteindre 19.8 milliards de 
dollars en 1984, alors que Ia recession de 
1981-82 réduisait Ia demande intérieure tandis 
que lenvolée des prix du pétrole relevait les 
recettes a l'exportation. Ensuite, l'excOdent a 
baissé de facon inégale, tombant a 7.5 milliards 
de dollars en 1989, avant de remonter a 10.8 
milliards de dollars en 1990. 

Canada's Position 

Given its open economy and close 
links to the United States, Canada's role in 
international trade has been significant. 
Indeed, Canada and the United States 
maintain the world's largest two-way volume 
of trade. In 1989, these trade flows 
amounted to U.S.$171 billion, well ahead of 
U.S.-Japanese trade (U.S.S137 billion), and 
more than twice as large as trade between 
France and West Germany (US$73 billion). 
Apart from the United States. Canada's 
principal trading partners are Japan. the 
United Kingdom, West Germany and South 
Korea. 

TABLE 1. World's largest bilateral trading 	TABLEAU 1. Principaux partenaires commer - 
partners 1989 	 ciaux bilateraux du monde 1989 

Countries 
	

Billions of U S $ 
	

% of world trade 

Pays 
	

Mulliards de $U S 
	

de Comm mondial 

u S E 	U 	Ci",uda 1 70 5 5.55 
U S E 	IJ 	Japr' Japon 136 5 4.43 

W GerroanyAllem 0 - France 734 238 

W GermanyAllem 0 - ltalyItalue 600 I 95 
Hong Kong - China/Chine 57 8 1 88 

WGermanyAllem.0 - t4eth PaysBas 55.9 1,82 
W.Germany'Allem.O - U K JR U 553 1 80 
W GermanyAllem 0 - USE -U 451 I 
U SE -U 	Mexlco/Mexigue 440 I 43 

U.S E U 	UK R .0 424 1 38 

Total of above - Total au-dessus 739.8 24.01 

Grand total 3,078.5 100.00 
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Canada has historically been a net 
exporter of goods and a net importer of 
services. While the surplus on merchandise 
trade has fluctuated, the deficit on 
non-merchandise transactions (such as 
investment income and transfers, as well as 
business services) has registered a steady 
increase. This increase reflects the higher 
level of interest payments required to 
service Canada's international debt and the 
growing disparities in international travel and 
business services. The net result has been 
a progressive widening of the deficit on 
current account (see Chart 4). 

Although high by international 
standards, Canada's merchandise exports 
have recently declined relative to the size of 

Historiquement, le Canada a été un 
exportateur net de biens et un importateur net 
de services. Alors que l'excédent du commerce 
de marchandises a fluctué, le deficit des 
operations sur invisibles, qui cornprennent les 
comptes d'investissement et de transfert ainsi 
que les services dentreprise, a augmenté de 
taçon soutenue. Cette hausse s'explique 
principalement par le niveau plus élevA des 
paiements d'intérêts nécessaires au service de 
Ia dette internationale du Canada et par les 
deficits croissants au titre des voyages 
internationaux et des services dentreprise. Le 
résultat net a Ate une degradation progressive 
du deficit du compte courant (voir le 
graphique 4). 

Méme si elles sont AlevAes selon les 
normes internationales, les exportations de 
marchandises du Canada ont baissA 
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comparativement a Ia taille de son économie. 
En 1979, les exportations de marchandises 
reprësentaient 23.7% du PIB. Le ratio a atteint 
un sommet de 25.0% en 1984, mais il a ensuite 
baissO assez rapidement pour tomber a 21.5% 
en 1990 (voir le graphique 5). 

La repartition géographique du commerce 
international du Canada a également 
sensiblement change. Les Etats-Unis sont 
devenus un client de plus en plus important de 
biens canadiens au cours des dix dernières 
années, principalement au detriment de Ia CE. 
La part des exportations de marchandises du 
Canada a destination des Etats-Unis est passée 
de 660,6 en 1970 a 74% en 1989. Par contre, 
du côté des importations, c'est l'inverse qu'on 
observe, puisque les importations en 
provenance des Etats-Unis ont baissé par 
rapport a celles du Japon et de la CE. 

the economy. In 1979, merchandise exports 
constituted 23.7% of GDP. The ratio 
peaked at 25.0% in 1984, but then declined 
fairly steadily to 21.5% in 1990 (see 
Chart 5). 

The geographical configuration of 
Canadian trade has also changed 
appreciably. The United States became an 
increasingly important customer for 
Canadian goods over the last decade, 
largely at the expense of the EC. Exports to 
the United States rose from 56% of total 
Canadian merchandise exports in 1970 to 
74% in 1989. On the import side the picture 
was reversed, as imports from the United 
States declined relative to Japan and the 
EC. 
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Although falling somewhat in relative 
importance, resources continued to provide 
strong underpinnings for all parts of the 
economy: in 1989, raw materials and 
semi-processed goods accounted for 
slightly more than 50%  of Canadian 
merchandise exports. 

With the weakness in demand and 
prices for resource-based products in 
recent years, manufactured goods have 
made an increasingly important contribution 
to Canada's exports (see Chart 6). In 1990, 
manufactured goods represented 47% of 
Canadian merchandise exports, compared 
with only 32% in 1980. Even after 
accounting for the large volume of two-way 
trade in automobiles and parts, 
manufactured goods (including net exports 
of automobiles) still grew strongly, rising 
from 20% of Canada's overall exports in 
1980 to 37% in 1990. 

Aprés avoir perdu quelque peu de leur 
importance relative, les ressources continuent 
de soutenir vigoureusement tous les éléments 
de l'économie : en 1989, les matières brutes et 
les semi-produits représentaient un peu plus de 
50% des exportations de marchandises 
canadiennes. 

Compte tenu de Ia faiblesse de Ia demande 
et des prix pour les produits des ressources 
naturelles au cours des dernières années, les 
produits manufactures ont constitué une part de 
plus en plus importante des exportations (voir le 
graphique 6). En 1990, les produits 
manufactures reprOsentaient 47% des 
exportations de marchandises canadiennes, 
comparativement a seulement 32% en 1980. 
Méme si l'on prend en compte l'important 
volume des échanges bilatéraux d'automobiles 
et de pièces. les produits manufactures (y 
compris les exportations nettes d'automobiles) 
enregistrent encore une forte 

6 Canadian 
Exports of 
Manufactured 
Goods as 
a Share of 
Total 
Exports 

6 Exportations 
canadiennes 
de produits 
manufactures 
en pourcentage 
du total des 
exportations 
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Over this period, higher prices for motor 
vehicles and other consumer goods were 
accompanied by sluggish prices for wheat, 
energy products, and most metals. 

Manufactured goods' share of exports 
peaked in 1986, when the external value of 
the Canadian dollar was unusually low. 
Thereafter, the proportion remained fairly 
stable, while the currency appreciated 
significantly: by 19% against the U.S. dollar 
and by almost 8% against G-10 currencies 
between 1986 and 1990. 

croissance, étant passée de 20%  des 
exportations globales du Canada en 1980 a 
370% en 1990. Au cours de cette période, Ia 
hausse des prix des véhicules automobiles et 
des autres biens de consommation s'est 
accompagnee de faibles prix pour le blé. les 
produits Anergétiques et Ia plupart des métaux. 

La part des produits manufactures dans les 
exportations canadiennes a atteint un sommet 
en 1986. lorsque Ia valeur extOrieure du dollar 
canadien était inhabituellement basse. Par Ia 
suite, Ia proportion est restée raisonnablement 
stable tandis que Ia devise a enregistré une 
appreciation significative: entre 1986 et 1990, le 
dollar canadien a gagné 190/0  par rapport au 
dollar américain et presque 8% par rapport aux 
devises du Groupe des Dix. 
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With the high volume of automotive 
trade by Ontario-based plants, fully half of 
Canadian exports in 1990 originated in 
Ontario, dwarfing exports by all other 
provinces (see Chart 7). Quebec was the 
next largest exporter, accounting for 16% of 
the total, followed by British Columbia 
(12%) and Alberta (1 1%). Dependence on 
the U.S. market ranged from a high of 86% 
of total provincial exports for Ontario to a 
low of 40% for Saskatchewan. 

Industry Perspectives 

The manufacturing sector has long 
played a major role in trade. Four of 
Canada's globally significant manufacturing 
industries are transportation equipment 
(excluding marine products), electronic 
equipment, wood products, and paper and 
allied products (see Chart 8). 

AlimentAes par le volume trés appreciable 
du commerce automobile des usines établies 
en Ontario, Ia moitié des exportations 
canadiennes en 1990 provient de 'Ontario, ce 
qui relégue loin a l'arrière toutes les autres 
provinces (voir le graphique 7). Le Québec est 
le deuxième exportateur en importance. avec 
16% du total, suivi de Ia Colombie-Britannique 
(12%) et de l'Alberta (111%). La dépendance a 
l'égard du marché des exportations américain a 
vane entre un sommet de 86% du total des 
exportations provinciales pour l'Ontario et un 
minimum de 40% pour Ia Saskatchewan. 
Perspectives industrielles 

Le secteur manufacturier a Iongtemps été 
l'élément moteur du commerce. Quatre 
industries manufacturières canadiennes sont 
importantes sur le plan global : le materiel de 
transport (sans Ia navigation maritime), le 
materiel électronique, les produits du bois 
et le papier et produits connexes (voir le 
graphique 8). 
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Transportation Equipment (Excluding 
Marine Products) 

Canadas transportation equipment 
industry is a major export generator, 
accounting for one-quarter of Canadian 
exports in 1989. Automobiles were the 
single largest category, followed by motor 
vehicle parts and accessories, trucks, 
aircraft and parts, railway rolling stock and 
equipment, and buses. 

Automobiles 

Automobile exports have shown 
considerable variation in terms of both total 
Canadian trade and export market shares. 
Given the structure of Canada/U.S. 
automotive trade, Canada remains a leading 
exporter on the international scene, ranking 
third in 1989 after Japan and West 
Germany. Japans global market share 
increased substantially between 1970 and 
1979, but then remained relatively stable. 

On the import side, the United States iE 
by far the largest automobile importer, 
accounting for approximately one-third of 
global imports. Its import share was more 
than three times as large as the 9.1% 
recorded by the United Kingdom, the next 
largest importer. France and West Germany 
each accounted for 7.4% of global imports 
in 1989, followed by Italy with 7.0%. (Japan, 
despite the size of its economy and its 
automotive sector, was not among the top 
five automobile importers.) 

Canada accounted for 30% of U.S. 
automobile imports in 1989. trailing the 44% 
share held by Japan, but well ahead of the 
150/0 share held by the EC. Mexico. which 
is currently involved in trilateral trade 
negotiations with Canada and the United 
States, provided just 2.7% of U.S. 
automobile imports. Japan's 44%  share of 
U.S. automobile imports was much larger 
than its share in other countries. 

Materiel de transport (sans Ia navigation 
maritime) 

Lindustrie du materiel de transport est au 
Canada une importarite source d'exportations 
qui comptait pour le quart du total des 
exportations canadiennes en 1989. A l'intérieur 
de ce groupe, les automobiles viennent en tête. 
suivies des pièces automobiles et des 
accessoires, des camions, des aéronefs et des 
pièces, du materiel roulant ferroviaire et des 
autobus. 

Automobiles 

Les exportations automobiles ont subi des 
variations considérables a Ia fois en termes du 
total du commerce du Canada et de part du 
marché a lexportation. Compte tenu de Ia 
structure du commerce automobile entre le 
Canada et les Etats-Unis. le Canada reste un 
exportateur majeur sur Ia scene internationale et 
se classait au troisiême rang en 1989, derriere 
le Japon et lAllemagne de l'Ouest. La part du 
marché global du Japon a augmenté 
sensiblement entre 1970 et 1979, mais elle est 
restée relativement stable depuis. 

S'agissant des importations, les Etats-Unis 
sont de loin le principal importateur 
d 'automobiles, avec approximativement un tiers 
des importations globales. Leur part des 
importations était plus de trois lois supérieure a 
celle de 9.1% du Royaume-Uni, le deuxième 
importateur en importance. La France et 
l'Allemagne de l'Ouest comptaient chacune 
pour 7.4% des importations globales en 1989. 
avant l'ltalie, avec 7.0%. (En dépit de 
l'importance de son économie et de son 
secteur automobile, le Japon ne s'est pas 
classé parmi les cinq premiers importateurs 
d'automobiles.) 

Le Canada représentait 30% des 
importations automobiles américaines en 1989, 
derriere le Japon, avec 44%, mais bien avant Ia 
CE, avec 15%. Le Mexique, qui est 
actuellement impliquA dans les negotiations 
çommerciales trilatérales avec le Canada et les 
Etats-Unis, na fourni que seulement 2.7 0% des 
importations automobiles américaines. La part 
de 44% en provenance du Japon est beaucoup 
plus élevée que dans les autres pays. 
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The United States was the largest 
importer in each of the reference years. In 
1989, over three-quarters of U.S. imports of 
railway rolling stock and equipment came 
from Canada. The EC and Japan were also 
significant sources, each providing 9% of 
U.S. imports. 

lnversement, Ia CE fournit une plus petite part 
des importations automobiles des Etats-Unis 
que des autres pays. 

Materiel roulant et équipement ferroviaire 

En 1989. le Canada était le premier 
exportateur mondial de materiel roulant et 
d'équipement ferroviaire et sa part du marché a 
l'exportation était de 21%. Bien que le materiel 
roulant et l'Oquipement ferroviaire ne 
représentent qu'une petite proportion de 
l'ensemble du commerce du Canada (moms de 
1% en 1989), le Canada s'est classé parmi les 
cinq premiers pays exportateurs au cours des 
trois années de référence. Dans cette catégorie, 
Ia part du marché a l'exportation du Canada a 
fluctué de façon considerable, ce qui pourrait 
s'expliquer par 'incidence d'importants contrats 
conclus en fonction des volumes d'échanges 
commerciaux relativement peu élevés en cause. 
Les autres grands pays exportateurs sont Ia 
France, l'Allemagne de l'Ouest. les Etats-Unis, 
le Royaume-Uni. le Japon et, en 1989, 
l'Autriche. 

Les Etats-Unis sont le plus grand 
importateur au cours de chacune des années 
de référence. En 1989, pIus des trois quarts 
des importations américaines de materiel 
roulant et d'équipement ferroviaire sont venues 
du Canada. La CE et le Japon ont été 
egalement d'importantes sources 
d'approvisionnement, fournissant chacune 9% 
des importations américaines. 

Aéronefs et pièces 

Le Canada faisait partie des cinq principaux 
exportateurs mondiaux d'aéronefs et de pièces 
en 1979 et en 1989, et sa part des exportations 
mondiales a augmenté, passant de 2.5% a 
4.0°/o. Les exportations canadiennes d'aéronefs 
et de pièces atteignent 2 milliards de dollars US 
en 1989, soit beaucoup moms que pour les 
Etats-Unis ou Ia France, mais plus que l'ltalie. le 
Royaume-Uni et l'Allemagne de l'Ouest. 
Presque 70% des exportations canadiennes se 
sont dirigées vers les Etats-Unis. ce qui 
s'explique par le fait que le Canada est un 
important fournisseur de pièces aux avionneurs 
multinationaux americains. 

Conversely, the EC accounted for a smaller 
share of automobile imports in the United 
States than in other countries. 

Railway Rolling Stock and Equipment 

In 1989, Canada was the world's 
largest exporter of railway rolling stock and 
equipment, with a 21% export market 
share. Although railway rolling stock and 
equipment represent only a small proportion 
of total Canadian trade (less than 1% in 
1989), Canada was among the top five 
exporting nations in all three reference 
years. For this product category, Canada's 
export market share has fluctuated 
considerably, reflecting the impact of major 
contract awards on the relatively minor 
volumes involved. Other large exporting 
countries are France, West Germany, the 
United States, the United Kingdom, Japan 
and, in 1989. Austria. 

Aircraft and Parts 

Canada was among the world's top five 
exporters of aircraft and parts in both 1979 
and 1989. Over the period. Canada's share 
of world exports rose from 2.5% to 4.0%. 
Canadian exports of aircraft and parts 
amounted to U.S.$2 billion in 1989, 
considerably lower than the United States 
or France, but ahead of Italy. the United 
Kingdom and West Germany. Almost 70 0/o  
of Canadian exports were to the United 
States. reflecting Canadas position as a 
major parts supplier to U.S. multinational 
aircraft manufacturers. 
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Materiel électronique 

Entre 1979 et 1989, le Canada a cédé du 
terrain devant les autres pays comme 
exportateur de materiel électronique. Dans les 
deux principales categories, celle du materiel de 
télécommunications et celle des machines de 
bureau et commerciales, les parts du marché 
global du Canada ont baissé de façon sensible 
(tombant de 3.6% a 2.3% et de 2.6% a 2.0%), 
bien que les exportations de materiel 
électronique aient augmenté en proportion du 
total des exportations canadiennes. 

Materiel de télécommunications 

Le Japon a été le premier exportateur de 
materiel de télécommunications au cours des 
trois années de référence retenues suivi en 
1989 des Etats-Unis, de Ia Corée du Sud. de 
Hong Kong et de Singapour. L'apparition en 
1989 de Ia Corée du Sud, de Hong Kong et de 
Singapour parmi les cinq premiers exportateurs 
s'explique par l'importance plus grande 
qu'accordent fes fabricants au tait de s'installer 
là oO se trouvent des sources 
d'approvisionnement bon marché. 

Les Etats-Unis sont le premier importateur 
mondial de materiel de télécommunications, 
avec presque un quart du commerce mondial 
en 1989. Le Japon représente 44% des 
importations américaines. comparativement a 
11 110 pour Ia CE et 5 ° o pour le Canada. 

Machines de bureau et commerciales 

Alors que les Etats-Unis sont le principal 
exportateur de machines de bureau et 
commerciales, leur part des exportations 
mondiales s'est repliée, passant de presque 
40% en 1970 a moms de 25% en 1989. Au 
cours de Ia méme période, celle du Japon est 
passée de Ia cinquiéme place avec 7% des 
exportations mondiales a la deuxième, avec 
presque 20 916. 

Les economies industrielles sont les 
principales importatrices de machines de 
bureau et commerciales. Les Etats-Unis 
représentent prés du quart des importations 
globales en 1989, dont plus de 40% sont en 
provenance du Japon, 11%, de Ia CE, 8%, du 
Canada et 2%, du Mexique. 

Electronic Equipment 

Between 1979 and 1989. Canada lost 
ground to other countries as an exporter of 
electronic equipment. In the two largest 
categories - telecommunications equipment 
and office and business machines - 
Canada's global market shares declined 
appreciably (from 3.6% to 2.3% and from 
26% to 2.0%), even though exports of 
electronic equipment increased as a 
proportion of total Canadian exports. 

Telecommunications Equipment 

Japan was the largest exporter of 
telecommunications equipment in all three 
reference years. In 1989. the United States, 
South Korea, Hong Kong and Singapore 
ranked behind Japan. The emergence in 
1989 of South Korea, Hong Kong and 
Singapore among the top five exporters 
reflects the heightened emphasis by 
manufacturers on locating production in 
low-cost regions. 

The United States is the world's largest 
importer of telecommunications equipment, 
accounting for almost one-quarter of world 
trade in 1989. Japan accounted for 44% of 
U.S. imports. compared with 11 010 for the 
EC and 5% for Canada. 

Office and Business Machines 

While the United States is the largest 
exporter of othce and business machines, 
its share of world exports slipped from 
almost 40% in 1970 to less than a quarter 
in 1989. Over the same period. Japan 
climbed from fifth position and a 7% share 
of world exports to second place and almost 
20%. 

Industrial economies are the major 
importers of office and business machines. 
The United States accounted for almost a 
quarter of global imports in 1989, of which 
over 40% were from Japan. 11%  from the 
EC, 8% from Canada and 2% from Mexico. 
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Wood Products 
	

Produits du bois 

Among wood products, Canada's 
export market share was highest for 
reconstituted wood products (11°/o) in 1989, 
followed by sawmill products (10.9%) and 
miscellaneous wood products (10.4%). 
Veneer and plywood declined to a 2.7% 
export market share in 1989 from around 
7% in 1970 and 1979, possibly reflecting 
substitution by reconstituted wood, which 
did not exist as a separate category in 
1979. Carpentry and joinery products rose 
significantly. to 4.2% of world exports in 
1989 from 03% a decade earlier. 

En ce qui concerne les produits du bois. Ia 
part des marches a l'exportation du Canada a 
été Ia plus élevée pour les produits du bois 
reconstitué (1 1°/o en 1989), suivis des produits 
du sciage (10.9%) et des produits du bois 
divers (10.4%). La part du marché mondial des 
exportations de contreplaqué est passée 
d'environ 7% en 1970 et 1979 a 2.7% en 1989, 
ce qui pourrait s'expliquer par Ia substitution au 
bois reconstitué, qui n'existait pas comme 
catégorie distincte en 1979. Les produits de 
charpenterie et de menuiserie ont progressé 
trés sensiblement pour atteindre 4.2% des 
exportations mondiales en 1989, 
comparativement a 0.3% dix ans plus tOt. 

L'Indonésie était le premier exportateur de 
produits du bois en 1989, avec une part du 
marché a I'exportation de 16.2%, suivie de 
I'Allemagne de l'Ouest (8.4%), des Etats-Unis 
(7.5%) et du Canada (6.4%). Le Canada sest 
classé parmi les cinq premiers pays 
exportateurs au cours des trois années de 
référence. 

En 1989, les cinq principaux importateurs 
de produits du bois étaient les Etats-Unis 
(14.4%), le Japon (11.0%), le Royaume-Uni 
(9.9%), l'Allemagne de l'Ouest (9.8 1%) et Ia 
France (6.4%). 

Papier et produits connexes 

En valeur, les exportations de papier et de 
produits connexes du Canada sont dominees 
par Ia pâte de bois, bien que le papier journal. 
avec 60%. prenne Ia plus grande partie du 
marché a l'exportation. 

Avec presque un tiers des exportations 
mondiales en 1989, le Canada est le premier 
exportateur de pâte a papier, suivi des 
Etats-Unis, de Ia Suede, de Ia Finlande et de Ia 
Norvège. Les importations de pâte de bois. 
comme pour le papier et les produits connexes 
divers, sont dominées par les principaux pays 
industrialisés. 

Méme s'iI représerite presque 600,16 des 
exportations mondiales de papier journal en 
1989. Ia part du marché a I'exportation du 
Canada a baissé, puisqu'elle était presque de 
75% en 1970. 

Indonesia was the largest exporter of 
wood products in 1989 with a 16.2% export 
market share, followed by West Germany 
(8.4%). the United States (7.5%) and 
Canada (6.4%). Canada was among the top 
five exporting countries in all three 
reference years. 

In 1989. the top five importers of wood 
products were the United States (14.4%), 
Japan (11.0%), the United Kingdom (9.9%), 
West Germany (9.8%) and France (6.4%). 

Paper and Allied Products 

In value terms, Canada's exports of 
paper and allied products are led by pulp, 
but newsprint commands the largest export 
market share at 60%. 

With almost a third of world exports in 
1989. Canada was the leading exporter of 
pulp, followed by the United States, 
Sweden. Finland and Norway. Imports for 
pulp, as for other paper and allied products, 
were dominated by the major industrial 
powers. 

Although Canada supplied almost 60% 
of world newsprint exports in 1989, its 
market share had fallen from almost 
three-quarters in 1970. 
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Canada is a significant exporter of 
paper and paperboard, with a 15% market 
share, second only to Finland. Of less 
significance are Canada's exports of kraft 
paper and paperboard, which accounted for 
5% of world exports in 1989, trailing 
Sweden and the United States (each with 
about a quarter of global exports), Finland 
and France. 

Le Canada est un important exportateur de 
papier et de carton, et sa part du marché a 
I'exportation est de 15%. derriere Ia Finlande. 
Les exportations de papier kraft et de carton ont 
une importance quelque peu moindre pour le 
Canada. puisqu'elles ne représentent que S% 
des exportations rnondiales en 1989, derriere Ia 
Suede et les Etats-Unis (avec chacune environ 
25% des exportations globales), Ia Finlande et 
Ia France. 

Pour plus d'informations... 

Statistique Canada a mis au point ces 
dernières années un certain nombre 
d'instruments pour faciliter l'analyse des 
données du commerce de marchandises. 
TIERS. qui est un logiciel convivial, permet 
d'accéder en direct aux données mensuelles du 
commerce a un niveau de detail par 
marchandises et par pays. Les données sont 
classées selon le Système harmonisé 
international, qui facilite Ia comparaison des 
résultats du commerce du Canada et de celui 
des autres pays. 

Les données issues de Ia base de données 
sur le commerce mondial sont exprimées en 
dollars U.S. et sont corrigées de facon a 
éliminer des incohérences appréciables qui 
existent dans les declarations des divers pays 
et fournir des données dans le cas des pays 
non déclarants. La BDCM non seulement traduit 
Ia presence du Canada sur les marches 
mondiaux mais également celle de ses 
partenaires commerciaux et de ses concurrents 
internationaux. De plus, Ia 60CM peut produire 
des données sur Ies flux globaux du commerce, 
es parts du marché a l'exportation et les 
sources d'approvisionnement. 

Ces instruments ont été mis au point dans 
le cadre plus vaste d'un système statistique 
national, qui permet de procéder a des analyses 
micro-économiques et macro-économiques. 
Cette note illustre Ies possibilités offertes par 
différents systémes de données pour lanalyse 
de Ia position du Canada au sein du commerce 
mondial. 

For More Information... 

A number of tools have been 
developed by Statistics Canada in recent 
years to facilitate the analysis of 
merchandise trade data. TIERS, a 
user-friendly software system, provides 
on-line access to monthly trade data on a 
highly detailed commodity and country 
basis. The data are classified according to 
the International Harmonized System, which 
facilitates comparison of Canada's trade 
performance with that of other countries. 

Data from the World Trade Data Base 
expressed in U.S. dollars, and adjusted to 
remove the substantial inconsistencies 
between individual contries' returns and to 
provide data for non-reporting countries. 
The WTDB reflects not only Canada's 
presence in world markets, but that of its 
trading partners and international 
competitors as well. As such. the WTDB is 
capable of generating data on global trade 
flows, export market shares and sources of 
supply. 

These tools have been designed within 
the broader framework of a national 
statistical system, permitting widerangung 
macro- and micro-economic analysis. This 
note illustrates the potential offered by 
different data systems for analysis of 
Canada's position in world trade. 
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January 1990: "Rates of Return on 
Trusteed Pension Funds". 

February 1990: 
1. "The Reliability of the Canadian National 

Accounts Estimates". 
2. "A Guide to Using Statistics - Getting 

the Most Out of Them. 

Janvier 1990: "Le taux de rendement des 
caisses de retraite en fiducie". 

Février 1990: 
1. "La fiabilité des estimations des comptes 

nationaux du Canada". 
2. "Un guide sur I'utilisation des statistiques - 

comment en tirer le maximum". 

March 1990: "1989 Year-end Economic 	Mars 1990: "Revue économique de f in 
Review". 	 d'année, 1989. 

April 1990: "The Distribution of Wealth 
in Canada and the United States. 

May 1990: "Real Gross Domestic 
Product: Sensitivity to the Choice of Base 
Year'. 

July 1990: "A New Look at Productivity 
of Canadian Industries'. 

August 1990: "Capital Investment 
Intentions and Realizations for 
Manufacturing Plants in Canada: 
1979-1988". 

September 1990: "The Labour Market 
Mid-year Report'. 

October 1990: "Patterns of Quits and 
Layoffs in the Canadian Economy'. 

November 1990: "Effective Tax Rates 
and Net Price Indexes", 

December 1990: '•Patterns of Quits and 
Layoffs in the Canadian Economy - Part II". 

January 1991: "Recent Trends in the 
Automotive Industry". 

February 1991: "Year-end Review of 
Labour Markets". 

AvriI 1990: :'La  repartition de Ia richesse au 
Canada et aux Etats-Unis". 

Mai 1990: 'Produit intérieur brut en termes 
reels: sensibilité au choix de l'année de base". 

Juillet 1990: "Nouvelle perspective sur Ia 
productivité des industries canadiennes". 

Aoüt 1990: "lnvestissements prévus et 
réalisOs des usines du secteur de Ia fabrication 
au Canada: 1979-1988". 

Septembre 1990: "Le marché du travail: 
Bilan de Ia mi-année". 

Octobre 1990: "Le comportement des 
démissions et des mises a pied au Canada". 

Novembre 1990: "Les taux de taxe actuels 
et les indices de prix net". 

Décembre 1990: 'Le comportement des 
démissions et des mises a pied au sein de 
léconomie canadienne - Partie II" - 

Janvier 1991: "Tendances récentes dans 
lindustrie automobile". 

FOvrier 1991: "Le marché du travail: Bilan 
de fin d'annAe". 
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March 1991: "Tracking Down 
Discretionary Income" 

April 1991: Industry Output in 
Recessions. 

May 1991: "Government Subsidies to 
Industry". 

June 1991: 
1. The Growth of the Federal Debt'. 
2. "Foreign Investment in the Canadian 

Bond Market, 1978 to 1990". 

Mars 1991: "Determination du revenu 
discrétionnaire". 

Avril 1991: "La production des industries 
durant les recessions". 

Mai 1991: "Les subventions 
gouvernementales accordées aux industries". 

Juin 1991: 
1. "La croissance de Ia dette fédérale". 
2. "Les placements étrangers sur le marché 

obligataire canadien, 1978-1990". 

July 1991: "Big is Beautiful Too - 	 Juillet 1991: "Big is Beautiful Too - Les 
Wages and Worker Characteristics in Large 	salaires et les autres caractéristiques des 
and Small Firms". 	 travailleurs dans les grandes et les petites 

entreprises". 

AoCit 1991: "Perspectives internationales 
sur I'économie du vieillissement". 

Septembre 1991: "Inégalité du revenu des 
families dans les années 80". 

Octobre 1991: 'L'indice réglementé des 
prix a Ia consommation". 

Novembre 1991: 'Tendances récentes des 
prix a Ia consommation et industriels". 

Décembre 1991: "Nouvelles estimations 
d'enquéte sur le taux d'utilisation de la 
capacité". 

Janvier 1992: "Recours répétés a 
I 'assurance-chômage". 

Février 1992: "Le marché du travail: bilan 
de fin dannée". 

Mars 1992: "Evolution récente au Canada, 
du rapport entre Ia taille des entreprises et 
l'emploi". 

August 1991: "International 
Perspectives on the Economics of Aging" 

September 1991: "Family Income 
Inequality in the 1980s". 

October 1991: "The Regulated 
Consumer Price Index". 

November 1991: "Recent Trends in 
Consumer and Industry Prices". 

December 1991: "New Survey 
Estimates of Capacity Utilization". 

January 1992: "Repeat Use of the 
Unemployment Insurance Program". 

February 1992: "The Labour Market: 
Year-end Review". 

March 1992: "Firm Size and 
Employment: Recent Canadian Trends" 
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6 	Statistical - 	Aperçu 
summary 	statistique 

6.1 National Accounts Comptes nationaux 

6.23 Labour Markets Marches du travail 

6.37 Prices Prix 

6.45 Domestic Trade Commerce intérieur 

6.49 Merchandise Trade Commerce des marchandises 

6.57 Manufacturing Fabrication 

6.69 Construction Construction 

6.75 Agriculture, Mining and Energy Agriculture, mines et énergie 

6.83 Transportation and 
Communications 

Transports et 
communications 

6.87 Financial Markets Marches financiers 

6.93 Demography Démographie 

6.97 Provincial Los provinces 

6.111 International 
(Canada, U.S., U.K.. France, 
Germany, Italy, Japan) 

Internatlonale 
(Canada. E.-U.. R.-IJ., France, 
Allemagne. Italie. Japon) 
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1.1 Gross domestic product, income based Produit intérieur brut, en termes de revenus 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Year and Wages, Corporation Interest and Arued cc Net income 	 inveotory Net 
quarter salaries, prolils miscellaneous net income of nonlarm 	 valuation domestic 

and before investment of farm unincorporated 	ad1ustmenl income 
supplementary faxes income operators Irom business at lactor 
labour income  farm production including rent  cost 

Annie et Rémunération Binetices lntréIs Revenu Revenu 	 Ajustemenl Revenu 
trimestre des des et reveous complable net net des 	 de Ia inlerixur 

salaries socièfes divers de des explOitants enlreprises 	 valeur des net au Cout 
avant olacements agricoles au litre indrvidueltes 	 stocks cies lacletirs 
impots de Ia produclion non agricoles, 

agricole foyers compris 

)0Ilfl5 70001 '0004 2(=5 20006 	 20007 20001 

1988 327.826 62.692 45,292 4,286 33.236 -3,278 470.054 

1989 353.982 59.965 51,997 3,134 35,105 -1,551 502.632 

1990 377,627 45.145 57,940 3,348 36,282 -145 520.197 

1991 387.225 30.561 54,815 3.963 37,535 1,954 516.053 

1989 1 	 343,700 66,836 51.436 3.404 34.412 -4,356 495,432 

2 	 351,056 62.424 51,808 3,004 34.868 -2.492 500,668 

3 	 357.455 58,040 50,740 2.740 35,404 32 504.412 

4 	 363,716 52,560 54,004 3.388 35,736 612 510,016 

1990 1 	 370.632 49,884 56,076 3,972 36,260 -3,296 513,528 

2 	 377.184 44,148 57.164 4,144 36,220 856 518,004 

3 	 380,048 45,512 58,736 3,068 36,320 -3.076 520,608 

4 	 382.644 41,036 59.784 2,208 36.328 6.648 528,648 

1991 1 	 383,048 29.480 55.392 4.124 36.272 1.536 509,852 

2 	 386,264 32,400 56,064 4.348 37,580 2.488 519.144 

3 	 388.752 32,320 53,488 3.812 38.628 2,424 519,424 
4 	 390,836 28,044 54.316 3.568 37.660 1.368 515,792 

Year and lndirecl Capital Slalislical Gross domestic Gross domesfic product 
quarter taxes less consumption discrepancy product at market at market prices 

subsidies allowances  - prices (annual perceni change) 

a.iinee et lmpóts indirecls Provisions pour Divergence Produit interieur Produul intenieur brui 
cii est'e moms les consommalion statistique brut aux proc sue prix du marche 

subsentioris dx capital du marche (variation annuelle 
en pourcenlage 

0 20008 20009 20010 20000 20000 

1988 67,512 68.327 746 605,147 97 

1989 74.489 72.469 488 649.102 7.3 

1990 75,103 76,045 232 671,577 35 

1991 80,438 79.641 3,071 679,203 I 	1 

1989 	I 71,396 71.220 4,804 636.244 84 

2 73.840 72.036 412 646.132 7.8 

3 75,364 73.252 200 653.228 69 

4 77,356 73,368 64 660.804 6 I 

1990 	1 77,360 75.644 1.236 667.768 50 

2 77.948 75.908 •336 671.524 39 

3 78,368 76.056 100 674.932 3 3 

4 66,736 76.572 128 672,084 1 7 

1991 	1 77,980 78.396 3.108 669.336 02 

2 79,576 79.508 3.668 681.896 1 5 

3 79,600 79,960 3.240 682,224 11 

4 84,596 80.700 2,268 683,356 1 7 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13001), Statistics Canada Contact M. Pascal 951•3797( 
Source: Comples nalionaux des reverius xl des dépenses In 13-001 au cataloguel. Slatistique Canada Per5onne ressource M Pascal (951.3797) 
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1.2 Gross domestic product, expenditure based 	Produit intérieur brut, en termes de dépenses 
(millions of doflars) (millions de dollars) 

Year and Personal Government Government investment Business hired capital 
quarter expenditure current Inveslissemeot, administrations Capital tire des entreprises 

on consumer expenditure publiques 

goods on goods Fired 	 Inventories Total Residential Non-residential Machinery and 
and services and services capital  construction construction equipMeril -  

Annee 87 Depenses Depenses Capital 	 Stocks Total Construction Construction Machines 
trimestre personnettes pubtiques tire residentielle non residenlielle St materiel 

en biens courantes 
81 services de en biens 
consommation 81 services 

0 20012 20013 20014 20015 20018 20017 20078 20079 

7988 349,456 114,042 13.684 64 779,274 43,844 32.206 43224 
1989 377,781 122.228 15.324 -3 731,091 49,104 35.440 46.547 
1990 398,711 131.833 16,991 67 125.569 45.259 35,700 44.610 
1991 413,379 138.553 16,477 -37 717.835 43.392 34.090 40.353 

1989 I 	 367.000 119.024 14.400 156 129,404 48,752 35,132 45.520 
2 	 378,320 121.676 14.828 -36 131,320 47,760 35,300 48.260 
3 	 380.164 123,908 15,624 84 130,100 48,768 35.716 45.616 
4 	 387.640 724.304 16,444 -216 133.540 51.136 35.612 46,792 

1990 1 	 395.144 127.596 16.732 88 133,792 50,348 35,996 47,448 
2 	 395,060 130,232 16,760 92 128.292 46.572 36,104 45,616 
3 	 400.608 133,436 17,004 84 122,872 43.760 35.768 43,344 
4 	 404.032 736,068 17,468 4 117.320 40,356 34,932 42.032 

1991 1 	 406,028 135,732 76.652 -28 113,708 39,348 34,280 40.080 
2 	 415,196 137,876 16,768 28 118,868 43.984 34,480 40,404 
3 	 416,784 139.856 16,292 48 779.228 44.904 34,380 39,944 
4 	 415,5011 140,748 16.196 796 779.536 45,332 33,220 40,984 

Year and Business inventories Exports 01 goods Imports ol qoods Statistical Gross domestic 
quarler Stocks des entreprises and services and services dsCr5p4ncy product at 

Total Non- Farm and grain in market prices 
torm commercial 

________  channels 
Annèe 81 T otal Non Agrrcoles xporlations iniporiat ions E

__________________  
Divergence Produil 

trumestre agricoles et cereales de biens de biens statistique inlerieur brul 
en circuit e1 services el services aux prix 
commercial du marché 

0 20020 20027 -. 	20022 20023 70026 20029 20077 

7988 3.066 3.648 -582 159.660 154,844 745 605,147 
7989 2.082 1,522 560 163.277 763,765 487 649.102 
7990 -3,413 -4,121 708 168.928 166,878 .231 671.577 
7991 -533 -442 -91 165,128 168,529 -3,070 679.203 

1989 	I -2.468 -2.660 192 168.228 767,300 7.800 636,244 
2 4,084 2,632 1,452 161,668 164,140 472 646.132 
3 5.792 4.864 928 161.180 163,420 -204 653.228 
4 920 1,252 -332 162.032 763,800 -60 660.804 

1990 	1 -2,880 -2.404 -476 166.268 167,740 -1.232 667.768 
2 3,276 -3.584 308 171.208 167,176 332 671.524 
3 3.788 -4,772 1.584 170.180 166.164 100 674,932 
4 -4,308 -5,724 1,416 168,056 166,432 -124 672,084 

1991 	1 275 472 196 162.312 161,684 -3,108 669.336 
2 -4.376 -3,600 -716 165,812 164,668 -3.668 681.896 
3 508 552 .44 168,652 175,904 -3.240 682.224 
4 1.952 1.752 200 163,736 1 71 .860 -2,264 683,356 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 73.001). Statistics Canada. Contact P. Jullion (951-9155). 
Source: Comptes nalionaux des revenus et des dépenses on 13.001 au catalogue). Statistique Canada Personne ressource R Jullion (957-91 55) 
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1.3 Gross domestic product at 1986 prices. Produit intèrieur brut aux prix de 1986, en 
expenditure based (millions of dollars) termes de dépenses (millions de dollars) 

Year and Personal Government Government Business tixed capital - -  Final domestic 

quarter expenditure current investment Capital live des entreprises demand 
on consumer expenditure  

goods on goods Total Residential Non-residential Machinery 
and services and services  construction construction and equipment  

Annêe el Dépenses Dépenses Investissement Total Construction Construction Machines Demande 
Irimestre personnelles publiques des administra- resiclentielle non residentielle cr1 materiel inlerleure 

en biens courantes lions publiques tinale 
et services de en biens 
consommation et services 

0 20464 20465 20466 70468 20469 70420 70471 20486 
+ 20467 

19813 323.324 105.950 13331 110.969 36996 29.177 44.796 553.512 

1989 333791 109.075 14.474 116,717 38,294 30.656 47,767 574.058 

1990 338,163 112,430 15.678 111.309 35,400 29.994 45,915 577,516 

1991 334.570 115,152 15.620 106.868 32.397 29.073 45.398 572.242 

1989 I 	 330.408 108,556 13,936 It 6,280 38,508 30.824 46,948 569.032 

2 	 333,776 108,464 14.000 117,740 37,724 30.576 49,440 574,012 

3 	 333,424 110,192 14,736 115.004 37,884 30.728 46,392 573.276 

4 	 337.556 109.088 15,224 117,844 39,060 30.496 48,288 579,912 

1990 I 	 339,776 111.428 15,632 117.532 38,580 30,644 48,308 584,284 

2 	 337,092 110,820 15,480 113.396 36.516 30,408 46,472 576,700 

3 	 338.324 113.0813 15,672 108,956 34.436 29,852 44.668 575,960 
4 	 337.460 114,384 15,928 105.352 32,068 29,072 44,212 573.120 

1991 I 	 330,792 113.680 15,556 103.324 29.560 29.192 44.572 563.376 

2 	 336,728 115.140 15,736 106,248 32.304 29,352 44,592 573,828 

3 	 336.044 115.848 15,624 108.180 33.616 29,420 45,144 575.652 

4 	 3347113 115940 15.564 109720 34,108 28,328 47,284 576,112 

Yea, and Business ircvenloies - Eiiports of goods - ImpOrts of goods Stalislical Gross domestic Gross domestic 

quarter Stocks des entrepiises and seivices and services disciepancy product at product at 

Total Non- Farm and 1986 prIces 1986 prices 
arm grain in (annual percent 

commercial change) 
channels  

Année ci Total Non Agricoles Exportations Importations Divergence Produit P,odurt interieur 
trimestre agricotes et cereates de biens de biens statistique inlerieur brut aux prux 

en circuit et services et services brul aux pox de 1986 
commercial 3e 1986 (va,iatson 

annuelle en 
pourcenlage) 

P - 20423 70414 - 20475 70476 20480 20484 20463 20463 

1988 1.848 3,613 .1765 156,151 160.848 698 551,423 47 

1989 2.504 1,679 825 157.112 169,157 474 564,990 25 

1990 -2.430 -3,792 1,362 163.141 170,570 -180 567,541 0.5 

1991 -134 -356 222 164,067 174,752 -2,529 558,862 -1 5 

1989 t 	 -2,632 -2,644 12 161.452 166.960 1.636 562,676 12 

2 	 4,472 3,184 1.288 154,024 168.904 408 563,980 23 

3 	 6,576 5,172 1,404 155.780 169,916 -132 565.664 2.2 

4 	 1,600 1,004 596 157,192 170.848 -16 567.640 21 

1990 I 	 -2,096 -2,504 408 160.940 171.412 .1.028 570.772 1 4 

2 	 .1,872 -2,776 904 167,792 173.156 300 569,852 1 0 

3 	 -2.240 -4.404 2.164 165,344 170,956 100 568.288 0.5 

4 	 -3.512 .5,484 1,972 158,488 166,756 -92 561.252 'II 

1991 I 	 744 lOB 636 156.756 164,976 -2,572 553,304 .3 1 

2 	 -3,820 -3.340 -480 154,716 170,992 -3,020 560,736 -I 6 

3 	 732 488 244 169.912 182.380 -2,668 561,292 'I 2 

4 	 1,808 1,320 488 164.884 180,660 .1,856 560,116 .02 

Source: National Income and Expenditure Accounts )CataIoue 13.0011, Statistics Canada Contact RJullion (951.9155) 
Source: Comptes nationaux des revenus et des dépenses )n 13.001 au catalogue), Slatistique Canada Personne ressource R Jutlion )951.9155) 
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1 .4 Relation between gross domestic product at 	Rapport entre le produit intérieur brut aux prix 
market prices, gross national product at du marché, le produit nattonal brut aux prix du 
market prices, and net national income at marché et le revenu national net au coüt des 
factor cost (millions of dollars) facteurs (millions de dollars) 

Year and Gross Add Less Equals Deduct Deduct. Deduct Net 
quatter domestic investment investment gross indirect capital statistical national 

product income income national taxes consumption discrepancy income 
at market received paid to product less allowances at (actor 
prices mm non ,  non-residents at market subsidies cost 

residents ________________ prices  
Année et Produit Plus Moms Egale produit Moms Moms Moms Revenu 
trimestre interieur revenus revenus national mmpts provisions divergence national 

bnut amix de placements de placements brmmt aux indmrects pour statistique net au 
pnmx du reçus des verses aux prmx dii moms les consUmmation coul des 
marche ion-(esidents non-residents - mnarche subuenlions de capital lacteurs 

0 20057 20330 20331 20056 20059 20060 20061 20055 

1988 605.147 11,352 30,305 586.194 67.5t2 68,327 -746 451,101 
1989 649.102 9,836 30.980 627.958 74.489 72,469 -488 481,488 
1990 671577 9.255 33.208 647.624 75103 16.045 232 496.244 
1991 579.203 8,694 31,708 656.189 30,438 79.641 3,071 493,039 

1989 	1 636,244 10,384 33,616 613,012 71,396 11,220 -1.804 472,200 
2 646,132 9,880 30,716 625,296 73,840 72.036 -412 479,832 
3 653,228 9,800 30.200 632.828 75.364 73.252 200 484,012 
4 660.804 9.280 29.388 640,696 77,356 73,368 64 489.908 

1990 	1 667.768 9,228 30.268 646,728 77,360 75.644 1,236 492,488 
2 671.524 9,724 36.788 644,460 77,948 75,908 -336 490,940 
3 674.932 8,848 33.708 650,012 78,368 76.056 -100 495.748 
4 672,084 9.220 32.068 649,236 66.736 76,572 128 505.800 

1991 	I 669.336 9,508 31,948 646.896 77,980 78.396 3,108 487.412 
2 681,896 8.628 32.104 658.420 79,576 79,508 3,668 495.668 
3 682.224 8.904 31.860 659,268 79.600 79,960 3,240 496.468 
4 683,356 7,736 30,920 560,172 84.596 80,700 2.268 492,608 

Source: National Income and Expenditure Accounts )CaIaloue 13-001). Statistics Canada. Contact M Pascal (951.3797) 
Source: Complex natuonaux des revenus ci des dépenses In 13-001 au catalogue). Statistuque Canada Personne ressource: M Pascal (951-3797). 
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1 .5 Sources and disposition of personal income Provenance et emploi du revenu personnel 
(millions of dollars) (millions de dollars) 

Yearand Labour income 	 Net income Net income of Interest, dividends, Current transfers 
quarter received by farm nonfarm unincorporated 	and miscellaneous from government 

operators from larrn business, includtng investment income 
production rent - 

Annee et Remuneration des 	 Revenu net des Revenu net des Interéts, dividendes Transterts courants 
Irirnestre salaries 	 exploutanis agricoles entreprises individuettes 	et revenus divers de 

au litre de la non agricoles. loyers placements 
product ion agricole compris  

0 20088 	 20093 	- 20094 20096 20097 

1988 327826 	 4,604 33.236 67.791 71.601 
989 353,982 	 3.923 35.105 78.113 76.266 

1990 377,627 	 3,191 36,282 87.478 83,899 
1991 387,225 	 2.606 37,535 83.651 96.320 

1989 	1 343,700 	 3.188 34,412 75.516 74.352 
2 351.056 	 4.088 34.868 77.132 75.708 
3 357,456 	 4.672 35.404 78,128 76.104 
4 363.716 	 3.744 - 	 35.736 81.676 78.900 

1990 I 	 370.632 3.060 36,260 85.680 80.836 
2 	 377 184 3.536 36,220 87.936 81,980 
3 	 380.048 4.172 36,320 88,796 84,008 
4 	 382.644 1,996 36,328 87,500 88,772 

1991 t 	 383.048 3,132 36.272 87.320 90.424 
2 	 386,264 2.872 37.580 85.520 96.824 
3 	 388,752 2,036 38,628 82,504 98,836 
4 	 390,836 2,384 37,660 79,260 99,196 

Year and Personal Personal income Personal expenditure 	Current transfers to government  
quarter income (annual percent on consumer goods Transferts courants aux admiiiistrdllons publiquris 

change) and services Total Income Employer 
tunes and employee 

contributions 
Annee Cl Revenu Revenu personnel Dépenses personnelles Iotal lmpóts sur le Cotisations, assistance 
trimestre personnel Ivartaluon annuelle en biens et services revenu des employeurs et 

en pourcentage( de consommation des salaries 

1) 20087 20087 20103 20104 - 2010 20107 

1988 506,589 98 349,456 tlt 757 78.841 28,286 
19139 548.989 84 377.781 117,578 84.194 28412 
1990 590.168 75 398.711 135,359 99.681 32,298 
1991 609.126 32 413,379 139.731 100,926 35,172 

1989 1 	 532,840 91 367.000 110,912 78.044 28,028 
2 	 544.440 89 376,320 118.524 85.324 28,144 
3 	 553.304 77 380,164 119.308 85.636 28.696 
4 	 565.372 78 387.640 121.568 87.772 28.780 

1990 1 	 578,280 85 395,144 126,540 92,000 31,272 
2 	 588,484 8 1 395.060 142,776 106,668 32,696 
3 	 594.972 75 400.608 135,100 99.600 32,140 
4 	 598.936 59 404.032 137.020 130,456 33,084 

1991 I 	 602,092 4 1 406.028 136,856 100.056 33.296 
2 	 610.764 38 415,196 137.196 100.036 33520 
3 	 612.496 2.9 416,784 140.316 100,076 36,540 
4 	 611,152 2.0 415.508 144,556 103.536 37,332 
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1.5 Sources and disposition of personal income 	Provenance et emploi du revenu personnel 
(millions of dollars) 	concluded (millions de dollars) - fin 

Year and Current transfers Personal Personal disposable Personal disposable Personal saving 

quarter Translerts courants saving income income lannual rate 
percent change) 

To To 
corporations non-residents  

Annee et Aux Aux Epargne Revenu personel Revenu personet Taux d'êpargne 
Irimestre sociêtès non-residents personnelle disponible disponible (variation personnelte 

annuelle en 
pourcent age) 

0 20109 20170 .'0102 - 20117 20171 20112 

1988 6.077 690 38.609 394.832 92 98 

1989 8.016 784 44.830 431.411 9.3 104 

1990 9.144 802 46152 454809 54 102 

1991 7,978 839 47.199 469.395 32 10.1 

1989 t 	 7,304 776 46.848 421,928 II 7 Iii 

2 	 8,032 824 40.740 425,916 9.9 9.8 

3 	 8,516 760 44.556 433,996 79 103 

4 	 8,212 776 47,176 443,804 78 106 

1990 I 	 8.804 820 46.972 451,740 71 104 

2 	 9,252 784 40,612 445,708 46 9.1 

3 	 9,292 796 49,776 459,872 60 107 

4 	 9,228 808 47,848 461,916 41 10.4 

1991 I 	 9,748 844 49,216 465.236 30 106 

2 	 8.740 856 49,376 473.568 63 104 

3 	 7,372 816 47.208 472.180 27 100 

4 	 7,252 840 42.996 466,596 1 0 92 

Source: Na)ional Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13.001). Statistics Canada Contact M Pascal (951-3797) 
Source: Comptes nalionaux des revenus et des dépenses In 13-001au catalogue), Statist ique Canada Personne ressource M Pascal (951.3797) 

______ 

	

Personal disposable income 	 Revenu personnel disponible 

Annual percentage change 
Variation annuelle en pourcentage 
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1.6 Personal expenditure on consumer goods Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure. at 1986 consommation par catégorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) prix de 1986 (millions de dollars) 

Year and Personal Personal Durable goods  - -  Semi-durable aoods 
quarter expenditure on expenditure on Biens durables - Biens ser'ni•durables 

goods and goods and services ToIl Motor vehicles, Furniture and Total Clothing and 
services (annual parts and repairs household lootwear 

percent change) -  ,pnces  
Annèe at Dépenses Dépenses Total Vehrcules Meubles Total Vétements 
trimestre personnelles an personnelles an automobiles, pièces 	at appareils at chaussures 

biens at services 	brens at services at reparations menagers 
(variation annuelle 
an pourcenlage), 

0 20488 20488 20489 20490 20491 20494 20495 

1988 323,324 41 51,099 25,806 10.172 32,217 18,322 
1989 333,791 32 51.783 25.516 10.344 32.591 18,412 
1990 338,163 1.3 51,415 24.810 10,177 32.230 18.244 
1991 334.570 .11 48,233 23,285 9.261 29.506 16.500 

1989 I 	 330,408 3.8 St .760 25,372 10,500 32,536 t 8,248 
2 	 333,776 38 52.692 26,316 10,488 33.036 18,756 
3 	 333,424 27 51.272 25,048 10.344 32.592 18.328 
4 	 337.556 2.6 51.408 25.328 10,044 32.200 18,316 

1990 1 	 339.776 2.8 53,280 26.272 10.412 32,968 18,508 
2 	 337,092 1.0 50,968 24.580 10.148 32,252 18,228 
3 	 338.324 1.5 51,208 24,912 10,016 31.932 18,072 
4 	 337.460 -00 50,204 23,476 lOt 32 31,768 18,068 

1991 t 	 330.792 •2 6 46.692 22.624 8,852 29.488 16,388 
2 	 336.728 -0.1 49.424 24,212 9,452 30,044 16.776 
3 	 336.044 -0 7 49.488 24.256 9.392 29.496 16.496 
4 	 334.716 -0.8 47,328 22,048 9.348 29.396 16,340 

	

Personal savings rate 	 Taux d'épargne personnelle 

Percent 
Pourcentage 

20 r 

15 

ill' 

5 

II 	III 	I V 	I 	II 	III 	I'' 	1 	II 	Ill 	I'.! 	I 	II 	Ill 	I' 	I 	II 	Ill 	lit 	I 	II 	III 	I\t 	I 	II 	III 	IV 
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1 .6 	 Personal expenditure on consumer goods 	Dépenses personnelles en biens et services de 
and services by type of expenditure, at 1986 consommation par catégorie de dépenses, aux 
prices (millions of dollars) -concluded 	prix de 1986 (millions de dollars) - fin 

Year and Non-clurablegoocis Services  
quarter Biens non duiables Services  

TOti Food and Motor Electricity. Total Gross Restaurants Net 
non-alcoholic fuels and gas and other rent and expenditure 
beverages lubricants fuels -  hotels abroad 

Annëe el Total Alirnents Carburants Efectricite Total Lovers Restaurants Depenses 
IrimeStre et boiSsOns et gaz et autres bruts et hotels nettes a 

non atcoolisees tubrit rants combustibles I etranger 

0 20498 20499 20500 70501 70504 20505 20506 20507 

1988 86.800 36.522 9,974 11,208 153,208 57,1154 20,434 7.872 
t989 88,163 37,528 70.049 11,690 161,254 60.513 21.329 2.941 
1990 87,665 37.947 9,781 11,697 166.853 63,321 21.001 4.406 
7991 86,961 38.792 9,547 it .645 169.770 65.791 18,720 6,327 

1989 1 	 88.320 37,304 10.048 11,328  t57,792 59.548 20.968 2,192 
2 	 88.024 37.500 10.016 11,428 160.024 60.180 21,248 2,700 
3 	 87,772 37.572 70.076 11,408 161,848 60.824 21.320 3,352 
4 	 88.596 37,736 10.056 12.596 165,352 61,500 21.780 3,520 

1990 I 	 87,572 37.760 9.880 11,324 166,016 62.236 21.996 3.960 
2 	 88,064 37,880 9.880 12.012 165,808 62.988 21.192 4,268 
3 	 88,008 38,060 9.884 11,856 167,176 63,700 20.540 4.512 
4 	 87.076 38,088 9,480 11,596 168,412 64.360 20.276 4,864 

1997 I 	 86.816 38,124 9.352 11,220 167,796 65,000 19,016 5,388 
2 	 87,200 38,132 9.768 11,624 170,060 65,556 18.928 6,708 
3 	 86.904 36,164 9.536 72,012 170,156 66,048 18,564 6,504 
4 	 86.924 38,348 9.532 11.724 171,068 66,560 18.372 6,708 

Source: National Income and Expendilure Accounls (Caialoue 13001), Statistics Canada Contact: R. JulliOn (951.9155) 
Source: Comptes nationauti des revenus et des dèpenses In 13007 au catalogue). Stalistique Canada. Personrie ressource: R. JulliOn (951.9155). 

1.7 	 Government sector revenue and expenditure Recettes et dépenses des administrations 
(millions of dollars) 	 publiques (millions de dollars) 

Year arid 	 Direct taxes 	 Indirect 	 Other current 	Investment 	 Total 

quarter 	 tmpôts directs 	 taxes 	 transfers 	 income 	 revenue 

From 	 From corporate 	From 	 from persons 
persons 	 and government 	non'residerrts 

business enterprises (withholding taxes)  
Année et Des Des societes Des non'residents lrnpáts AiitreS transIents Revenus de Recettes 
trimestre purticuliers el des entreprises Iretenues indirects courants en placements totates 

publiques fscaies) provenance des 
particuliers 

0  20155 20156 20157 70158 20159 20160 20154 

1988 107134 17,210 1,670 78.521 4,623 .32.630 241.788 
1989 712,608 17.527 7,537 85,589 4,970 36,382 258,613 
1990 131.982 16,290 1,719 86.567 3.377 37.054 276,989 
1991 136,100 14.061 7,267 95,295 - 3,631 37,203 287.557 

1990 	1 723.276 17316 7,752 89.536 3.264 35.664 270,808 
2 139.368 16.836 2.176 90,144 3.408 35,956 287,888 
3 131,744 16.152 1.580 88.744 3.356 37.712 279.288 
4 133.540 14.856 1.368 77,844 3,480 38,884 269,972 

1991 	1 133,356 13,964 1,316 92,608 3,500 35,924 280.668 
2 133,556 14,164 1.084 95,160 3,640 37.400 285.004 
3 136,616 14.340 1.388 95.876 3700 37,576 289.596 
4 140,872 13.776 1.280 97,536 3.684 37.812 294.960 

Year and Current expenditure Transter payments Transfer payments Transfer payments Transtei payments 
quarter on goods and services to persons to business subsidies to business capital to non-residents 

assistance  

Annèe at Depenses coiiraflteS Transterts courants Transterts courarits Transterts courants Translerts courants 
Irimesire en bieris et sernices aux parttculierS aux entreprises aux entreprises ann nonresideots 

suhventions subsentions d'equipement 

M. 
1988 
1989 
1990 
1997 

20162 

14.042 
122.228 
131,833 
738,553 

20163 

71.316 
7 5.9 39 
83,548 
95.740 

20164 

71.009 
Ii .100 
11.484 
14,857 

20765 

2,484 
2,458 
2,157 
2,176 

20766 

2.492 
2.396 
3.032 
2,681 

1990 	t 	 727,596 	 80,488 	 12,176 	 2.360 	 5,248 
2 	 130.232 	 87,628 	 12.196 	 2,300 	 2.224 

3 	 133,436 	 83.664 	 10.376 	 1,996 	 2,076 
4 	 136,068 	 88,412 	 11,108 	 1,972 	 2,580 

1991 	I 	 135,732 	 89,516 	 14.628 	 2.524 	 2,784 

2 	 137,876 	 96,280 	 15,584 	 2.120 	 2,752 

3 	 139,856 	 98,388 	 16,276 	 2,168 	 2,108 
4 	 140,748 	 98,776 	 12.940 	 1.892 	 3.080 
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1.7 Government sector revenue and expenditure 	Recettes et dépenses des administrations 
(millions of dollars) - concluded publiques (millions de dollars) - fin 

Year and Interest on 	he 	 Total current Saving 	 Net 
quarter public debt 	 expenditure  lending  
Annèe et Service dx Ia detle 	 blat des dépenses Epargne 	 Prel net 
trumeslre - publuque 	 couranles 

-__20167 	 20161 20168 	- 	 20771 

1988 50.773 	 252,116 -10.328 	 .15,718 
1989 58,170 	 272.29' -13.678 	 .t9,967 
1990 63.080 	 295.114 -18,125 	 -25.440 
1991 65,132 	 319,139 -31,582 	 -37.636 

1990 	1 	 61.164 	 289,032 	 .18,224 	 -25,568 
2 	 62416 	 290,996 	 -3,108 	 -10,312 
3 	 64,080 	 295,628 	 -16.340 	 -23.596 
4 	 64,660 	 304.800 	 -34.828 	 -42,284 

1991 	1 	 65.892 	 311.076 	 -30,408 	 -36.880 
2 	 65,132 	 319,744 	 -34340 	 -41.224 
3 	 64,988 	 323,784 	 -34,188 	 -40,068 
4 	 64,516 	 321,952 	 -26,992 	 -32,312 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Catalogue 13-001). Statistics Canada Contact M Pascal (951.3797) 
Source: Comptes nationaux des revenus at des dépenses in 13-001 au catalogue). Statistique Canada Personne ressource M Pascal )951 .3797) 

1.8 Pension plans (millions of dollars) 
- 

Regimes de pensions (millions de dollars) 
Year and Canada Peuu,nonn Plan Quebec Pension Plan 
quarter Pegime de pnu.uoin s din Canada Regimes de rentes du Quebec 

_______-- Revenue Spending Saving Revenue 	 Spending - 	Saving 
Annee at Receltes Dépenses Epargne Recetles 	 Oepenses Epargne 
I nimesl re 

0 20245 20251 20258 20248 	 20255 20259 

1988 9,908 8,285 1.623 3,082 	 2.657 425 
1989 10.857 9.361 1.496 3,314 	 2.926 388 
1990 12.169 10.431 1,738 3,551 	 3.221 330 
1991 12.871 - 11,534 1,337 3.503 	 3,564 39 

1990 	I 12,084 10.184 1,900 3.468 	 3,112 356 
2 12.136 10,328 1,808 3,504 	 3,196 308 
3 11.920 10.495 1,424 3.576 	 3,276 300 
4 12.536 10,715 1,820 3.656 	 3,300 356 

1991 	I 12,876 10.968 1,908 3,576 	 3.488 88 
2 13,188 11,588 1,600 3,576 	 3,536 40 
3 12,616 11,640 976 3,632 	 3.624 8 
4 12.804 11.940 864 3,628 	 3,608 20 

Source: National Income and Expenditure Accounts )CataIogue 13-001). Statistics Canada Contact M Pascal (951.3797) 
Source: Comptes natuonaux des revenus et des dépenses In 13-001 au calaloguel. Statustuque Canada Personne ressource M Pascal (951-3797) 
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Year and Direct taxes Indirect Other current Investment Total 
qUarter Impôls directs laces transfers income revenue 

From From corporate From from persons 
persons and government non-residents 

business (withholding 
enterprises laxes)  

Aonèe at Des Des sOcuêlIs Des tmpôts Autres translerts Revenus Recettes 
Irimestre parliculiers at des non-residents indirects courants an de totales 

entrepruses (retenues provenance placements 
publuques fuscates) des particuluers 

0 20173 20174 20176 20177 20178 20779 20172 

1988 59.745 11.605 1,670 25,797 24 10,148 108,989 
1989 62,999 11,960 1,537 28,572 34 11,353 116,455 
1990 73,256 10,685 1,719 26,458 32 12,311 124,661 
1991 75.797 9,686 1,267 32,219 33 12,488 131,490 

1990 	1 69,284 11.716 1752 29,780 32 11,416 123,980 
2 77,080 11.104 2.176 30.016 32 12,220 132,628 
3 73.336 10.816 1.580 28.496 32 12,608 126,868 
4 73.324 9,904 1.368 17.540 32 13,000 115,168 

1991 	I 74.616 9,388 1.316 31,508 32 11.992 128,852 
2 72,896 9,932 1,084 32,228 36 12.356 128,532 
3 76,940 10,000 1,388 32.292 32 12,884 133.536 
4 78.736 9,424 1.280 32,848 32 12,720 135.040 

Source: See Table I 	10 
Source: Vour tableau I 10 

1.10 Federal government expenditure (millions of Dépenses de l'administration fédérale (millions 
dollars) de dollars) 

Year and Current expenditure Transfer payments 
quarter on goods and services Transterts courants 

To To To To provinces 
persons business nonresidents and local 

Année at Dépenses courantes Aux Auir Aux Aux administrations pro.nnn- 
trimestre an bless at services particuluers enlreprises rionresidents ciales at municipales 

0 20781 2083 20184.20185 20186 20787.20188 

1988 25.618 36.180 7,204 2.432 24,695 
1989 27.578 37.961 6.639 2,325 25,525 
1990 30.265 42.224 6,112 2.950 26,766 
1991 30.126 49,465 8.956 2,590 27.427 

1990 	1 28.764 40.104 6.388 5,168 25,900 
2 29.664 40.824 6,860 2,144 25,576 
3 30.732 42,220 5.208 1.992 28,044 
4 31.900 45.748 5.992 2,496 27.544 

1991 	1 28.712 45,272 8.768 2,696 26.368 
2 30.684 50.320 9.764 2,660 26,664 
3 30.592 51,448 10.184 2,016 28.084 
4 30.516 50.820 7,108 2.988 28.592 

Year and Interest on the blat current Saving filet lending 
quarter public debt -- 	-- expenditure - 

Annpe et Service de Ia Total des Eparqne Prêt net 
trimestre detle publuque depenses courarites 

- 	
. 20189 -__20180 - 20190 	- 20793 

1988 31,688 127817 18.828 .19547 
1989 37.357 137,385 -20,930 .21629 
1990 41.156 149,473 24.812 •25.534 
1991 41,815 160,379 -28.889 •29.609 

1990 	1 39,944 146,268 -22,288 -23.092 
2 40.228 145,296 -12,668 .13.400 
3 41,868 150.064 -23.196 -23.900 
4 42,584 156.264 -41.096 -41.744 

1991 	1 43.148 154,964 -26,112 26,896 
2 41.748 161,840 -33,308 -34.136 
3 41,660 163,984 -30,448 .31,204 
4 40,704 160,728 -25,688 -26.200 

Source: National Income and Expenditure Accounts (CataIoue 13-001). Slaluslics Canada Contact M Pascal (951-3797) 
Source: Comptes naluonaux des revenus at des deperrses In I3-001 au catalogue). Statustuque Canada Personne ressource M Pascal 1951-37971. 
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1.11 Provincial revenue (millions of dollars) Recettes des administrations provinciales 
(millions de dollars) 

Year and Direct taxes Indirect taxes Other current Investment Transler payments -- Total revenue 
quarter lmpôt directs transfers tram income Translerts cowants 

persons 

From From corporate Federal Local 
persons and government 

business 
enterprises  

Annéc et Des Des sOCiêtes lmpôts Autres translerts Revenus de Federate Municupale Recettos totates 
trimestre particuliers et des indirects courants en placements 

antrepruses provenance des 
- publiques partuculiers 

0 20195 20796 20198 20199 20200 20201 -_20202 20194 

1988 39,453 5,605 32.469 4,197 15,795 24.042 105 121,666 
1989 40,807 5.567 35.396 4,521 17,910 24,694 88 128,983 
1990 48.608 5.405 37.249 2,895 17.298 25.865 90 137,410 
1991 49.456 4.375 37.814 3,107 17.776 26.528 94 138.490 

1990 	I 43,788 5,600 37.224 2,780 17,136 24,892 84 131,504 
2 52,468 5,732 37,328 2,924 16,108 24.692 92 739.344 
3 48,520 5.336 37.256 2,872 17,640 27.776 92 138,892 
4 49,656 4,952 37,188 3,004 18,308 26,700 92 139,900 

1991 	I 47,796 4,576 36.372 2,976 16.464 25,440 88 133,712 
2 49,752 4,232 37,700 3.112 17.224 25.680 96 737,796 
3 48,804 4,340 38.096 3,176 17,452 27.264 96 139,228 
4 51,472 4,352 39.088 3.164 17.324 27.728 96 143.224 

Source: See Table I 12 
Source: Voir lablesu I 12 

1.12 Provincial expenditure (millions of dollars) Dépenses des administrations provinciales 
(millions de dollars) 

Year and Current Iranslers pa,yrrncnis 	-- niecest on the Total current Savniir Net Ieed,rn 
quarler expenditure Fransieris corirarn is pnublun: delit unipecniiitiure 

on goods To To Local Hospitals 
and services persons 

Annee et Dépenses Aux Aux Municinale Hópitaux Service de la Total des Epargne Prêt net 
trumestre courantes paricculies entreprises dette publigue deperuses 

en buens couranles 
et services 

0 20204 20205 20206- 20208 20209 20210 20203 20211 20214 
20207 

1988 37,419 23.276 5,591 20.460 17.687 15.529 119.962 1.704 79 
1989 39.325 24.665 6.134 21,452 19,259 17.131 127966 1.017 1,166 
1990 41.921 26.322 6.685 23,003 20.524 18,104 136.559 851 -1.606 
1991 44.789 29,329 7,257 25.890 22.251 19,262 148,778 10,288 12,462 

1990 	I 41.416 25.920 7.324 22.164 20.476 17,444 134.744 -3,240 -5.684 
2 41,008 26.000 6.812 22.496 20.416 18.388 135.120 4.224 1.800 
3 42.164 26.268 6.340 23,150 20.472 18,376 736.780 2.112 -328 
4 43.096 27,100 6,264 24,192 20,732 78,208 739,592 308 -2,212 

1991 	1 44,748 28.096 7,568 25,012 21.320 18,736 145,480 11,768 -14,044 
2 44.144 29,772 7,724 25.184 22,708 19,344 747.616 -9.820 -12,132 
3 44.832 29.792 7.436 25.684 22.388 79.260 149.392 10.164 -12.264 
4 45.432 30.316 6.900 27.680 22.588 19.708 152.624 .9.400 -11.408 

Source: National Income and Expenditure Accounts (Calalogue 13-001), Statistics Canada Contact M Pascal (957-3797) 
Source: Comples nationaux des revenus ci des dépenses in 13-001 au catalogue), Slatisluque Canada Personne ressource M Pascal (951-3797) 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 	6.13 



1.13 Local government revenue (millions of Recettes des administrations municipales 
dollars) (millions de dollars)  

Year and Indirect taxes Other current transfers Investment income 	Transfers payments - Total revenue 

quarter from persons Tansferts couranls 

lederal Provinciai  

Annee et Impôts Autres traosterls Revenus de Federali? Provinciale Recettes totates 
trimestre Indirects courants en placements 

provenance des 
part iculiers 

0 2027, 20218 20279 20220 20227 20275 

1989 27,621 270 7,624 831 21.452 45.798 
1990 22,860 290 7,770 901 23.003 48,764 
1991 25,262 315 1.835 899 25.890 54,201 

1990 	I 22,532 292 1.636 1.008 22.164 47,632 
2 22,800 292 7,680 884 22.496 48.152 
3 22,992 292 1.732 868 23,160 49,044 
4 23,116 284 1.792 844 24,192 50,228 

1991 	1 24,728 316 7,824 928 25,012 52,808 
2 25,232 316 7,832 984 25.184 53,548 
3 25,488 316 1.832 820 25,684 54,140 
4 25,600 312 1,852 864 27,680 56.308 

Source: See Table 1 12 
Source: Voir tableau 112. 

1.14 Local government expenditure (millions of Dépenses des administrations municipales 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Current Transfers plymients Inlerest on the Iotl current Saving 	Net lending 

quarter expenditure TransIents courants - public debt expenditure 

on goods To 	 To PrOvincial Hospital 
and services persons 	business  

Annee et Dépenses Aux 	 Aux Provincinie HOpital Service de Ia Total des Epargne 	Prêt net 
trnrneslre courantes parliculners 	entreprises dette publique dépenses 

en biens courantes 
et services 

13 20223 20224 	 20225 20226 20227 20228 20222 .'2?9 	20232 

1989 37,028 1.296 	 785 88 20 3.510 42.727 3.071 	 232 
1990 39.817 1,633 	 824 90 20 3,528 46,012 2,752 	 .1,330 
1991 42,518 2,139 	 820 94 20 3,852 49,443 4,758 	 1,540 

1990 	I 38,368 1,472 	 824 84 20 3,588 44,356 3,276 	 -736 
2 39,768 1.548 	 824 92 20 3,672 45.864 2,288 	 -7,712 
3 40.308 1,680 	 824 92 20 3.644 46.568 2,476 	 .1,608 
4 40,824 1.832 	 824 92 20 3,668 47.260 2.968 	 •1,264 

1991 	1 41,552 2.000 	 816 88 20 3,808 48,284 4.524 	 1,112 
2 42,064 2,060 	 816 96 20 3,840 48.896 4.652 	 7.288 
3 42,936 2,120 	 824 96 20 3.868 49.864 4,276 	 1,152 
4 43,520 2,376 	 824 96 20 3,892 50,728 5,580 	 2.608 

Source: See Table I 12 
Source: Vo,r tableau 1 12 

1.15 Hospital revenue (millions of dollars) Recettes des hOpitaux (millions de dollars) 
Year and Transfers payments 	 Other Total revenue Current interest on the Total current Saving 	Net lending 

quarter Transtenls courants 	 revenue expenditure public debt expendniune 

Provincial Local 00 gOods 
and services _____________  

Annêe et Provinciale Munienpain 	Autres Recettes Oêpenses Service de Ia Total des Epargne 	Prêt net 
trnmestre recettes totales courantes dette publique dépenses 

en biens couranles 
et services 

0 20236 1 073.' 	. 1 0234 20233 20239 20740 20238 20247 	70744 
20235 

1989 19,259 20 	 271 19,550 18,098 172 18.270 1,280 	 1,176 
1990 20,524 20 	 293 20,837 19.629 192 19,821 1,016 	 962 

1991 22,251 20 	 313 22,564 20.920 203 21,123 1,461 	 1,519 

1990 	1 20,476 20 	 288 20,784 78,824 188 19,012 7,772 	 1,688 
2 20,416 20 	 288 20.724 19,604 188 19.792 932 	 884 
3 20,472 20 	 284 20.776 20,040 192 20,232 544 	 516 
4 20,732 20 	 312 21,064 20,048 200 20,248 816 	 760 

7991 	7 21.320 20 	 312 21,652 20,500 200 20,700 952 	 952 
2 22.708 20 	 308 23.036 20,740 200 20.940 2,096 	 2,116 
3 22,388 20 	 308 22,716 21,352 200 27.552 1,164 	 1,264 
4 22.588 20 	 324 22.932 21,088 212 27.300 1,632 	 I 74.4 

Source: National Income and Expenditure Accounls fCatatoue 13.0011. Statistics Canada. Contact M Pascal (951.3797) 
Source: Comples nationaux des reveous Cl des dépenses (n 	73.001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource M Pascal (951-3797) 
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1 .16 	 Implicit price indexes, gross domestic 	Indices implicites de prix. produit intérieur brut 
product (1986 =  100) 	 (1986 =  100) 

Annual average Personal expenditure on consumer goods and services - Government Business fixed investment 
and quarter Dépenses personnelles en biens et services de consoinmatioir current expen- Investissement free des entreprises 

Total Durable Semi-durable Noe•durable Services dif ore on goods Total Residential 
goods goods goods and services Construction 

Moyenne Total Biens Biens Brens Services Depenses publu. Total Construction 
annuelle dunables semi- non ques couranfes en residenlielle 
et trimestre dsrables durables biens ef services 

0 20551 20558 20559 20560 20561 20562 20566 20567 

1985 tOB t t06 1 1 09 7 108 1 1084 107 6 107 5 I 185 
1989 1132 1106 1145 1130 1138 ff20 f123 t282 
1990 ttlg 1116 1174 1201 1189 1173 1128 1277 
1991 1235 1127 1272 1268 1244 120.3 110.3 1340 

1989 	t till 1093 1132 1099 1119 1096 tti 	3 1266 
2 1127 1105 1140 1124 1134 1122 1115 126.6 
3 1140 ttt 	3 115 t 1146 1143 1124 1131 1287 
4 1148 111 4 1156 list 1156 1139 1133 130.9 

1990 	1 1163 1116 f162 1177 tIll 114.5 1138 130.5 
2 1172 1113 f168 1189 1182 1175 1131 1275 
3 11$4 1118 1180 1204 1195 1180 1128 1271 
4 1197 1117 ff85 1232 1206 1190 1114 1258 

1991 	1 1227 ff32 t257 1258 1233 1194 1100 331 
2 1233 ff26 1266 1270 1239 1197 1119 1362 
3 1240 1124 1280 1277 1248 1207 1102 1336 
4 124 t 1125 1284 1265 1254 121 4 1089 1329 

Annual average Busmesslixeil nvesimenl Final domestic Exports of Imporls of Gross domestic Gross domestic 

and quarter lnvestrssemer,t line des enfreprises demand goods and services goods and snivices product product Annual 

Elon-residcnfr.iI Mai:hinery and percent change) 
construction equipmen!  

Moyenne annurtlle Conslriicfion rion Maclimes ef Demande Espofalmons de Import000mis de Podirif Produit infemrpi,r 
et frimestre ,esdentmelle materiel interieurp tintp biens et services oiens ef services internIst bruf b,uf (Variation 

annuelle en 
-_pourcenlaqe) 

0 20568 '0559 70516 20570 20513 20556 20556 

19811 f104 965 1077 102.3 963 1097 48 
1989 ff56 975 ff26 1040 965 1149 47 
1990 1191 971 1166 1036 979 1183 30 
iggt 1173 889 1199 100.7 965 1215 27 

1989 	I 1140 970 1107 104.2 966 113.1 SI 
2 1155 976 1122 105.0 972 1146 53 
3 1162 983 113.3 1015 962 1155 46 
4 1165 969 1141 1031 959 116.4 38 

1990 	t 	 1175 	 982 	 1152 	 103.3 	 979 	 1170 	 34 
2 	 1187 	 982 	 1162 	 102.0 	 965 	 117.8 	 28 
3 	 1198 	 970 	 1170 	 1029 	 972 	 1188 	 29 
4 	 1202 	 951 	 1178 	 10613 	 998 	 1197 	 28 

1991 	I 	 1174 	 899 	 1193 	 103.5 	 980 	 1210 	 34 
2 	 1175 	 906 	 1200 	 1007 	 963 	 1216 	 32 
3 	 1169 	 885 	 120.2 	 99.3 	 96.4 	 121.5 	 2.3 
4 	 1173 	 867 	 120.1 	 99.3 	 951 	 1220 	 19 

1.17 Chain price indexes, gross domestic product Indices-chaines des prix, produit intérieur brut 
(1986= 100) (1986= 100) 

Year and Gross Personal Government Business Exports UI Imports of Final 
month domestic expenditure on currenf investment goods and goods and domestic 

product consumer goods expenditure on services services demand 
andservices goodsandservices  

Année et Produif Dépenses Depenses Invest isse- Exporfafions Importations Demande 
mous inferirtur personnelles en publiques meet des de biens ef de biens interneure 

brut biens xl services couranfes en hiens nnilrirprises services et services finale 
de consommatuon et services 

0 20598 20599 20604 20607 2061? 20615 20618 

1988 1099 108.0 10?5 96.0 1034 96.8 1080 
1989 1156 1132 1120 96,2 1062 973 1130 
1990 1195 1181 1174 962 1068 992 1172 
1991 1231 1241 1204 882 1042 98.4 1212 

1990 	1 1180 1154 1145 968 1065 990 1158 
2 1191 1174 1175 965 1054 981 1169 
3 1200 1186 1182 959 1060 983 1176 
4 1210 1200 1192 956 1094 1014 1186 

1991 	I 1224 1230 1193 894 1066 996 1202 
2 1230 1239 1200 888 1041 982 121 	1 
1 1233 1247 1208 877 1030 980 1216 
4 1236 1249 1214 867 1032 975 1218 

Source: Nalional Income and Expenditure Accounts )Cataloue f 3-001). Statistics Canada Contact 	R. Jultion 1951 -91551 
Source: Compfes nationaux des revenus et des dépenses (n f 3-001 au catalogue). Slat istique Canada Personne ressource R Juttion (951-9156) 
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1.18 Gross domestic product by industry at factor Produit intérieur brut par industrie au coUt des 
cost in 1986 prices (millions of dollars) facteurs, aux prix de 1986 (millions de dollars) 

Yearand Total Total economy Business Business Non- Non- Industrial Non- Durable 
month economy (annual sector- sector- business business production durable manufacturing 

percent goods services sector-goods sector-services manufacturing 
change) 

Annee ci Ensemble Ensemble Secleur des Secteur des Secleur non Secleur non Production Manulacturiers Manutacturiers: 
il'iOiS ivariation entreprises entreprises commercial commercial industruelle buens non bien durables 

annuelle en biens services biens services durables 
pourcentage)  

37026 37026 37028 37029 37031 31032 37035 37036 37037 

1
988 493265 46 176.976 229.982 899 85.408 133,118 43.844 51.855 

1989 505.938 26 118.979 238.667 915 87.377 132.956 43.729 52,236 

1990 507.514 03 114.486 242.786 928 89.314 127,192 42.263 48.575 

1991 501.977 tI 167,795 243,025 939 90.219 122,016 40.326 44.577 

1991 .J 	 495.772 -3.0 167.378 237.583 937 89,873 121,880 40,442 43,702 

F 	 497,360 -27 165,795 240,671 948 89.945 120,688 40,660 43.281 

M 	 496.652 -2.9 164,862 240,902 951 89.938 120,305 40,120 43.187 

A 	 502.469 -1.5 166,909 244.286 951 90,323 121,683 40,389 44,505 

M 	 504.137 -I 	0 168,036 244.564 958 90,580 122,412 40.292 45,071 

.1 	 504.700 -0.9 168,927 244.380 958 90.435 122,945 40.593 45,031 

J 	 505.847 -0.9 169,766 244,949 930 90.202 123,377 40.657 45,702 

A 	 504,160 -08 169,210 243.776 940 90,235 122,852 40,343 45.423 

S 	 503,689 .01 170,186 243.085 925 89,493 123,665 40,767 45,654 

o 	503,706 -02 168,868 243.578 912 90,347 122,473 40,050 45,192 

N 	 503,755 07 168.053 244.156 931 90,615 121,948 40.230 44,496 

O 	 501,484 02 165.548 244.370 929 90,638 119,962 39,371 43,678 

1992 	J 	 502,194 	 I 3 	165,787 	244,953 	 919 	90,534 	120,390 	39,710 	43,948 

Note: Goods in the National Accounts include utilities 
Note: LeS b,ens dans les comples natuonaus uruclueni les services publics. 

GDP goods and services 	 PIB en biens et services 

Annuat percent change 
Vartatton annuelle en pourcentage 

10 

0 \\A  

-5 

J 	 J 
1986 

Goods 
Blens 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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1.19 Gross domestic product by industry at factor Produit intérieur brut par industrie au coüt des 
cost in 1986 prices (millions of dollars) lacteurs, aux prix de 1986 (millions de dollars) 

Year and Actricullural Fishing, Mining Manuilacturing Corisiruction Transportation Communication 
month and trapping, and storage 

related logging. 
services and loresiry  

Annee ci Agriculture Péche. puigeage, Mines Menulacturieres Construction Transport Communication 
mous ci services el exploitation et 

connexes Iorestiére ent reposage 

37007 37003' 37004' 37005' 37006 37007' 37008' 
37002' 37017 37078 37020 37021 

37019 

1988 9,430 4.323 20.443 95.743 31.355 24,633 15,213 
1989 10,222 4,296 19.942 96,008 32.787 24,474 17,025 
1990 11,470 4.137 19,894 90,881 32,985 24.483 18.513 
1991 11.475 3793 19,999 84.946 31.805 23.682 19,318 

1991 J 	 11,569 3,670 20,334 84,188 31,562 23.521 18,951 
F 	 11.583 3,724 20.260 83.985 31.116 23.598 18.982 

M 	 11.504 3,770 20,048 83.350 30,601 23,381 19,131 
A 	 11.455 3,884 19,840 84.937 31,203 24,085 19.526 
M 	 11.390 3,772 79,979 85,406 31,776 23,840 19.286 
J 	 71,410 3,860 20,260 85.667 32.018 24.017 19.200 
3 	 11.405 3.865 20,026 86,402 32,386 24.176 19.104 
A 	 11.411 3.887 19.860 85,808 32.342 23.878 19,251 
S 	 11,441 3,858 19.825 86.465 32,490 23,447 19.554 o 	 11.488 3.772 19.906 85.284 32.390 23,416 19.667 
N 	 11.527 3,742 19.921 84.770 32.121 23.541 19563 
o 	 11,514 3.717 19,732 83.092 31.650 23.287 79,599 

1992 J 	 11,521 3,751 79,519 83.701 31.416 23,383 19,608 

Yearand Finance, Comrnuiirly Trade Utilities Goverrrmeuii 
month insurance business, services 

and real estate and personal 
services 

Annee ci 	 Finances. Services Commerce Services Services 
mous assurances sociocutlurels publics gouvernemenlaun 

et allaures commercraux et 
immobiliere persorirrels 

37072' 37013- 37070' 37009' 37024 
37023 37025 37011 37022 

1988 75.765 109,401 58.147 16,932 31.872 
1989 79,511 174,004 58.115 17,007 32.549 
1990 80.966 177,625 56.922 16,417 33.227 
1991 84,955 115.497 55.780 17,070 33.657 

1991 J 	 81,789 116.447 52.931 17.359 33,454 
F 	 83,509 116,224 54,418 16,443 33.577 

M 	 83.823 116.063 54.603 16,907 33.471 
A 	 84.934 116,286 55.647 16.906 33.766 
M 	 85,144 116,171 56.283 17,027 34.063 
3 	 85,235 115,715 56.413 17.019 33887 
3 	 85.373 715.784 56.729 76,948 33.648 
A 	 85,149 115,414 56,405 17.183 33,571 
S 	 85,127 114.748 56,496 17,376 32,864 
0 	 86,259 114.360 56.208 17,282 33.673 
N 	 86,297 114,440 56,831 17,257 33.946 
0 	 86,826 114.309 - 	 56.603 17,138 34,018 

1992 	J 	 87.342 	 113.960 	 56.722 	 17.170 	 34,100 

Source: Gross Domestic Product by Industry (Catalogue 15001), Statistics Canada Contact L Sager (951.9764). 
Source: Produut inierleur brut par indusirie )n 0  75-001 au cataloguel, Statistique Canada Personne ressource L. Sager (951.9764) 
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1.20 Canadian balance of international payments, 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous les pays 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Total Merchandise trade  
quarter Total Commerce de marcharrdises 

Receipts Payments Current account Exports 	 Imports 	 Balance 
balance  

Anriee at Recetles courantes, 	Paiemenls courants, Solde du compte Exportatioris 	 Importations 	 Solde 
trimestre total total courant 

0 72008 72026 72002 12009 	 72027 72003 

1988 174,879 188762 13883 138.743 	 128321 10.422 
1989 176990 197,713 -20.723 141768 	 134.673 7.095 

1990 182.301 204.337 .22.036 146,482 	 135,557 10.925 

1991 177,402 204.191 -26.789 141,701 	 134,323 7.378 

1989 	I 45.783 49.718 .3,935 36.703 	 33.377 3,326 

2 43,731 49,619 5.888 35,097 	 33.906 1,191 
3 43,639 49,263 .5.624 34.879 	 33,740 1.139 
4 43.838 49.113 .5,275 35.089 	 33,650 1.439 

1990 	I 44.897 51,119 -6,223 36,037 	 34.166 1,871 

2 46.416 51.852 .5,435 37,186 	 34.058 3,128 

3 45,777 50.784 -5.007 36,952 	 33,738 3,214 

4 45.210 50.582 5,372 36.308 	 33.595 2,712 

1991 	I 43,890 49,422 -5,531 34,841 	 32,256 2,584 

2 44.464 50,201 -5.737 35.630 	 32.742 2.888 

3 45,321 52,785 -7.464 36.276 	 35.299 977 
4 43.727 51,783 .8,057 34,955 	 34026 929 

Year and Noninerchandise trade 01 which Service transactions 

quarter Comme,ce des non-marchandises Dont Operations as titre des services  

Receipts Payments Balance Receipts Payments Balance 

Annee el Receltes Paiements Solde Receltes Paiemenis Solde 
Irinrest re 

0 12010 72028 12004 12011 12029 72005 

1988 36.137 60,441 -24.305 20,917 26.523 -5,606 

1989 35,222 63,040 -27,818 21,509 28.492 -6.983 

1990 35.819 68,780 -32,962 22,445 31.3213 -8.876 

1991 35.701 69.867 -34,167 23,427 34,207 -10.779 

1989 	1 9.080 16,341 -7,262 5,354 6.949 -1,595 
2 8.634 15,713 -7,080 5.322 7.128 -1,807 

3 8.760 15,523 .6.763 5,416 7,114 .1,698 
4 8.748 15,463 -6,714 5,418 7.301 -1,883 

1990 	1 8.860 16,954 8.094 5.529 7.769 -2,239 

2 9.231 17,794 .8,563 5.617 7,735 .2.118 

3 8,825 17.047 8,222 5.593 7,802 2.209 
4 8.903 16,987 8,084 5,705 8,015 -2.309 

1991 	1 9.050 17,165 -3.115 5.738 8,165 -2.426 

2 8833 17,459 8,625 5.821 8,425 -2.604 

3 9,045 17.486 .3,441 5,888 8,678 -2.790 

4 8.772 17,757 -8.986 5,980 8,939 -2.959 
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1.20 Canadian balance of international payments. 	Balance canadienne des paiements 
current account, all countries (millions of internationaux, compte courant, tous les pays 
dollars) - concluded (millions de dollars) - fin 

Year and 131 which Investment income 01 which 	Iraristers 
quarter Dont Revenii des investlssements Dont: Transmits 

Repy - 	 Payments 	 BaIari. e  Recep.!s 	Payments 	 Balance -- 	 - - 

Annee et Receites Parements 	 SolOn Recettes 	 Pa,en-ients 	 Solde 
trimestre 

13 7208 72036 72006 72022 	 72040 72007 

1988 11.352 30.305 .18,953 3.868 	 3.614 254 
1989 9,836 30.980 21.144 3.877 	 3.568 308 
1990 9.255 33,208 -23.953 4.119 	 4,252 -133 
1991 8,694 31,709 -23,015 3,579 	 3,952 -373 

1989 	1 2,596 8.404 -5.808 1,130 	 988 142 
2 2,469 7.679 -5210 843 	 906 -63 
3 2,450 7.550 -5.100 894 	 859 35 
4 2.320 7,347 -5.027 1,010 	 815 195 

1990 	1 2,306 7,566 -5.260 1,024 	 1,618 -594 
2 2,431 9,197 -6,766 1,182 	 861 321 
3 2,212 8.427 -6.215 1,020 	 818 202 
4 2,305 8,017 -5.713 893 	 954 -62 

1991 	1 2.371 7.987 -5.610 934 	 1.013 -79 
2 2,157 8.026 -5.870 856 	 1.007 -151 
3 2,226 7,965 -5.739 931 	 843 88 
4 1,934 7.730 -5,796 858 	 1,089 -231 

Source: Canada's Balance of International Payments )Cataloue 67-001), Statistics Canada. Contact: L Laliberlé )951 '9050). 
Source: Balance des paements inlernationaux du Canada in 	67-001 au catalogue). Statistique Canada Personne ressource L. Laliberté 1951-9050) 
Note: Seasonally adjusted at quarterly rates 
Note: Oésausonnalssee aux taux trimestriels. 

Current account balance Solde du compte courant 

Bilhons of $ 
MiI)irds do $ 

Morchandise 
NNI~archandises 

Timta) 

Non-merchandise 
)nvmsib)es 

II 	III 	IV 	I 	II 	III 	IV 	) 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	IV 	) 	II 	III 	IV 	I 	II 	III 	IV 	1 	II 	HI 

1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 
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1.21 Canadian balance of international payments. 	Balance canadienne des paiements 
capital account, all countries, unadjusted 	internationaux, compte de capital, tous les 
(millions of dollars) pays, non désaisonnalisé (millions de dollars) 

Year and Direct investment Porltolio,nveslmp,iI_abroad Otticial international Total Canadian 

quarter abroad tnvestissersenl err porteleuille reserves claims 
a l'etranger 

Foenjn stocks Foreign bonds  

Annèe 01 InveslissementS Actions etranqeres Obligations etrarrqenes 	Reserves otticielles Iota1 des crêances 
lrtmestre directs a i'etranger internationales canadennes 

0 71047 71049 	- 71048 71050 71046 

1988 -6900 1 020 -74 -9.451 -17,911 

I 989 -5,290 -768 .1,556 -346 -9,112 

1990 •1.450 .1.117 -69 -649 -4.362 

1991 -3,663 -4,806 .1.045 2 1 489 •7,987 

1989 I 	 123 413 -521 .189 -1.380 

2 	 -2,487 -239 447 236 -1.389 

3 	 -1.319 -863 -1,366 -410 -3.661 

4 	 .1,608 -79 -116 18 .2.681 

1990 I 	 -1.083 -120 365 2,591 2.368 

2 	 -145 590 -859 123 -543 

3 	 -773 -1.034 389 -3,470 -4.365 

4 	 550 -553 36 107 -1.823 

1991 I 	 -580 -670 -205 659 .4.069 

2 	 -2.075 -2,148 -858 640 -3.689 

3 	 -570 -374 -583 -1.388 -1.526 

4 	 -439 -1.614 601 2,578 1.296 

Year and Direct inveslmeni Foreign porttolio investment 	- Canadian banks net Ioial Canadian Total capital 

quarter in Canada tnvestissement ètranger en loreign currency liabilities account 
porteteuille Iransacltons with 

Canadian stocks 	Canadian bonds - non-residents  

Annèe el Investissetnents Actions 	 Obligations Transactions aches en Total des Total du 
trimestre directs canadiennes 	 canadiennes devises etrangeres de engagements compte do 

au Canada bangues canadiennes canadiens capital 
avec les non-residents 

0 71055 71057 '056 71058 71054 71045 

1988 4,406 -2.379 15376 2.932 36.031 18,120 

1989 4.200 3.871 17,297 -2,584 34,200 25,088 

1990 6.600 -1.754 13,447 2,761 32,722 28,359 

1991 5.873 .1.085 26,404 - 5,313 42,890 34,902 

1989 1 	 -1.366 690 5.866 -4,129 8.316 6.935 

2 	 2.305 659 681 5.546 8.198 6,809 

3 	 917 1.440 4.963 -2.826 6,526 2,866 

4 	 2,344 1,082 5,787 -1,175 11,160 8,478 

1990 t 	 1.346 384 2.213 2,357 6.538 8,906 

2 	 1,320 -287 2.547 4,725 10,914 10,371 

3 	 1.432 -524 3.720 -1.398 7,749 3.384 

4 	 2,502 -1.326 4.966 - 	 -2.923 7,521 5.698 

1991 I 	 1.284 -1.012 7,925 8,478 14,313 10,244 

2 	 1.545 -405 5,634 -2,166 7.216 3.528 

3 	 1,664 434 5,304 -2.422 9.447 7.921 

4 	 1.380 -101 7,541 1,424 11,914 13,210 

Source: Canada's Balance oh International Payments lCatatoue 67-0011. Statistics Canada Contact -  L Laliberie 1951 -90551. 
Source: Balance des paiements internationaus du Canada In 67-001 au catalogue). Stalistique Canada Personae ressource L. Laliberté (951-9065) 
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1.22 	 Leading indicators(1) 	 Indicateurs avanc6s(1) 
Year and Composite index Composite index Retail sales (millions 01 1981 dollars) Financiaj_  
month 11981 = 100) (1981 = tOO) Ventes au deTail (millions de dollars de' 19811 Financipin 

unsmoothed 

Furniture and 	 Other Real money supply Toronto stock 
appliances(2) 	 durable's sales(2) (millions 0)1981 market 11975 	1000) 

dollars)  
Annee eT indice composile lndice c0mposln Meiibles et 	 Venles d'aulres Oflre de monnaie Bourse de 
mom (1981 	1130) (1981 = lOGi ,i,lic(es menagers)2) 	durab)es(2) (millions de loronto (1975 = 1000) 

non lisse dollars ije 1981) 

0 99958 9994,' - 99964 99965 99962 

1990 	J 1460 1440 13.093 46.309 25.778 
F 1457 1444 13.062 46,453 25.744 

M 1454 1440 13,033 46,616 25.564 
A 14411 1426 12,979 46,446 25.372 
M 1442 1433 12.901 46,061 25.124 
J 1439 1441 12,827 45,539 24.869 

1 1436 1431 12,741 45.220 24,551 
A 1433 1424 12.662 44,874 24,289 
S 1426 1397 12,597 44,514 24.086 
O 1418 1394 12,525 44,106 23,967 
P.) 1407 1375 12.452 43.591 23.930 
o 1397 1379 12,595 42,941 23,946 

1 991 	1 1383 1334 12.329 42,437 23.914 3.193 
F 137 I 1358 12.065 42.107 23.883 3,218 

M 1364 1368 11.871 41.835 23.843 3.271 
A 1365 1409 11.782 41,829 23.841 3.328 
M 1374 1422 11.754 42.006 23843 3.391 
J 1387 1429 11,746 42.412 23.837 3.438 

1401 1441 11.763 42.919 23.861 3.479 
A 1415 1443 11,797 43,051 23,890 3.508 
S 1427 1441 11.820 43,132 23,960 3.509 
O 1436 1444 11.844 42,892 23.981 3.511 
P4 144 3 1445 11.880 42.677 24.048 3.509 
o 1447 1444 11.932 42.472 24,114 3.508 

1992 	J 	 144.7 	 1432 	 11,943 	 42,430 	 24.212 	 3.519 

)1) Smoothed 
(1) lisse 
(2) Al annual rate's 
12) Aux laux annuels 

Leading indicator 	 L'indicateur avancé 

Annual percent change 
VarIatIon annuelle en pourcentage 

Leading IndIcator 
Iridicateur avance 

GDP 
P18 

lIldustrial production 
Production industrlelle 

J 	 J 	 J 	 J 	 J  
1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	

J 	
1991 	

J 	
1992 	

D 
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3,945 
3,897 
3.834 
3,731 
3,651 
3.589 

3.550 
3,499 
3.424 
3,334 
3.256 
3.211 



1.22 Leading indicators(1) - concluded lndicateurs avancés(1) - fin 
Year and Manutacluring House spending US index 
month FbricaIion index 	1981 = 100) (1967 	100) 

New orders durables Ratio of shipments Average Business and personal 
(millions of 1981 dollars) 10 stocks work week services employment 

(Ihousands)  
Année at Nouvelles commandes Ralso des Heures moyennes de Empoi clans les Indice des dépenses lpdice des 
mois durables (millions livraisons aux travail par services aux en logemeflt 6-U (196/ 	700) 

de dollars de 1981) slockS semaune entreprises el aux (1981 	100) 
personnes Imiltiersl 

0 	- -  99963 - - 	99966 99959 99968 99960 99961 

1990 	J 70,033 145 386 1,737 147.6 1935 
F 9,780 144 385 1,750 1479 1934 

M 9.585 143 385 1,762 1463 1935 
A 9.425 I 42 384 1,773 141,9 1935. 
M 9,444 1 42 383 1,780 136.5 193.7 
3. 9,558 142 383 1,788 1311 1941 

J 9,719 143 383 1 ,795 1262 1944 
A 9,835 1 44 38 3 1,796 122.0 1943 
S 9,834 144 383 1,793 1173 1938 
o 9.777 144 382 1,787 113.3 1929 
N 9,552 1 44 38 I 1,780 1097 191 5 
D 9.313 142 380 1,771 107.0 1899 

1991 	3. 9,051 139 379 1,763 1032 1854 
F 8,745 137 378 1,755 1008 1874 

M 8,492 134 376 1.756 1008 1870 
A 8.449 133 375 1,760 1041 1871 
M 8.482 1.34 376 1,767 1102 1877 
3. 8.638 136 376 1,772 1169 188.6 

3. 8.762 1 38 377 1,776 1238 189.9 
A 8,933 141 378 1,795 1275 1913 
S 9143 144 379 1,793 1289 1924 
o 9.311 146 379 1,800 1292 1933 
N 9.349 145 380 1,805 1282 1939 
o 9,321 150 38.0 1.805 1268 1942 

1992 	J 9,154 150 38.0 1,799 124.2 1945 

(1) 	Smoothed 
(1) 	Lise. 
Contact F Roy-Mayratsd (951.3627) 
Personne ressource F Roy-Mayrand (9513627) 

1.23 Financial flow accounts - Funds raised by Comptes des flux financiers - Ensemble des 
non-financial sectors, unadiusted (millions of 	secteurs non financiers, non désaisonnalisés 
dollars) (millions de dollars) 

Year and Total kinds By sector 
quarler ijused Par seclelul 

Persons Private Government Federal Other levels 
corporations 	-. business eurleprises government 	- clove'rimenis 

Annee el De,narude lotate de Pailuculueus Socieles Enlrepruses Adrnunistiatuon Autres admunis 
trlmeslre caout4us pruvees publiques lednuale tralions pubiuques 

0 - 153.070 153099 753105 153112 - 	753057 753062 

1988 119,035 40.727 40,055 1.067 29,120 8,066 
1989 121.795 40.735 50,902 1.485 19,936 8.727 
1990 102.192 28,834 33,328 10.078 20.514 9,438 
1991 106,246 22,819 15.437 9.635 32,362 25.993 

1989 	1 27.013 8,409 13,499 914 2,209 1.982 
2 35,283 10,699 15,454 458 6.728 1,944 

3 26,754 9,303 13.549 18 2.509 1,375 
4 32.735 12.324 8,400 95 8.490 3.426 

1990 	1 22,329 6,335 11.969 3.014 .194 1 ,195 
2 26.003 9,439 9,131 2.539 2.081 2.813 
3 25,068 5,729 8.400 1.528 7,718 1693 
4 28.792 7.331 3.528 2.997 10,899 3,737 

1991 	1 27.196 2.082 8.746 4,435 7,506 4.426 
2 29.442 6.823 3.879 1.463 8,132 9,145 
3 24.117 1.839 1,176 1,559 9.427 4,116 
4 25.491 6,075 1,636 2.177 7.297 8.306 

Source: Financial Flow Accounis, (Catalogue 13-014). Staltstics Canada Contact V Thibaull (9511804) 
Source: Comples des tIux lunanciers, (n°  13-014 au catalogue), Sialislique Canada Personne ressource V Thibault (951.1804) 
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2.1 Labour force summary (thousands of Sommaire de Ia population active (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Total labour Employed Paid workers Pull-time Part-lime Unemployed Not in the Parlicipa- Unemployment 
and month torce _____________ ion-agriculture employment employment _____________ labour torce lion rate(t) rate(2) 
Moyenne annuelle Population Personnes fravailleurs Einiploi a Emplol a Chômeurs machis Taux dac- Taux de 
el mois active occupees non-agricole plein temps temps partiel t,vile(1) ch6mage(2) 

rèmuneres 

0 767606 767608 772015 776144 776147 767609 769732 767610 767611 

1989 13.503 12,486 11.147 10,596 1,888 1.018 6637 670 75 
1990 13.681 12,572 11195 10,640 1,931 1.109 6.749 670 81 
1991 13.757 12340 10.931 10,316 2.024 1.417 6,989 663 103 

1990 lvi 13,585 12.620 11,299 10.683 1,937 965 6,921 66.8 71 
A 13.654 12,652 11.319 10.724 1,928 1,002 6.896 67.0 73 
M 13,639 12,595 11.229 10.678 1917 1.044 6,633 669 77 
J 13,629 12,598 11.204 10.681 1,917 1,031 6.482 66.8 76 

J 13,682 12.601 11.191 10.695 1,906 1.081 6.298 66.9 79 
A 13,695 12.553 11.141 10,639 1,914 1,142 6.366 669 83 
S 13,743 12.566 11.168 10,626 1.940 1,177 6.769 67.1 86 
0 13,748 12.510 11.130 10,561 1,949 1,238 6,815 67.0 90 
N 13,737 12.472 11.060 10,509 1.963 1.265 6,932 66.8 92 
0 13,730 12,432 11,031 10,449 1,983 1,298 7.062 66.7 95 

1991 J 13,700 12.362 10,969 10,382 1.980 1,338 7,192 66.5 98 
F 13,701 12.299 10,919 10,302 1.997 1,402 7,151 66.4 102 

M 13,750 12,302 10,903 10,326 1.976 1.448 7.060 66.6 105 
A 13,740 12338 10,911 10.310 2,028 1,402 7,117 654 102 
M 13.770 12.359 10.937 10,349 2,010 1,411 6.821 66.5 102 
J 13.792 12,346 10,920 10,311 2.035 1,446 6,658 66.5 105 

J 13,790 12,351 10130 10,237 2,114 1.439 6,516 66.4 104 
A 13.787 12.339 10,938 10.246 2,093 1.448 6.608 663 105 
S 13.766 12,359 10,946 10,321 2.038 1.407 7,074 661 102 
o 13,789 12,369 10,979 10.341 2,028 1.420 7,087 662 103 
N 13,758 12,335 10,919 10.340 1,995 1,423 7.217 66.0 103 
D 13.737 12.317 10.898 10,325 1,992 1.420 7.369 65.8 103 

1992 J 13,733 12,304 10,887 10.285 2,019 1,429 7.475 65.7 104 
F 13,737 12.286 10.878 10.253 2.033 1.451 7,432 656 10.6 

M 13,758 12.233 10,826 10.197 2,036 1.525 7,367 656 11.1 

(1) The labour torce as a percentage of the population 15 years of age and older. 
(1) La population active en pourcentage de Ia population àgèe de 15 ens et plus 
(2) The unemployed as a percentage of the labour lorce 
(2) Le nombre de chómeurs en pourcenlage de Ia population active. 
Note: Excludes inmates of institutions, members of the armed services. Indians living on reserves and residents of the Yukon and Northwest Territories. 
Note: Ne comprend pas lea pensionnaires des institutions. lea membres des Forces armèes. tes Indiens vivant dens les reserves no lea risidents du Yukon el des Terriloires du 
Nord-Ouesl 
Source: the Labour Force (Catalogue 7 1.001). Statistics Canada Contact 0 Drew (951.4720) 
Source: La population active (n o  71-001 aLl catalogue), Slatistique Canada Personne ressource 0 Drew (951.4720) 

 ----  	 . ___ 
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Employment and labour income 	 Emploi et revenu du travail 

Annual percent change 
Variation annuelle en pourcentage 

15 - 

Labour income 
Revenu do travail 

10 

5 

0 

Employment 
Emploi 

5 . I I I I I I I I I I I I I I I 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 

Employment in goods and services 	Emploi dans les biens et services 

Index 1982= 100 
lndice 1982=100 

130 

125 

Services 

120 

Total 
115 

110 
Goods 
Biens 

105 

100 

11111 I I I I 	I 	I I 11111111111! I I I 	I I I 	I I 	I 11111111111 I I 111111 	I I I I 1111111 I I 	I 11111 	1111111111 
J 	 j 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	6.25 



2.2 Employed by sex and age (thousands of Personnes occupées par age et sexe (mifliers 
persons) de personnes) 

Annual average lotal jyears 25year sandover - 

and month Total 15 a 24 airs 25 ann et plus 

Both sexes Men Women Both sexes Men Women Both sexes Men ________ Women 

Moyenne annuelle Len deux Romrnes Femmes Len deiix Hommes Fernmes Len deun Hommes Femmes 
et mous sexes sexes sexes 

0 - /67608 767683 767750 767620 :6/695 767762 '67581 767654 767728 

1989 12,486 6.977 5,508 2.372 1,234 1.138 10,114 5,743 4,371 

1990 12,572 6.948 5,624 2,254 1,165 1,089 10.318 5,783 4.535 

1991 12,340 6,751 5,589 2 1 095 1,062 1.033 10,246 5,690 4.556 

1990 M 12.620 6,998 5.622 2,299 1.196 1,103 10,321 5,802 4,519 

A 12,652 7.007 5,645 2,294 1,192 1.102 10,358 5,815 4,543 

M 12,595 6.969 5.626 2.270 1.177 1.093 10.325 5.792 4.533 

j 12,598 6.962 5.636 2,270 1.112 1,098 10,328 5.790 4.538 

J 12,601 6.960 5.641 2.242 1.155 1,087 10,359 5.805 4,554 

A 12,553 6,929 5.624 2.224 1,145 1.079 10.329 5.784 4.545 

S 12.566 6,925 5.641 2.232 1.152 1.080 10,334 5.773 4.561 

O 12,510 6,912 5.598 2.212 1,143 1.069 10.298 5.769 4.529 

N 12.472 6.865 5.607 2.199 1,128 1.071 10,273 5.737 4.536 

D 12.432 6,839 5.593 2.171 1,113 1,058 10,261 5.126 4.535 

1991 J 12.362 6.790 5.572 2,147 1,092 1.055 10.215 5.698 4.517 

F 12.299 6.745 5,554 2.133 1,080 1.053 10.166 5.665 4.501 

M 12.302 6,724 5.578 2,109 1.063 1.046 10,193 5.661 4.532 

A 12.338 6,755 5,583 2.100 1.067 1.033 10.238 5,688 4.550 

M 12,359 6.753 5,606 2.098 1,056 1.042 10.261 5.697 4.564 

J 12.346 6.752 5,594 2,074 1.048 1.026 10,272 5.704 4.568 

J 12,351 6,751 5,600 2.077 1,046 1,031 10,274 5,705 4.569 

A 12,339 6,742 5,597 2,073 1,048 1.025 10,266 5.694 4.572 

S 12,359 6.770 5,589 2.085 1,065 1.020 10,274 5.705 4,569 

o 12,369 6.759 5,610 2,086 1,059 1,027 10.283 5.700 4.583 

N 12,335 6741 5,594 2.075 1.056 1,019 10.260 5.685 4,575 

o 12.317 6.725 5,592 2,078 1.057 1.021 10.239 5,668 4,571 

1992 J 12,304 6,716 5.588 2.056 1,051 1.005 10,248 5.665 4.583 

F 12.286 6,692 5,594 2.039 1,041 998 10.247 5,651 4.596 

M 12.233 6.677 5.556 2.031 1,037 994 10.202 5.640 4,562 

See tootnoles, Table 2.1 
VOir renvois, tableau 2.1. 

2.3 Employment by industry (thousands of Emploi par industrie (milliers de 
persons) personnes)  

Year and Non Other Manutac' Constroc' T'iansporlalion, Trade Finance. Services l'ublrc 
,irlrfliniS- 

month agricultural primary luring lion communication insurance 
and other and real i,anon 
utilities  estate  

Année el Non Autres Industries Construc Transports. Commerce Finances. Services Administration 

rnois agricole industries manutac lion communi assurances publique 
prrmaiieS liirierns cations el attunes 

et aulreS 
services 
publics 

772016 1.2077 172079 /12010 - 	 '2011 7/2012 .72073 

1989 12.057 288 2.126 764 961 2.186 733 4,150 850 

1990 12.143 283 2.001 778 951 2.247 755 4,299 831 

1991 11.892 280 1.865 695 916 2.169 -_760 4.376 832 

1990 M 12,209 286 2.066 816 949 2.249 742 4,274 832 

A 12,221 299 2.032 812 956 2.238 748 4.303 848 

M 12,179 290 1.974 801 966 2.249 748 4,303 830 

J 12.165 281 1,998 768 951 2,251 751 4.327 829 

J 12.168 273 1,984 788 953 2,248 761 4.340 829 

A 12.120 277 1,992 768 962 2,234 744 4,307 830 

S 12,127 277 1,983 774 945 2.255 754 4.307 839 

O 12.089 275 1,961 764 939 2,278 762 4.289 826 

N 12.024 280 1,928 728 940 2,265 771 4.300 824 

0 11.985 282 1,913 725 942 2.233 778 4.296 824 

1991 J 11,917 281 1.908 693 938 2.202 756 4.311 811 

F 11.858 280 1,853 706 924 2.177 756 4.338 815 

M 11.857 280 1.860 690 919 2.171 755 4.358 804 

A 11.882 278 1.860 688 914 2,170 754 4.403 809 

M 11,904 281 1,874 695 906 2.167 749 4,398 816 

J 1,891 289 1,867 699 908 2,168 745 4,385 822 

11.895 282 1,868 715 907 2,191 745 4.383 821 

A 11.891 279 1.867 702 907 2.151 761 4.398 830 

S 11.900 280 1.886 688 907 2.158 767 4389 846 

o 11,935 279 1.872 685 923 2.155 767 4.396 877 

N 11,886 275 1.837 688 920 2,152 777 4,387 868 

D 11,869 270 1.822 683 924 2.161 784 4,371 864 

1992 J 11,857 272 1.813 669 917 2.165 783 4.349 879 

F 11.846 265 1.791 672 915 2,169 766 4.379 883 

M 11.801 264 1,760 687 941 2.153 763 4,352 863 
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2.4 Unemployed by sex and age (thousands of Chômeurs par age et sexe (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Total 15-24 years 25 years and over 
and month ToijI 75 a 24 ass 25 ass ei plus 

Bolh sexes Men Women Both sexes Men Women Both sexes Men Women 

Moyenne annuelle ten rleux Hommes Femmes Les deux Homrnes Femmes Les deux l4ornmes Femmes 
et mois sexes sexes sexes 

13 767609 767684 767757 76762' 767696 - 	 67565 767585 767655 767729 

1989 1018 548 470 303 175 128 715 373 342 
1990 1.109 613 496 330 189 140 779 424 355 
199' 1417 817 599 406 246 159 1,071 571 440 

1990 	M 965 532 433 286 163 123 679 369 310 
A 1.002 544 458 314 173 141 688 371 377 
M 1.044 568 476 311 176 135 733 392 341 
J 1.031 568 463 297 167 130 734 401 333 

J 1,081 598 483 325 185 140 756 413 343 
A 1.142 638 504 338 197 141 804 441 363 
S 1,177 659 518 355 208 747 822 451 371 
O 1.238 679 559 363 207 156 875 472 403 
N 1.265 716 549 370 277 753 895 499 398 
O 1,298 737 561 381 224 157 917 513 404 

1991 	J 1,338 759 579 387 228 159 951 531 420 
F 1.402 816 586 394 241 753 7.008 575 433 

M 1,448 832 616 401 240 161 1,047 592 455 
A 1,402 810 592 403 243 160 999 567 432 
M 1.411 820 591 418 255 163 993 565 428 
J 1,446 831 615 428 260 168 1018 571 447 

J 1,439 819 620 436 269 167 1.003 550 453 
A 1.448 834 614 416 259 159 1.030 575 455 
S 1.407 808 599 406 245 161 7001 563 438 
o 1.420 824 596 396 244 152 7024 580 444 
N 1.423 827 596 395 237 158 7.028 590 438 
o 1,420 832 588 387 236 151 1,033 596 437 

992 	J 1.429 835 594 393 230 163 1.036 605 431 
F 1.451 859 592 405 239 166 1.046 620 426 

M 1,525 905 620 414 248 166 1,111 657 454 

See loot notes. Table 2 I - 

Vox renvols, tableau 2 I 

2.5 Participation rates by sex and age Taux dactivité par age et sexe 
Annual aversge lolal 15.24 years 2 5_years and over 
and month Tolal 15 a 24 ans 75 ann et plus 

Both sexes Me Women Bolh sexes Men Women Bolh sexes Men Women 

Moyenne annuelle Les dens Horrorres Fmnmes Les deux Hommes Feremes LeS deux Hommes Femmes 
el mars sexes sexes sexes 

0 - 767610 767685 - 	 767752 767622 767697 767763 767586 767656 767730 

19139 671) 767 579 70.2 730 674 663 776 558 
1990 670 759 584 68.9 71.1 666 665 771 567 
1991 663 748 582 67 I 690 651 66 I 76 I 568 

1990 	M 668 760 581 687 712 662 664 771 563 
A 670 76 1 585 69.4 77 6 672 665 77 I 566 
M 669 758 584 688 770 665 665 770 566 

668 757 583 685 703 666 664 770 565 

669 759 585 68.5 J 704 666 666 77 I 563 
A 669 759 584 685 706 663 666 771 568 
S 67 I 759 586 59.2 71 6 66.7 666 769 569 
o 670 759 585 58.9 771 666 665 770 568 
N 668 757 585 688 708 666 664 768 567 
o 667 755 584 684 705 662 664 767 567 

1991 	J 665 752 583 679 696 662 662 765 566 
F 664 752 581 678 697 658 661 765 565 
M 666 751 585 673 688 659 664 765 570 
A 664 750 583 672 691 652 663 764 568 
M 665 750 584 575 692 658 663 763 569 

665 750 584 67 1 J 690 652 664 764 570 

J 664 747 58.5 67.4 694 655 662 760 570 
A 663 747 583 669 590 647 662 760 570 
S 667 746 580 569 692 646 660 759 567 
o 662 746 58 I 667 688 645 661 759 568 
N 660 744 579 564 583 644 659 758 556 
D 658 742 578 663 683 642 657 755 565 

7992 	1 657 140 577 659 677 640 656 755 564 
F 65.6 740 57 7 65.7 676 637 656 754 56,5 

M 656 742 575 658 679 636 656 756 563 

See loot notes. Table 2.1 
Voir renvols. tableau 2 1 
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2.6 Unemployment rates 	- Taux de chOmage 
Annual average Totai 	- 15-24 years 25 years and over 
and month Total 15 a 24 ann 25 ans et plus 

Both sexes 	Men Women Both sexes - 	 - 	 Men Women Both sexes Men Women 
Moyenne winuelle Las deux 	Hommes Femrnos Las deux 	Hommes Femmes Len dens Hommes Femmes 
el mois sexes sexes sexes 

0 767611 767686 767753 767623 767698 767764 767587 767657 76773' 

1989 7.5 73 79 113 124 10 1 66 61 73 
1990 8.1 81 81 128 140 114 70 6.8 73 
1991 103 108 97 162 188 134 90 9.1 8.8 

1990 	M 71 71 72 11.1 120 10.0 6.2 6.0 64 
A 73 72 75 120 127 113 6.2 60 6.5 
M 77 75 78 120 13.0 110 6.6 63 70 
J 76 75 7.6 Il 6 12.5 10.6 66 65 6.8 

79 79 7.9 127 138 114 68 66 70 
A 83 8.4 82 132 147 116 72 71 74 
S 86 87 84 137 153 120 74 72 75 
o 90 89 91 141 153 127 78 76 82 
N 92 94 8.9 144 161 125 80 80 80 
0 9.5 9.7 9.1 14.9 168 12.9 8.2 8.2 8.2 

1991 	J 98 101 94 153 173 131 85 85 85 
F 102 1011 9.5 156 182 127 90 92 88 

M 105 110 99 160 18.4 133 93 9.5 91 
A 102 107 9.6 161 185 134 89 91 87 
M 102 108 95 166 19.5 135 88 9.0 86 
J 105 110 99 171 19.9 141 90 91 89 

J 104 108 100 173 205 139 89 8.8 9.0 
A 105 110 99 158 198 134 9.1 92 91 
S 102 107 97 153 187 136 89 90 87 
o 103 109 9.6 160 187 129 91 92 88 
N 103 10.9 9.6 160 18.3 13,4 9.1 94 8,7 
o 103 110 9.5 157 183 12.9 92 95 87 

1992 	J 104 111 96 160 180 140 92 96 86 
F 106 114 96 166 18.7 143 93 9.9 85 

M 111 119 10.0 169 193 143 9.8 10.4 9.1 

Source: See footnotes. Table 2 1 
Source: Voir renvous, tableau 2.1 

2.7 Unemployment insurance (unadjusted) Assurance-chômage (non désaisonnalisee) 
Year Persons covered by Benetuciaries lintial and renewal Berief its data 
and 	rorl Ii unemployment Bèneticiaiies claims received Preslations 

insurance 

(thousands( All Regular Number 01 weeks Average weekly 
beruetilsll I -  paid ,pyndoIlarsl 

Anriée el Personires visées Ensemble Prestations Demandes initiates Nombre On semaiiies Prestaliori 
mous par 	'assurance- reyuluêres(t( et renouvelées de pueslatioris hebdomadaire 

chómage (milkers) moyeuirie ldollarsi 

0 7248 30514.3 736531 730185 '3036. 730465 

1990 12.542 1.120,812 963.895 3,694.700 57.052.790 23091 
1991 12.538 1.363.808 1.1 59.327 3,876,570 71.460,190 24400 

1990 	J 12,371 1.256,110 899.440 388.850 5,543.510 23207 
F 12.437 1,255,490 892.870 230.860 5,149,900 23395 

M 12,459 1.242 110 896,020 255.570 5,289,600 23307 
A 12.513 1.200.780 904,770 229.570 5,131,640 23367 
M 12,641 1,078.610 932,380 249.240 5.074.210 230 16 
J 12.748 980,880 936.900 254.250 4.094.280 22444 

J 12,882 1.029.300 989,910 317.420 4.270,250 22546 
A 12,807 1.026,350 972,920 253.710 4,592.760 22827 
S 12,398 909.170 977.570 277.830 3.825,080 228 tO 
O 12,426 995.630 1,010.890 390,040 4,609.490 23036 
N 12,372 t,t41 410 1,046,290 460.070 4,555,680 23238 
0 12.454 1,331,900 1.106,780 387,290 4,916,390 239.04 

1991 	1 12,359 1,521,250 1,135.520 452.740 7,319.350 244.29 
F 12.402 1,579,810 1.177,910 299,570 6,456.020 24635 
M 12.458 1,611.840 1,208.890 282.980 6,536.100 24494 
A 12,523 1.583,020 1,232,290 297.030 7,219,190 24465 
M 12.708 1.418.600 1,212,070 267.460 6,599.050 24381 
J 12,795 1,289,940 1,203.890 255,930 5,425.750 23756 

3 12.857 1,242,710 1.164.490 342,370 5.964.440 23782 
A 12,842 1.266,820 1.165.020 236.480 5,305.610 24041 
S 12.389 1.112.260 1.128.730 276.480 4.900,890 24198 
o 12.420 1,138,250 1,109,860 385,200 5,392,750 24399 
N 12,338 1,240,170 1,088.470 411.230 5.059.050 24825 
0 12.368 1.361.020 1,084,780 369,100 5,281,990 25393 

1992 	J 12,304 1,532.670 1,098,430 461,420 7,796,810 25759 

(1) 	Seasonally adlusted - Desaisonnaluse 
Source: Unemployment Insurance Statistics lCalalogue 73-001(, Statistics Canada For lurther details, see introduction and technical notes in Catalogue 73-202S. Annual 
Supplement to Catalogue 73-001, Monthly.  Contact H. Stiebert (951-40441 
Source: Slalustiques sur l'assurance-chómage (no 73-001 au catalogue). Statist ique Canada. Pour plus de details, voir l'introductuon at las notes techniques an no 73-202S an 
catalogue. 'Supplement annuel au mensuel no 73-001 as catalogue' 	Personne ressource. H Slieberl (951-4044) 
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2.8 Time lost in work stoppages(1) (thousands of Journées de travail perdues dans les conflits 
person-days), unadjusted de travail(1) (milliers de jours-personnes), non 

désaisonnalisées 
Yearand Total(2) 	 Mines, quarries. 	Manufacturing Construction Traiisporlaliori 	Trade 	 Community, busi- 
month oil welts ness and personal 

service industries 
Annee rrt Tolaj(2) 	 Mines, carrières 	Industries Bàlimenis et Tiarispori 	 Commerce 	 Services 
mots Cl puits de travaux publics socio-cutlurels, 

pet role commerCiaux 
et personnels 

D 160 1 	 1604 	 11305 1626 1621 	 1628 	1629 	 7630 

1990 5,754 	 411 	 2.474 1,150 400 	 170 	 549 
1991 2,582 	 153 	 788 35 110 	 144 	 1.306 

7989 	0 	 190 	 I 	 46 	 0 	 104 	 7 	 33 

7990 J 134 6 40 0 61 9 17 
F 164 15 43 0 75 8 23 
M 199 11 61 2 69 7 49 
A 304 7 72 97 75 8 45 
M 617 26 79 395 27 11 79 
J 803 28 73 585 8 21 89 

J 300 53 124 66 10 18 28 
A 603 85 464 3 10 16 25 
S 728 81 551 2 34 11 49 
o 695 47 538 0 10 22 78 
N 428 29 309 0 ii 21 58 
0 180 24 120 0 9 18 9 

7991 J 275 24 69 0 5 Il 156 
F 184 22 77 0 5 9 63 
M 188 29 70 0 4 7 74 
A 136 31 66 1 3 5 25 
M 177 16 45 7 2 24 80 

16 12 48 3 5 78 28 

J itS 5 40 1 7 23 34 
A 219 5 150 3 4 23 32 
S 749 5 94 8 49 9 582 
o 277 2 53 9 6 4 201 
N 75 0 38 4 11 3 16 
o 70 0 40 0 ID 3 15 

(i) Statistics on work stoppages include all strikes and lockouts whether legal or illegal, which test for one-hall day or more and amount 10 10 or more person-days of time lost 
Time lost by workers indirectly allecled. such as those laid off because 01 a work sloppage by other employees. is not included Data are published 45 days alter the end of 
reference monlh (es slatisliques sur les arréls de travail comprennenl bus les lockout Cl les gréves. quils soienl tegaux ou iltégaux. dune durèe dune demi-ournoe ou 
plus el représentanl 10 lours.personnes ou plus de temps perdu I.e temps perdu par les travailleurs indirectemenl touches. comme ceux qui sont mis a pied par suite de 
l'arrai de travail d'autres employes nest pas compris Les donnees sont publièes 45 louts mmlv apres Ia fin du mois de rélérence 

(2) The lotal includes all work stoppages The agriculture, forestry, fishing and Irapping. tinance. insurance and real estate and public adminislration and defence induslries are 
not shown separately Should vlrikes occur in these induslries. the time lost also will be shown in the lolal - Le 10181 tient compte de bus les arréls de lravail (agriculture. 
les lorls, les peches et le piégeage, les finances. les assurances, les aflaures immobilieres ainsi que l'administralion publique et Ia dClense, ne sont pas indiquees sCparement 
S'il y avail eu des greves dans coy industries, les Journees perdues aurauenl egalement ole comprises dans Ic total 

Source: Research Bulletin, Labour Canada Source: Bulletin de recherche Travail Canada 

Work stoppages 	 Arrét de travail 
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2.9 	 Total number of employees, by industry 	Nombre total de salaries, par industrue 
(thousands), unadjusted 	 (milliers), non désaisonna(isée 

Annual average 	Industrial 	Goods producing 	Foinsiry 	 Mines, quarries 	Manufacturing 	 Construction 

and month 	aggregate 	industries 	 and oil Wells 	induslries manufacturieres 

Moyenne 	 Ensemble 	Industries 	Forls 	 MineS, carrieres 
annuelle 	 des industries 	productrices 	 el pulls de 
et mo's 	 - 	 de biens 	 petrole 

L 	 1 	 2 	 3 	 6 

Total 	 Non-durable 	Durable 
goods 	 goods  

Total 	 Biens non 	Buens 	 Constriction 
durables 	 durables 

27 
	

89 
	

28 
	

'59 

1989 10,339 2664 60 151 1,936 984 952 517 

1990 10.151 2.479 53 149 1.794 930 864 484 

1991 9,457 2,174 51 147 1,572 830 742 405 

1990 	J 10,039 2.447 49 145 1.825 924 901 429 

F 10,053 2.426 46 144 1,812 924 888 424 

M 10,109 2,430 43 146 1.807 920 887 434 
A 10,150 2,464 39 142 1,820 930 890 461 

M 10,325 2,544 51 151 1,851 953 897 491 

J 10,391 2,597 62 153 1.866 971 895 516 

J 10.210 2,600 62 151 1.835 958 877 552 

A 10.164 2.594 62 151 1,825 965 860 557 

S 10,257 2,542 63 150 1,785 939 846 543 

o 10,246 2,485 57 148 1,756 916 839 524 

N 10,087 2,361 51 146 1.695 891 804 469 

o 9,783 2,253 46 145 1.651 862 789 412 

1991 	J 9.582 2,163 45 148 1,609 853 756 361 
F 9.497 2,126 47 145 1,579 835 744 355 
M 9,459 2,115 44 148 1.565 823 743 357 
A 9,479 2,144 40 143 1.577 834 743 384 
M 9.680 2.234 50 147 1.599 848 751 438 

J 9,655 2.271 57 149 1.611 843 768 454 

J 9,471 2,268 59 156 1,592 841 752 461 

A 9,391 2,265 63 155 1.596 851 744 452 

S 9.439 2,217 60 150 1.569 833 737 438 

o 9.387 2.173 56 146 1.542 911 731 429 

N 9,337 2,097 49 140 1.522 803 719 385 

0 9,105 2.022 	-- 44 131 1.497 782 715 349 

1992 	J 9.049 1,999 43 131 - 	1,493 776 717 332 

Annual Services Transportation, Trade Finance, Community, Public admin- 
average producing communication and insurance, business and islratiOn 
and month induslries4l) oIlier utilities  and real estate personal services  

Moyeone Iirrliistries Transport, Comme,in Finances, Services soclo- Administration 
annuelle oroductrices communicOtion et assurances el cullurels. commerciaue publiquni 
el mois In services(t) - autres services publics attaires immobil,eres el personnels 

- 	165 167 196 238 251 

1989 

- 
7675 851 1,863 646 3,621 694 

1990 7,673 858 1,858 650 3,604 703 
1991 7.282 825 1,665 637 3,442 713 

1990 	J 	 7,591 852 1,841 641 3,576 682 
F 	 7,627 848 1,823 641 3,625 690 

M 	 7.679 850 1.839 644 3.649 698 
A 	 7,687 849 1.863 640 3,638 697 
M 	 7,782 868 1,894 644 3,666 710 

J 	 7.794 879 1.905 651 3,636 724 

J 	 7.610 851 1,866 651 3,504 728 
A 	 7,569 856 1,864 654 3,474 722 

S 	 7.718 866 1.848 658 3,640 703 
o 	 7.761 866 1.856 664 3.676 699 
N 	 7,728 855 1,860 662 3.655 695 
D 	 7,529 846 1.838 647 3.506 693 

1991 	J 	 7,419 818 1,747 639 3.524 692 
F 	 7,371 810 1,688 634 3,544 696 

M 	 7,345 808 1,667 632 3.534 704 
A 	 7,334 808 1,656 632 3.536 703 
M 	 7,446 822 1,682 642 3,544 756 

J 	 7,384 848 1,672 652 3.473 740 

J 	 7.203 834 1,658 656 3,321 734 
A 	 7.126 933 1.636 643 3,287 726 

S 	 7.222 843 1,629 640 3,398 712 

o 	 7,214 832 1,630 631 3,418 703 
N 	 7.240 829 1,660 630 3.421 700 
o 	 7.083 814 1,651 618 3,304 696 

1992 	J 	 7.050 807 1,591 603 3.352 697 

(1) 	Services include electric utilities 
(1) 	Les services incluent l'èlectricttè 
Source: Employment Earnings and Hours. lCatalogue 72-0021, Statistics Canada Contact S. Picard 1951 -4090). 
Source: Emptoi, gain el durée du travail (n0  72-002 au calatogue). Stalistique Canada. Personne ressource S Picard (9514090) 

6.30 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 



2.10 Labour income, by industry (millions of Revenu du travail, par industrie (millions de 
dollars) dollars) 

Yearand Agriculture, fishing Forestry Mines, quarries Manufacturing Construction 
month and trapping 	 -  and oil wells 

Annee et Agriculture, péche ForètC Mines. carrieres et Industries Const(uction 
morn el piégeoge puils de petrole manufaclurieres 

0 5274 	- 5277 5278 5279 5280 	- 

1988 2,480 2,314 7.423 59,232 19.662 
1989 2,572 2,496 7.654 62.669 22.417 
1990 2.672 2.474 1,954 63.083 23.767 
1991 2.775 2,521 8.232 61.453 21,686 

1990 	J 215 209 653 5,256 2.007 
F 216 206 652 5,311 1,959 
M 223 208 650 5.330 2,021 
A 218 219 653 5.323 2,033 
M 220 210 675 5,319 1,971 

.3 217 210 660 5.309 1,942 

.3 225 209 655 5.278 1.993 
A 227 205 656 5.229 1.993 
S 226 203 663 5.204 1,995 
O 225 201 676 5,193 1.980 
N 234 196 680 5,153 1.933 
D 226 197 682 5,180 1.910 

1991 	J 225 197 681 5.104 1,850 
F 221 209 674 5.053 1,894 
M 233 211 684 5.057 1,818 
A 229 218 670 5.111 1,806 
M 232 221 685 5,159 1,900 
J 227 218 681 5.159 1.835 

.3 234 222 682 5.127 1.825 
A 233 218 693 5.163 1,814 
S 234 211 698 5.151 1,748 
o 232 205 688 5,146 1.736 
N 239 198 692 5.097 1,714 
o 231 193 703 5,124 1,745 

1992 	J 228 197 691 5.088 1,772 

Year and Transportation. 	Trade Finance, insurance Community, Public admin Total labour Total labour 
month communication and real estate business striIion iii:ome( I) incomel I) 

and utilities and personal (annual percent 
services  change) 

Transport, 	 Commerce Finances. Services socio Administration Total reveriu Total revenu 
communication ci assurances culturels. publique du Iravaitlt I du travaitlll 
services puolics ci altaires commerciaux (variation annuelle 

immobiliêres et personnets en pourcentage) 

o ,28t 5282 5285 5286 5291 52735295 52735296 

19118 27,904 40.609 25.207 85,577 22,352 324.551 95 
19139 30,056 44.322 27,794 92.961 24,145 350.512 80 
1990 32.006 47,555 29.727 101.101 26.010 373.922 67 
1991 33,375 48.492 31.240 107.107 26.990 383,507 - 26 

19913 	1 2,590 3.857 2,415 8,101 2.084 30,426 8 I 
F 2,596 3,879 2,428 8,138 2.096 30,576 7 7 

M 2,597 3,920 2,413 8,222 2,116 30,764 78 
A 2.623 3.924 2.427 8253 2,121 30.951 78 
M 2.691 3.936 2.453 8.400 2.321 31,291 87 

.3 2.651 3,941 2,462 8.536 2164 31,175 62 

.3 2,698 3,983 2.468 8.470 2 1513 31.310 68 
A 2,702 3,995 2.481 8.514 2 186 31,321 60 
S 2,699 4.025 2,520 8,531 2,180 31.393 60 
o 2,713 4.074 2,538 8.596 2,184 31,591 6 1 
N 2,716 4.065 2,555 8,659 2,209 31,542 52 
o 2.729 4.058 2,562 8.680 2 191 - 	 31,581 43 

1991 	1 2,738 4,015 2.561 8.702 2.217 31.551 37 
F 2.763 4,006 2,572 8.748 2.250 31.609 3 4 

M 2,740 4,035 2.562 8,832 2.267 31.545 29 
A 2.744 4,017 2,585 8,883 2.278 31.844 29 
M 2,767 4.047 2,591 8,910 2,244 31.938 2.1 
J 2,792 4,037 2,593 8.918 2.230 31,551 2.2 

.3 2,787 4.074 2.608 8,951 2.208 32.091 2 5 
A 2.778 4.060 2.611 8.983 2,238 32.119 25 
S 2.782 4,054 2.623 9,009 2.187 32.054 2 1 
O 2.517 4.049 2.632 9.040 2.268 32.250 2 1 
N 2.617 4,067 2.635 9,066 2,299 32,217 21 
0 2,850 4.031 2,664 9,065 2,305 32339 24 

1992 	J 2.819 4,036 2.635 9.039 2,307 32,363 26 

(1 ( 	Total includes supplementary labour income 
(I) 	Le tolal inclut Ic revenu supplémenlaire du travail 
Source: Estimates of Labour Income (Catalogue 72-005). Slatislics Canada. Contact 13 Gauthier (9514051) 
Source: Eslimations du revenu du Iravail In 0  72.005 au catalogue(, Slatistique Canada Personne ressource. 13 Gaul hier (951.4051) 
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2.11 Average weekly earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), unadjusted (incluant le temps supplémentaire), non 

désaisonnalisée 
Annual average industrial Goods producing Forestry Mines, quarries Manulacturing Construction 

and month aggregate industries and oil wells Industries manulacturieres 

Total Nondurable Durable 
goods goods 

Moyenne Ensemble Industries Foréts Mines. carrieres Total Biens non Biens Construction 
annuelle des industries productruces Cl pulls de durables dwables 
at mois de biens pelrole 

1. 1247 7242 1141 7246 7267 7 329 1268 7399 

1988 46380 56287 59983 77117 54473 51355 57700 56269 
1989 48687 59348 63790 82159 572.93 54139 605.53 59855 
1990 51279 62749 65840 86629 60416 57062 64022 63775 
1991 54087 65684 70299 91774 6332' 60079 569.45 65049 

1990 J 50078 61489 66960 86730 59241 56129 62432 61903 
F 49864 61507 64207 86771 59462 56319 62736 61346 

M 50280 622 64 67380 861 67 601 20 56782 635 83 62764 
A 50638 625 97 69455 871 33 60' 87 56843 63682 63942 
M 50813 62018 63048 86110 60074 56756 63516 61838 
J 51309 62208 63233 85331 50269 56647 64197 622.52 

J 515 14 62013 61708 84768 59597 56323 631 76 63847 
A 51867 62662 61494 85611 60261 56962 63960 64456 
S 52037 638 73 66463 86921 611 04 574 II 65201 66309 
O 52341 64462 70255 87706 61617 57867 65710 66784 
N 523 12 64685 700 12 88743 62051 58655 658 16 661 27 
D 52300 63336 68817 87721 612.65 58244 645.65 624.53 

1991 J 52630 64480 70632 90370 621 22 59078 65553 63634 
F 52847 65217 75192 90423 62616 595.80 66022 65162 

M 53234 65195 72079 91287 62786 59855 66031 640.68 
A 53538 65262 72774 91831 62738 60041 65765 64933 
M 53678 65496 69899 91996 62804 59852 66135 65948 
3 543 17 65417 77863 89721 63083 60048 66413 64924 

J 54415 64895 59734 88942 62292 592.53 65692 651.37 
A 546 59 653 89 66546 89661 62969 59683 66728 65453 
S 54695 66528 69130 91454 642.29 60263 68712 65855 
o 55082 67000 69704 92338 64800 61263 68722 65917 
N 54913 67085 70231 93266 65050 61190 69359 65208 
D 55122 66353 67723 93380 64567 61014 68450 63674 

1992 3 55347 67614 73162 94842 655.12 61874 69450 65595 

Annual Services Transporlation. Trade Finance, Communily. Public admin- Machinery Electrical 
average producing communicalion insurance, business and slration products 
and month induslries and other and real estate personal 

utilities  services  
Moyenne industries Transport, Commerce Finances. Services socio' Administration Machines Produii 
arinuelle pmoductrices communication assurances culturets. pubtique electripies 
el mois ile services at aulres et altaires commercaux 

services publics immobilieres el personnels  

1. 7406 7307 1416 1418 7497 1547 	-  1312 

1988 429 tO 59687 33848 51077 39057 59396 57640 577 83 

1989 44986 621 06 35754 53193 40957 62157 60503 59764 
1990 47574 64694 37480 53989 43796 667.94 65004 64388 
1991 50524 68928 38953 56248 46942 69431 66497 66802 

1990 J 46399 632.38 36505 53807 42664 64713 63562 63480 
F 46161 62231 36503 53045 42413 65226 632.74 63526 

M 46480 62896 36832 53570 42558 65882 65718 63866 
A 46805 638 77 36954 53700 430 12 65888 66424 63907 
M 477 50 64058 37205 53730 43560 655 70 64595 641.43 
J 476 77 641 66 37325 54043 44326 66018 64948 643.05 

J 47927 65953 37748 54301 44098 65425 64681 63615 
A 487 67 66729 37865 54484 441 26 664 75 63930 640,76 

S 481 39 654 75 37932 54346 44393 67279 659 74 65281 
o 48461 66372 38168 54348 44490 68904 66402 66189 
N 48531 66334 38076 54084 44554 70216 66456 66036 
O 48997 65056 38638 54362 454 Il 700.12 651 48 64581 

1991 3 491 75 67552 37950 54788 45471 89498 66162 66455 
F 49280 66896 38086 54953 45470 707 66 663 77 671 91 

M 49791 67445 38423 55547 46092 69849 65674 65065 
A 501 11 68124 38883 562.23 461 29 70393 66792 655.55 
M 501 33 68528 391 60 56728 46489 6603' 66862 650.87 
J 50904 68114 39178 57068 47340 68976 64396 64778 

3 51114 69690 39236 56735 47462 68329 63730 64303 
A 51248 69769 39473 57298 47269 69203 66239 65269 
S 51062 69237 39401 56328 47707 67519 67715 67888 
o 51492 70979 39106 56392 47772 70844 67285 68594 
N 51388 70340 391 47 55434 47751 711 89 67941 71547 
O 519 17 703.53 39478 564.35 48600 715 74 69651 701 58 

7992 3 51869 70509 39547 57484 482.20 71122 68945 70839 

Source: See Tab'e 29 
Source: you lableau 2.9 
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2.12 Average hourly earnings, unadjusted Rémunération horaire moyenne, non 
désaisonnalisée 

Annual average iiduslriai Goods Mines, Manulacturing Construction Services Transportation, Finance. Community, 
and month aggregate producing quarries producing communication insurance, business 

industries and oil wells nduslnies and other and real and personal 
____________  utilities estale services 

Moyenne annuelle Ensemble Industries Mines, Industries Construction Industries Transport, Finances, Services socio• 
at mois des producirices carrières manutac- productuves communication assurances culturels. 

industries de bans at puits turières oe services el autres ser et altaiies commerciaux 
de petrole vices publics immobil4res et perSonnels 

L 5587 5582 5586 5607 5739 5746 5747 5818 5837 

1988 1156 1354 1706 1284 1501 1010 1434 993 994 
1989 1220 1435 1840 1354 1610 1066 1483 10,03 7066 
1990 1282 1518 1912 1430 1712 11.28 1563 1047 1132 
1991 1359 1598 2027 15.09 1778 12.14 16 71 10.99 12.26 

1990 J 1259 1485 7903 1397 1717 1108 1537 7007 tt 	15 
F 1263 7490 1914 1400 77.41 1113 1525 7007 7115 
M 1264 7500 7917 1474 1718 1108 1521 tOlO 11.14 
A 1279 1512 7946 1419 7738 1124 7548 1078 1136 
M 1273 1505 1901 1428 1663 1121 1545 10.11 7730 

1272 1502 7896 7427 1645 1120 1552 1035 1125 

7269 7509 7866 7425 1669 1114 1567 10.59 11.09 
A 1277 1511 1859 1425 1684 1123 1580 1060 it 	17 
S 13.02 1533 1894 7438 1717 1144 1580 10.84 7139 
o 13 13 1555 1972 1454 1754 it 52 1594 1088 ii 52 
N 1312 1561 1948 1463 1767 1155 1601 10.82 1162 
O 7306 1564 1988 1475 1764 1158 7609 1097 1168 

1991 J 1326 15.67 1978 1478 1783 1184 7644 10.94 1192 
F 7343 1593 20 13 1497 1830 1195 1638 1109 1206 

M 1347 1599 2027 1505 1832 1200 7656 ii 	74 1209 
A 7357 1600 2031 1508 1807 1210 7656 1126 1227 
M 7357 1602 2025 7504 1794 1206 7649 1127 1220 
J 1354 1591 7986 7505 1743 1207 7648 1118 1217 

J 7346 15.85 7993 75,00 1724 1199 1649 1062 1272 
A 1354 1587 2000 7500 1742 1210 1672 1068 1217 
S 7278 7605 2038 1519 1760 1234 1699 1079 1241 
o 1388 1675 2053 1526 1778 1244 1699 1104 1258 
N 1382 1615 2079 1529 1790 7242 1716 1102 1256 
D 1378 1621 2113 1544 7790 1242 1715 1088 1266 

1992 .J 7395 1629 2121 15.49 1813 7258 1724 1117 12.70 

Average earnings Rémunération moyenne 

Annual percentage change 
Varialion annuelle on pourcentaqe 
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2.13 Average hourly earnings by industry Rémunération horaire moyenne par industrie 
(fixed-weighted), unadjusted (rémunération a poridération fixe), non 

désaisonnalisée 
Year and All All industries Goods Foreslry Minesquarries Manufacturing Conslriclia' 

month induslries (annual percent induslres and oil wells 
change)  

Annee el Toules Toutes branches Induslries FortS Mines, carrieres Fabrication Construction 

mois branches clactivité produclices et pulls de pelroie 
dactivute (variation annuelle de biens 

en pourcentage)  

0 99995 99995 99996 	- 99998 99999 - 100000 700003 

1988 1337 447 1430 1593 lOOt 1383 1445 

1989 1406 515 15 1 2 1666 2028 1458 1543 

1990 1490 594 1595 1757 2141 1539 1629 

1991 1571 5.46 1674 1895 22.64 16.12 1707 

1990 	J 1458 5.96 1570 17.26 21.05 1509 16.19 

F 1460 5.64 15.74 17.07 21.20 15.12 1630 

M 1465 5.47 15.78 17.33 2127 1519 16.23 

A 1478 603 1589 1768 2144 15.28 1631 

U 1479 610 1580 1718 2113 1531 15.85 

J 14.87 569 1581 16.92 2113 1535 1579 

.1 1488 613 1588 1732 2108 1538 1604 

A 1491 627 1590 1713 2121 1536 1616 

S 1501 563 1604 1772 2160 1547 1631 

O 15 15 632 1620 1814 21 73 1559 1664 

N 1523 621 1531 1828 2194 1568 1683 

D 1532 517 - 1644 1879 2211 1582 1688 

1991 	.J 1544 5.90 1652 1857 2220 1587 1702 

F 15.52 6.30 1669 18.94 2241 1599 17.37 

M 15.56 621 1671 1899 2255 1600 1741 

A 15.64 5.82 1673 1885 2284 1606 Ii 14 

U 1564 575 1565 1899 2267 1602 1698 

J 1567 538 1664 19.21 2222 1606 1686 

J 15.66 5.24 1658 1887 2236 1603 1669 

A 15.71 5.37 1664 1873 22.47 1606 1681 

S 1583 546 1678 1904 22.74 16.21 1687 

o 1587 475 1686 1905 22.81 1627 1705 

N 1598 492 1696 1904 23.00 1635 1720 

o 1601 450 17 13 1913 2335 16.49 1744 

1992 	J 1604 389 1717 1898 2316 1655 1752 

Year and Services Transportation Retail Wholesale Finance, Insurance Community. Public 

month industries COrTuiliUniCatiOfl trade lrade and real eslale business and administration 
andotherutilities personalservices  

Annee et Industries Transports. commu- Commerce Commerce Finances. Services Adminislration 

mois des se,vces nications et autres in delail de duos assurances socio-cutlurels, publrque 
services publics el allaires commerciaux 

immobilieres et personnels 

0 100004 - 	, 100005 -  100007 100008 100009 700010 100011 

1988 1300 1541 916 1235 1355 1298 1596 

1989 1363 1599 957 1305 7424 1363 1680 

1990 1446 1683 1010 1389 1513 1444 1811 

1991 1529 17.86 1062 1461 1593 1534 1895 

1990 	J 14,13 16.52 986 1367 14.76 1410 1753 

F 14.13 16.32 993 1382 1483 1407 1766 

M 1419 16.49 990 1372 1496 1412 1785 

A 1432 1673 997 1383 1513 1426 1787 

U 1437 16.68 999 13.70 15.12 1442 1782 

J 1449 1674 1004 1395 15.14 1458 1787 

J 1448 1694 1004 1382 1517 1454 1779 

A 1450 17.04 10.09 1380 15.17 14.51 1802 

S 1459 1697 1028 1392 15.23 14.55 1827 

o 1472 1718 1034 14.03 1527 1454 1872 

N 1478 1718 7033 1418 1542 1456 1897 

0 1486 1719 1047 1429 1540 14,77 1897 

1991 	J 1500 1758 1056 14.33 1568 14.93 1878 

F 15.05 1744 1051 1453 1572 15.00 1898 

M 1509 1757 1058 1450 1578 15.03 1894 

A 1521 1771 1055 1457 1596 1518 1909 

U 1523 1776 1059 14.54 1623 1526 1872 

J 1528 1772 1064 1445 1626 1539 1865 

J 1527 17.87 1050 1448 1580 15.49 18.58 

A 1534 1776 10.61 1463 1608 15.47 1883 

S 1545 1800 1071 1471 1608 1555 1901 

o 1547 1832 1068 1473 1578 1552 1922 

N 1558 1818 1076 1495 1588 1571 1927 

o 1556 1840 1078 1494 1594 1559 1927 

1992 	J 1558 1839 1083 1515 1606 15.60 1918 

Note These lixed-weigilled series are generally larger than the variable-weighted series in Table 2 12 because they apply 10411 employees rather than lost hourly-rated employees 

For details on how these used-weighted indexes are constructed see the arlicle in the September 1909 issue of Use CEO Conlacl 	P Smith (951-9158) 

Nota: Ces series a pondération t,xe soot dans (ensemble plus elevèeS que les series a ponderation variable du lableau 2 12 parce quelles couvrenl tous les salaries et non pas 

seuiement les employes remunerés a lheijre Larlicle de ledition de seplembre 1989 de LU E C decrit en detail la conStrUCtiOn de ces indices a ponderation lixe Personne 

ressource P Smilh (951-9158). 
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2.14 Average weekly hours, unadjusted Heures hebdomadaires moyennes, non 
désaisonnalisées 

Annual average Induslrial Goods Mines. Manulacturing Construction Services Transportation. Finance, Community, 
and month aggregate producing quarries producing communication insurance, business 

industries and oil wells industries and other and real and personal 
_______________ ______________ ______________  _______________  utilities estate services 

Moyenne annuelle Ensemble Industries Mines, Industries Construction Industries Transport. Finances, Services socso- 
et moss des producirices cannieres manulac- produclives communication assurances culturels. 

industries do biens 01 pulls lurseres de services el autres sen el altaires commorciaux 
do petrole . vices publics immobilseres et personnels 

L 4651 4652 4656 4677 4809 4816 4817 4888 4.90; 

1988 3207 3884 4072 3879 3853 2843 3846 2634 2694 
1989 31 82 3858 3988 3861 38 tO 2824 38 tO 2594 26 70 
1990 31 46 3834 40 17 38.21 3830 28 16 3745 2626 26 73 
1991 31 02 3786 3996 37.83 37 37 2795 37 13 2533 26 74 

1990 	J 3110 3830 4020 38.40 3700 2770 3750 2550 2630 
F 3080 3800 4020 38.40 3600 2740 37 10 2530 26 10 
M 3110 38.50 3980 3860 3740 2770 3720 2590 2630 
A 31 20 3840 3960 3840 3790 2780 3690 2510 2650 
M 31 50 38,20 4040 38.20 3780 28.30 37 40 2640 26 90 
J 3180 3850 3990 3840 3850 2850 3730 2650 2710 

J 32 10 38 10 3990 3760 3920 29 tO 3760 2780 2770 
A 3230 3860 4050 3830 3940 2910 3810 2780 2770 
S 31 80 3900 4060 3850 40 10 2820 3770 2650 2670 
O 3160 3880 4090 3830 3950 2810 3800 2640 2660 
N 31 30 3850 4090 3820 3870 2790 37 70 2620 2640 
o 3080 3700 3910 3710 3620 2800 3680 2540 2630 

1991 	J 3040 3750 4060 3750 3660 2740 37 10 2550 26 10 
F 3030 3750 4040 3750 3660 27.10 3650 2460 2610 
M 3060 3740 4020 3760 3560 2760 3650 2510 2660 
A 3060 3750 3940 3750 3670 27.60 3690 2530 2630 
M 31 20 3800 4020 3790 37 70 28,10 37 tO 2600 2680 
J 31 40 38 10 3970 3800 3780 2830 37 30 2550 2700 

j 31 70 3790 3940 3750 38 70 2890 3780 2630 27 70 
A 3' 80 38 10 3950 3790 38 30 2880 3800 2600 2750 
S 31 30 3850 40 10 3840 3850 28.00 37 10 2470 2670 
o 31 30 38.50 4050 3850 38 10 2790 3720 2490 2680 
N 31 00 38 10 40 10 3830 3690 2780 3700 2480 2670 
o 3060 3700 3940 3730 3530 2790 3690 2510 2650 

992 	,J 30.50 3780 4060 38.00 3640 2740 3680 2450 2620 

Source: See Table 29 
Source: Voir tableau 2.9 

Fixed-weighted earnings Rémunération a pondération fixe 

Annual percentage change 
VarIatIon annuelle en pOurcerltage 

7.0 

60 

50 

Services 

Total 

Goods 
Btens 
lilt 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 F) 
1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 

40 

20 
J 
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2.15 Wage settlements Reglements salarlaux 
Yea, and All indusIreStI 	 Commerciali 1 Non commercual(1) Number of 

guarler --    _____________________ ________________________- em_pys 

Annè€ p1 routes len 	 Induslnes Induslries non Nombre 

I riinesl re unduslrresi 1) 	 commercralesl I) commercalesi 1) 8 employe5 

D 747000 	 747008 747009 747054 	- 

1988 44 	 47 41 11857 

1989 53 	 51 54 9894 

1990 5.6 	 57 56 1.1491 

1991 3.6 	 4.1 34 13246 

1990 	1 	 61 
2 	 54 
3 	 63 
4 	 5.3 

56 
57 
63 
5.2 

64 
53 
62 
5.6 

1424 
6051 
2052 
1964 

1991 	1 	 6.1 52 65 2327 

2 	 33 42 31 5870 

3 	 3.2 36 28 2411 

4 	 25 31 2.4 263.8 

(I) 	Efteclrve increase in base rates at annual rates. 
(1) 	Augmenlatron etteclive des taux de base aux laux annuels 
Source: Labou' Canada. 
Source: Travail Canada. 

Wage settlements Réglements salariaux 

Percent change at annual rates 
Varratton en pourceritage aux taux annuels 

lOi 	 I 

D All Industries 
Toutes les industries 

Commercial 
Commerciales 

It 	Ill 	IV 	I 	ii 	iii 	IV 	I 	ii 	111 	IV 	1 	ii 	iii 	IV 	I 	ii 	iii 	i' 	I 	II 	iii 	IV 	I 	ii 	Ill 	IV 

1985 	 1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 

[I 
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ii.  

Prices 	 Prix 

Table 

3.1 1 Industrial product price indexes, major 
commodity aggregations and stage of 
processing 

3.1.2 Industrial product price indexes, by 
industries 

3.2 Consumer price indexes 

3.3 Construction price indexes 

3.4 Raw materials price indexes  

Tableau 

3,1 1 Indices des prix des produits industriels, 
agrégatrons principales des produits par 
étape de transformation 

3.1.2 Indices des prix des produits industriels, par 
groupe d'industries 

3.2 Indices des prix a Ia consommation 

3.3 Indices des prix de Ia Construction 

3.4 Indices des prix des matiêres brutes 

Note: All price data not seasonally adjusted 
	

Nota: bus les indices des prix sont non 
désaisonnalisés 
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3.1.1 Industrial product price indexes (1986=100), Indices des prix des produits industriels 
major commodity aggregations and stage of (1986= 100), agrégations principales des 
processing produits par Atape de transformation 

Annual lolal all intermediate goods  All finished goods - 
average commodities Prodiiifs semi-tins Tous les produits tints 

and month Total First Second 	 Total Finished foøds Capital 	 All 
stage)l) -- slage l   and feeds equipment 	other 

Moyenne Total bus Tolal Premiere Deuxiemp 	lolal Aliments de Biens de 	Tous les 
annuelle les produils elape(t) etape)2) consommalion capital 	 autres 
et mois - - el pour animaux produits 

0 693470 693500 693501 693502 693503 	 693504 693505 	 693506 

1990 1097 1110 1188 1088 1078 	 112.6 1062 1061 
1991 1086 1078 1074 1079 1097 	 114.9 108.2 107.8 

1990 	F 109.5 1110 1182 1089 1073 	 1113 1068 1056 
M 1093 1108 1188 1085 1070 	 1114 1060 1052 
A 1091 110.5 1181 1084 1070 	 112.0 105.7 1050 
M 1096 1110 1190 1087 1075 	 1126 106.1 1056 
J 1094 1107 1182 1086 1074 	 1130 1060 1054 

J 1091 1103 1176 1083 1072 	 1129 1057 1050 
A 1093 1106 1193 1081 1072 	 113.1 1055 1051 
S 1102 1116 1216 1088 1081 	 113.3 1063 1064 
O 1106 1117 1206 1091 1090 	 1135 1068 1078 
N 1109 1118 1195 109.6 109.6 	 1138 1071 1088 
O 1110 1116 1170 1101 1099 	 1137 1071 1095 

1991 	J III 	1 1116 1152 1105 ltOl 1143 1076 1099 
F 1106 1107 1142 1098 1102 1146 1079 109.2 
M 1098 1098 1126 1090 1097 1146 1077 108,2 
A 1091 1089 IllS 1082 1094 1150 1079 1074 
M 1087 1082 1091 1079 1093 1152 1079 1070 
j 1085 1080 1075 1082 1093 1153 1078 1069 

j 1082 1075 1063 1079 1094 1152 1081 1071 
A 1076 1065 1044 1071 1093 1151 1080 1071 
S 1075 1062 1035 1069 1094 1149 1081 1073 
0 1074 1056 1022 1065 1100 1150 1090 1080 
N 1073 1055 1014 1066 1100 1148 1090 1080 
D 1072 1054 1012 106.6 1100 1149 1091 1080 

1992 	J 1073 1055 1012 1067 1101 1145 1096 1083 
F 1082 1065 1034 1074 1108 1150 110.5 1089 

(1) First stage intermediate goods are those used primarily for the manufacture of intermediate goods 
(1) Les produits semis-tints de premiere Cf ape se dCfinissent comine ceux utitisCs principatement pour Ia fabrication de produits semi-tinis 
(2) Second stage intermediate goods are those used primarily for the manufacture of finished goods 
(2) Les produits semis-linis de deuxieme etape he dCfinissent comme ceux utilises principatement pour In fabrication de produits tinis. 

Industrial product price index 	 Indice des prix des produits industriels 

Annual percent change 
Variation annuelle en oourcentage 

8i- 

6 
Irtlermecitate goods 
Produt(s semi-tInts 

4 

FInished goods 
Produits tInt S 

2 

0 

-2 

-4 

-6 
J 
	

J 	 j 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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3.1 .2 Industrial product price indexes (1986 = 100), Indices des prix des produits industriels 
by industries (1986 = 100). par groupe d'industries 

Annual Trilal 	 Total (annual Food and Plaslics Primary 	 Textile pmorlucls 	Gasoline 
average percent change) beverages leximles 
and month  
Moyenne Total 	 Total (variation Aliments et Plasliques Textiles de 	 Produuls textiles 	Essence 
annuelle annuelte en bouSsons premiere 
at moms pourcentaqel I ranslorrnalion 

0 - 	69400' 	 694001 694765 694028 694040 	 694045 	 692375 

7990 7097 	 03 1114 1170 1098 	 1094 	 1022 
7991 7086 	 -10 1122 1155 1092 	 1105 	 92.8 

1990 F 1095 01 1704 1172 1102 1090 945 
M 1093 -05 7105 1175 1702 1094 955 
A 1091 06 III 	1 1167 1100 1095 981 
M 1096 .02 1119 7169 1100 1093 99.0 
J 1094 .05 772.1 1167 1100 109.4 100.3 

J 1091 -05 1119 7773 1098 1094 tOOl 
A 1093 .02 1118 1153 7099 1093 7002 
S 1102 09 1118 1159 7098 1099 7023 
o itos 15 1719 1167 7091 1093 1085 
N 1109 19 1117 1159 7091 1094 1145 
o 7110 23 1117 - 1179 1091 - 709.7 119.7 

1991 J 1111 22 7122 1177 1093 1107 7151 
F 1106 tO 1122 1174 1093 7095 1065 
M 1098 05 1123 1170 1091 1099 984 
A 1091 00 1125 1165 1090 1704 897 
M 7087 -08 1126 1751 109.2 1105 87.8 

085 -0.8 712.7 1145 7093 110.4 89.1 

J 1082 -08 1123 1145 1099 7107 894 
A 1076 -76 1124 1149 7098 1108 900 
S 1075 -25 1120 1147 1093 1108 894 
o 1074 -29 1120 1148 1093 1109 867 
N 1073 •32 1117 1148 708.8 1106 870 
o 1072 -34 1119 1146 7086 1105 845 

1992 1 1073 .34 1114 7145 108.5 1105 83.2 
F 1092 -22 1121 1149 1087 1105 

Annual CloIhmny Wood Furnmlure and Paper and paper Prmnlmnq and 
average tixlures products publishing 
and month 
Moyenne Vélemenlu sos Meubles Papmers et Impression 
annuelle el arlicles produits connexes et edilion 
CI moms dameublemenls 

0 694040 694055 694063 694067 694074 

1990 1 120 1078 1174 7216 1211 
1991 1134 -- 1059 1186 1100 1251 

1990 F 1116 1096 1171 1247 1208 
M 1119 1103 1177 1230 1200 
A 1119 1098 1772 1218 1203 
M ¶719 1101 1176 7224 1206 
J 1118 109.5 1170 1227 1207 

J 1121 1087 1173 1214 1211 
A 1126 1075 1173 1205 1217 
5 1724 1069 1175 1213 122.1 
o 7124 1047 1176 1200 1224 
N 1123 7041 1177 1198 1221 
o 1122 1037 1174 1189 1219 

1991 J 1177 1026 1185 1179 1245 
F 1129 102.6 1183 1176 1250 

M 7129 1036 7186 1160 7250 
A 1133 1055 1188 1133 1253 
M 1133 1087 1187 1115 1249 
J 1133 1134 1188 1104 1249 

1134 1113 1189 1093 1249 
A 1139 7059 1186 7070 724.8 
S 1139 1049 1187 1055 1247 
o 1137 7031 1184 1043 7259 
N 1138 1043 1185 1033 1258 
o 1139 1049 1185 1033 1259 

1992 1 1143 1067 1180 1039 1267 
F 1144 111.1 1180 105.1 1269 
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3.1.2 Industrial product price indexes (1986 	100), Indices des prix des produits industriels 
by industries - concluded (1986 = 100), par groupe dindustries - tin 

Annual Primary metal Metal tabricated Machinery Transportation 

average products products eQuipment 

and month  
Moyenne Produits mélalliques Semi-poduils Machines Equipement 

annuelle primarres metalliques de transport 

el mois 

0 694079 694089 - 694100 694106 

1990 1121 1108 1145 975 

1991 1026 1109 1165 995 

1990 	F 109) 1112 1141 987 

M liii 11)0 1140 975 

A 111.3 1107 1142 96.9 

M 1127 1107 1144 97.8 

J 1115 1106 1143 97.2 

.1 112.2 110.5 1144 967 

A 1153 1108 1144 961 

S 1172 1109 1148 972 

o 1147 110.7 1150 983 

N 1119 110.8 1151 98.8 

O 108.9 1107 1154 987 

1991 	J 1080 1114 1158 981 

F 1076 1110 1161 995 

M 1070 1110 1162 993 

A 1066 1107 1162 990 

M 1039 1109 1164 992 

J 1022 III 	1 1165 990 

J 1019 1110 1167 992 

A 1007 1109 1168 991 

S 999 1107 1167 99.1 

o 98.1 1106 1167 100.6 

N 975 1105 1167 1006 

D 973 1106 1169 1009 

1992 	J 970 1109 1172 1015 

F 996 111 	2 1175 103.2 

Annual Electrical and Non-metallic Petroleum and Chemical Miscellaneous manulactured 

average electronic mineral products coal products pioducts products 

and month products  

Moyenne Appareils Produits minéraux Produits du petrole Produits Produits manutacluriers 

annuelle èlectriqueS et de nor melalligues et du charbon chimiques divers 

01 mom lelecommunicatiOn - 

0 694121 694136 694144_-  694145 694155 

1990 1093 1118 1009 1141 111 	1 

1991 108.5 - 1110 977 114.9 1126 

1990 	F 1099 1118 971 1126 1116 

M 1092 967 1124 1108 

A 1093 1 1  1 
9 

1123 959 112.5 1109 

M 1098 112.4 953 1121 1113 

J 1094 1123 95.1 1129 110.8 

J 108.7 1119 940 1126 1107 

A 1089 1118 957 1127 1112 

S 1099 FItS 1009 1141 1114 

o 1091 1115 1085 1167 Ill 	I 

N 1086 1113 1148 1185 111 3 

D 1086 1115 1205 1190 111,3 

1991 	1 109.3 1113 1200 1193 1130 

F 1092 1114 1122 1179 112.4 

M 1088 1114 1040 1166 1126 

A 1091 1113 968 11513 112.6 

M 1086 1110 930 liSt 1126 

108.3 1110 J 925 1141 1127 

J 1083 1110 919 1137 1132 

A 1082 1108 920 1134 1128 

5 1081 1106 929 1133 1125 

o 1081 1110 923 1139 112.3 

N 1081 110.7 932 1131 1124 

O 108.0 110.8 91 	1 113.0 112.3 

1992 	J 108.5 1102 899 1123 1125 

F 1089 1103 887 1125 1128 

Source: Industry Price Indexes (Catalogue 62-01 1). Statistics Canada Contact Prices Oivis,ofl (951.9607) 
Source: Indices des prix de lindustrie In0  62-011 au cataloguel. Statistique Canada Contact Division dos Prix (951-9607) 
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3.2 Consumer price indexes (1986=100) Indices des prix a Ia consommation 
(1986=100) 

Year arid Main components 
month Groupes principaux 

Food HousIng Clothing Trnsportairon Health and Recreation, reading Tobacco and 
personal care and education alcoholic beverages 

Annèe at Aliments Habitation Habillernent Transports Sante at soiris Loisirs. leclure at Tabac at boissons 
mois - personnels formation alcoolisees 
Weighis(l 1805 3832 869 1829 420 884 560 
Poncleratron(l) 1805 3612 859 1829 420 if 84 560 

P 484061 484164 484275 484357 484387 -- 484416 484474 - 

1990 1157 1195 1173 1173 1200 1213 1361 
1991 121.2 1247 128.4 119.4 1284 130.2 159.5 

1990 	F 1151 1177 1162 1153 1175 1189 1313 
M 1154 1181 1173 1156 1180 1196 1317 
A 1145 118.5 1174 1152 119.4 1196 1326 
M 1148 1190 1167 1154 120.4 1203 1367 
J 1164 1192 1174 1158 1201 1204 1370 

J 117.2 1194 1173 1174 120.5 120.8 137.2 
A 1161 1198 1189 1173 120.8 1211 1376 
S 1159 120.2 1183 1174 1211 1232 1386 
O 1165 1212 1185 1191 121,2 124.4 1396 
N 1166 1215 1180 1221 1215 1245 1403 
O 1161 1214 1173 1222 1221 1247 1402 

1991 	3 1209 1240 1244 1226 1276 1280 1439 
F 1209 1239 1277 1202 1276 1292 1443 
N 1213 1236 1293 1187 1276 1294 1560 
A 1218 1238 1292 1177 1285 1293 1572 
M 1220 1242 1289 1185 1288 1296 1620 
J 1243 1245 1286 1185 129.0 1294 1630 

J 1235 1249 1290 1191 1290 1295 1634 
A 1220 1252 1301 1195 1287 1296 1638 
S 1204 1253 1292 1193 1285 1319 1641 
o 1194 1256 1289 1185 1280 1321 1653 
N 1196 1257 1283 1205 1288 1321 1652 
0 118.7 1255 1271 1193 128.8 1321 1652 

1992 	3 1197 1259 1276 1204 1294 1306 1666 
F 1199 1250 1304 1191 1292 1314 1669 

Year and Reclassitted as goods and services  
month Repartition par biens at services 

Total goods Durable goods Semi-durable 	Non-durable Total services lolal esclurlinr7 All items All items (annual 
- . goods 	 goods 	-  tood and energy __________ percent change, 
Ari,re, 	r 10,018 Iota1 Jeb bran Bier's drirablas Bens 	 Biens nor Iotal des Total Sans Ensernbir, Ensemble (varia- 

semi-durables 	durables services airmenls el ton annuelle 
margie - an pourcenlaqei 

Werghts(l) 5517 1597 998 	 2922 4483 7499 100 100 
Ponde,aliur,) I) 5517 1597 998 	 2922 4483 7499 100 Too 

P 484487 484488 484489 484490 484497 484496 - 	 484000 484000 

1990 1170 1125 117.3 1198 1224 1707 1195 17 
1991 1229 1124 1283 1271 1302 1278 1262 - 56 

1990 	F 1158 1134 1161 1175 1199 1190 1177 5.5 
M 1162 1130 1171 1180 1204 1194 1181 53 
A 1158 112.2 1170 1178 1210 1196 1181 50 
M 1163 1119 1166 1190 1216 1201 1187 44 

11713 1118 1173 1202 1218 1203 1192 43 

J 1173 1121 1173 1205 1228 1209 1198 42 
A 1172 1120 1189 119.9 1232 1213 1199 42 
S 1172 III 	7 1182 1203 1239 121 7 1202 43 
O 1182 1117 1187 1220 1248 1224 1212 48 
N 1192 1135 1181 1231 1252 122.9 1219 50 
o 118.8 1133 1176 122,7 1253 1228 1218 50 

1991 	J 1222 113.0 125.1 1266 1285 1255 1250 68 
F 121.6 113.3 127.4 124.6 1290 1261 1250 62 
N 1225 112.9 128.9 126.0 1290 127 I 1255 63 
A 1224 1124 1287 1260 1294 1272 1255 63 
N 1232 1120 1787 1279 1296 1276 1261 62 

.3 1240 1114 1287 1296 1299 1278 1267 63 

J 1239 1112 1290 1296 1303 1280 1268 58 
A 1238 1120 1299 1285 1305 1285 1259 58 
S 1232 1121 1292 1276 1309 1286 1267 54 
o 1224 1116 1288 1264 1316 1288 1265 44 
N 1230 1140 1281 1265 1318 1293 1270 42 
o 1220 1132 1271 1255 1316 1289 126,4 3.8 

1992 	.J 1230 1127 1276 1273 1318 1291 1270 16 
F 1230 1127 1302 1265 1320 1296 1271 17 

(I) 	These weughls, provided asa general guide, show the relative importance of the major components of the C P1 They are based on expenditure values derived from quantities 
and prices in 1986 

(I) 	Ces coefficients de ponderation, tournis comma indications génerales, 	illustrent l'importance relative des princupafes composanles de It PC Elles sont fondêes sur les 
depenses eltectuees an 1986, qul sont elles-memes tonct,on des i3uarltites achelees at des prix praligues 

Source: Consume, Prices and Price Indexes (Catalogue 62010). Statistics Canada. Contact S Shadlocti (951 -9606) 
Source: Prix ala consommalion at indices des pris In 0  62-010 an catalogue), Stalistuque Canada. Personna ressource: S Shadlock (9519606) 
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Consumer price index 	 Indice des prix a la consommation 

Annual percent change 
Vanatton annuelle en pourcentage 

10 I 

8 

Food 
Aliments 

6 

Total 
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2 

0 

-2 
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J 	 D 
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3.3 Construction price indexes (1986 = 100) Indices des prix de la construction (1986 = 100) 
Annual Construction Construction New housing New housing prices House only Land only 
average union wage 'ale union wage rate prices (annual percenl change) 
and month base rate (inc:luding pay 

pplementsl 
Moyeiine Salaires Salaires syncticaux Prix des Prix des logements Maison Terrain 
annuelle Syndrcar.ix On In (eta consirucoon logements neuts (varlalioFl seUlefrrenl seiilnmeni 
xl mois conslrucliou - englobant les neuls annuelle en 

tans de base nupplemeiits poiJrcefltage) 

0 1598300 698328 - 	698200 698200 698207 1598202 

1990 160 1177 1443 15 
1 
 35 3 169.3 

1991 1222 - 	24.5 1343 -6.9 1252 160.6 

1990 F 1124 1140 1479 71 7401 1704 
M 1124 1140 1483 55 1404 1714 
A 1124 1141 1479 44 1399 1715 
M 1155 1176 1473 37 1388 1719 
3 1173 1190 1455 20 7353 1713 

3 118 1 1197 1 44 7 10 135 I 171 2 
A 1162 1198 1432 01 1336 1694 
S 1181 1199 141 3 18 731 8 1668 
0 118.2 1200 140.2 -30 130.4 1665 
N 1183 1201 1388 -46 1286 1656 
D 1183 1201 1383 -55 1281 1555 

1991 	J 1183 7201 135.2 -7.7 7261 1631 
F 1153 1201 7335 -97 1240 1593 

M 1184 1201 1340 -9.6 1246 1599 
A 1184 1202 7336 -9.7 1241 1601 
M 1236 1261 1344 -88 1256 1605 
3 1239 1263 1344 -76 1256 1602 

J 1239 1264 1347 -6.9 1258 161 0 
A 1240 1265 1344 -61 1255 1609 
S 1241 1266 1344 -49 1255 1609 
0 1242 1267 7344 -41 1256 1606 
N 1246 1272 1339 .35 1250 1601 

7246 7272 133.9 -3.2 1249 160.4 

1992 	J 1247 127.21 1337 -18 124.6 1604 
F 1247 1273 

Source: Construction Price Statistics, Monthly Bulletin (Catalogue 62-007). Statistics Canada Contact Prices Division (951-9607) 
Source: Stalisliques des prix de Ia construction. Bulletin mensuel (n0  62-007 au catalogue). Slatistiqup Canada Contact Division des Prig (951-9607) 
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3.4 Raw materials price indexes (1986 = 100) Indices des prix des matières brutes 
( 1 986 =1 00)  

Annual Total Total Wood Non-metallic Ferrous Non-ferrous Mineral Vectetahin Snm.iI 

average necludurip minerals materials metals fuels products products 
and rnonlh  mineral fuels  
Moyeuine Total Ensemble saul F3ous Munéraux Matiéres Métaux Combustibles Substances Substances 
anuelle combustibles ion ferreuses non terreux munèraux vègètales animates 

urmorn el rnineraux - rietaltiques 

0 694308 694316 694311 594314 694312 694313 694315 894309 694310 

990 1116 1089 1210 1033 93.1 1147 1176 997 1057 

1991 1047 1036 1237 1035 899 96.7 1070 890 1045 

1990 F 1088 1076 1217 1029 941 1102 1113 1029 1033 

M 1089 1098 1233 1028 925 1170 1070 1058 1039 

A 1061 1095 1246 1031 923 1140 989 1061 103.8 

M 1056 1115 1242 1035 941 1162 931 1063 1079 

3 1036 1107 1243 1030 940 1127 884 1023 1091 

3 1031 1109 1242 1038 928 1173 864 1008 1081 

A 1093 1107 121 	t 1034 922 1235 1064 973 1075 
9 1180 1096 1185 1029 939 1250 1361 958 1056 
o 1247 1078 1177 1036 935 1157 1611 935 1061 
N 1253 1065 1186 1040 929 1109 1656 925 1060 
o 120.2 1059 1216 1045 921 1063 1508 921 1054 

1991 3 1169 1063 1224 1055 920 1051 1396 917 1067 
F 1109 1066 1232 105.0 92.7 104.5 1200 908 1078 
M 1063 1062 1238 1058 92.7 1038 1063 896 1071 

A 1043 1059 1243 1059 923 102.1 1008 905 1064 

M 1030 1049 1246 1058 903 962 990 894 1075 

J 1032 1046 1243 1057 892 941 1004 896 1079 

1024 1039 1252 1039 J 

 

880 95,1 991 885 1059 
A 1026 103 I 1248 1015 884 936 1016 881 1051 

S 1018 1015 1232 1011 890 937 1026 894 1010 

o 1023 1008 1229 101 	1 883 908 1057 880 1014 
N 1027 992 1220 1010 876 917 1100 850 986 

0 996 997 1242 998 880 89.8 Will 870 990 

1992 3 991 1004 1242 993 895 902 963 882 1000 
F 1008 1036 1271 992 914 95.3 95.0 90.0 1034 

These purchase price indexes include prices for domestic and imported goods. 
Ces indices bases sur In prux dachat comprennenl a la lois les prix den produils domentiques Ct imporli6s 
Source: induslry Price indexes ICalaloque 62-01 1. Table 7f, Slatusircs Canada Contact Prices Division (951 -9607) 
Source: indices des priti de l'indusirie (n 0  62-011 an calalogue. Tableau 7) Stalislique Canada Coniaci Division des Prix 1951.9607) 

Raw materials price index 	 Indice des prix des matiéres brutes 

lt)dOx 1986 =100 
I 11(IICO 1986 = 100 

140 

* Cli price drop 
Balsse des pox du pétrole 

130 

Total 

20 

Total excludIng energy 
Jotal sans retlOr]lo 

ho 

100  1 Z--~ 

90 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1986 	1987 	1988 	1989 	1990 	1991 	1992 
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4.1 Retail trade by type of business (millions of Commerce de detail par genre d'entreprise 
dollars)(1) (millions de dolfars)(1) 

Year and Supermarkets All other General Other semi-durable Olhe 	durable 
month and grocery stores lood stores merchandises Sli)rPS goods 'loods 

stores -  Stores -- 
Anriee Cl Supermarches Tousles aulres Magasins Autres magasins Aulres magasiris 
mom dalimentatroir magasins d'aliments Tie marchandises up produitS Tie produuls 

epucerles diverses semu-durabtes durables 

0 6582l8 658279 658230__-  - - 	658234 658235 	- 	- 

1990 42561 3.946 21.354 6.998 5,475 
1991 43,045 3.652 20,779 6,153 4,895 

1990 J 3,498 338 1.756 585 457 
F 3,520 337 1.761 603 475 

M 3.508 336 1.750 577 462 
A 3,582 338 1,791 602 444 
M 3.530 329 1,729 608 448 
J 3,483 334 1,744 595 446 

J 3,573 331 1.810 587 450 
A 3,567 330 1.803 575 460 
S 3,609 330 1.771 572 464 
O 3,572 317 1.792 568 460 
N 3,564 317 1.788 560 446 
o 3,553 312 1.860 567 458 

1991 J 3,551 296 1,637 499 378 
F 3,570 310 1,733 529 405 

M 3,633 319 1,734 529 395 
A 3,610 299 1.730 527 408 
M 3.608 321 1.765 555 413 
J 3,599 313 1,734 511 392 

J 3.586 301 1,757 501 401 
A 3,575 298 1,767 503 408 
S 3,584 298 1.712 502 427 
O 3,583 293 1.725 501 413 
N 3.587 298 1742 512 409 
D 3.613 303 1.770 508 419 

1992 J 3,593 296 1.712 519 402 

Year and Recreational and Gasoline service Automotive parts. Clothing stores __________ 
month motor vehicle dealers stations accessories at services 	Maqasuns de vèlemenls 

Menu - 	Women's Other clothing stores 

Annee el Concessuonnaures Slalions-service Pieces ci accessoireS 	Hommes Femurues Autres magasuns 
mous de vehucutes pour automobiles de vetements 

automobiles Pt el service 
recreat ifs 

0 658227 658228 658279 658222 -- - 	658223 - 	658224 

1990 40.932 15,350 12,353 2.076 4.000 4,017 
1991 36,879 14,006 10,758 1.700 3,673 3,708 

1990 J 3.787 1.206 1,044 172 354 324 
F 3497 1.221 1,081 181 346 329 

M 3.609 1,253 1,048 174 343 338 
A 3.327 1.255 1,020 173 340 340 
M 3,433 1.257 1.013 169 331 330 

3.460 1,256 1,003 171 337 336 

j 3,449 1,262 tots 176 330 332 
A 3.427 1,282 1,054 177 327 336 
S 3,374 1,258 1.021 165 325 335 
O 3,248 1.379 1017 171 316 333 
N 3,208 1.366 1.026 166 316 334 
o 3,081 1,325 1,002 - 175 335 351 

1991 1 2,979 1,325 944 128 256 271 
F 2.960 1,251 935 146 300 327 

M 2,949 1,157 904 149 301 321 
A 3.041 1,185 918 146 303 310 
M 3.166 1,167 912 149 306 317 
J 3.293 1,150 876 149 300 313 

3 3,245 1,182 877 145 304 309 
A 3,007 1,172 879 147 307 310 
5 3,146 1.146 873 141 310 312 
O 2,941 1,139 896 130 304 305 
N 3,101 1.100 876 133 315 308 
o 3.061 1,084 867 138 339 309 

1992 J 3,123 1,119 874 135 298 --- 	303 
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4.1 	 Retail trade by type of business (millions of 	Commerce de detail par genre d'entreprise 
dollars)(1) - concluded 	 (millions de dollars)(1) - fin 

Year and Shoe Furniture and Other household Drugs and palent All other Total 
month stores appliance stores furnishings stores medecine stores retail Slums 
Annee et 	 Magasins de Mogasins de meubles Autres magasins Pharmacies et magasins Autres maqasimis Total 
mois rhussrires et d'appareils d'accessiures de medicameuls de Semite 40 iielail 

inermagers d'ameubtement brévetes  

0 - 	 - 	 65822 t 658225 658226 658720 658236 6587113 

1990 1,826 8.702 2.612 8,935 10.384 191,520 
1991 1,553 	-- 7,285 2,067 9.076 10.117 179,346 

1990 J 	 164 740 223 730 893 16.272 
F 	 150 739 219 721 916 16,096 

M 	 152 741 224 718 882 16.114 
A151 722 218 738 871 15,912 
M 	 147 731 227 744 821 15,845 

154 724 231 762 833 15,869 

j 	 151 708 214 759 833 15,980 
A153 705 219 755 852 16.021 
S 	 '50 704 208 763 870 15.917 
o 	 146 693 205 766 874 15.857 
N 	 144 687 200 752 875 15.748 
o 	 156 809 222 730 867 15.803 

1991 J 	 124 488 143 720 816 14.554 
F 	 134 591 167 778 849 14.986 

M 	 133 617 170 751 852 14,914 
A 	 132 626 171 751 835 14,990 
M 	 135 615 172 758 833 15,190 
j 	 135 619 167 739 835 15126 

J 	 130 625 178 737 826 15,102 
A 	 129 631 178 746 854 14.904 
S 	 129 616 182 752 849 14,978 
O 	 122 607 186 767 879 14790 
N 	 121 625 177 810 877 14,990 
o 	 127 623 171 784 834 14,950 

1992 3 	 125 611 185 791 871 14,957 

(1) ReLil sales estimates exclude the Goods and Services Tax (GST). Prior to January 1991, sates data included the Federal Sates Tax (FST( Due to this change in indirect taxes, 
data for 1991 are not strictly comparable with those 01 previous years For users interested in deriving comparable data, an estimate of the amount of FST included in sales 
for 1990 is available 

(1) Les estimations des ventes de detail excluent Ia taxe sur les produuls et tes services (TPS) Les données sur les conIes anterueures a lanvier 1991 unctuent ta taxe de vente 
tederale (TVF) Dii a Ce changemeuml dans ies taxes undurectes, tee donriees pour 1991 ne sont pas tout a tail comparabies a celtes des annèes precedentes Poor tes 
utitisateurs unteressés a calcuter des donnees comparabtes, one estimation do moot ant de ta 1W inctus dane fes venles pour 1990 est dlsporirble. 

Source: Retail Trade (Catalogue 63-005). Statistics Canada Contact L. Or Pielro (951-3551) 
Source: Commerce de detail In 0  63-005 au cataloguel. Stallstuque Canada Personae ressource I Di Piefro (951.3551) 

4.2 
	

Canadian travellers 	 Voyageurs canadiens 
Year a. , i) 	777 US 

	
e,irui othe, than US 	Yotal 

monlh 	 Des E U 

By auto, same day By aulo one or Total, one or Total 
- 

-- morenu9r,s rnoueuhls  
Année of Par aulo. Ia Par auto. apres one Total. apres une lotal Au)leurS go aux E 'U Tolal 
mom rnCme journee ou plusunurs nulls OU plusueurS nuits 

O 146852 746853 146827 731)8, 146.48 146750 

1990 51.829 12.154 17,327 70.433 3,153 73,585 
1991 59.074 14.289 19.036 79.351 2.824 82,174 

1990 3 4,136 1.008 1.455 5.703 261 5,963 
F 3.943 944 1.405 5.505 266 5,771 
M 4.065 970 1.407 5.564 268 5,832 
A 3.917 932 1.387 5,390 262 5,651 
M 4,140 974 1,395 5.654 269 5,922 
3 4,189 970 1,390 5.703 266 5,969 

4.266 985 1.411 5,788 267 6.054 
A 4,300 1,000 1,440 5,825 265 6,090 
S 4,478 1,041 1,468 6,016 261 6,277 
o 4.566 1,054 1.476 6.176 257 6.433 
N 5,015 1.172 1.582 6.717 252 6.968 
o 4,815 1,113 1.510 6,393 261 6.654 

997 J 4.782 1.092 1.443 6.332 240 6.571 
F 4.963 1,168 1.493 6.671 217 6.888 

M 4,872 1,173 1.537 6.447 229 6.669 
A 4,918 1,177 1.559 6.633 233 6.866 
M 4.897 1,176 1.570 6.589 229 6.817 
J 4.870 1.197 1.600 6.591 234 6.826 

J 4.738 1.773 1.609 6,453 241 6.695 
A 4,852 7.202 1.658 6.600 237 6.837 
S 4,517 1.107 1.515 6.166 235 6.402 
o 5.021 1,191 1.606 6,736 241 6.977 
N 5.222 1.250 1.647 7.055 254 7.310 
D 5.263 1.359 1.763 7.053 246 7.299 

1992 	J 	 5,317 	 1.298 	 1,678 	 7,054 	 245 	 7,299 

Source: Inlernatlonal Travel (Catalogue 66-001). Staluslics Canada Contacl P Paradis t951 -8933). 
Source: Voyages internationaux 4n 0  66-001 cu catalogue), Slatustique Canada Personne ressource P Paradis (951-6933) 
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4.3 Wholesale trade (monthly percent change) Commerce de gros (variation mensuelle en 
pourcentage) 

Yearand blat Motor vehicles 	 Farm rn,ichnery Other machinery. lumber aol Food, beverage, drugs 
month _______________- paris and accessories - equipment and supplies burldr,ig materials and tobacco products 
Annee et To tal Véhicuies automobiles 	Machines. materiel Autres machines Bois et malerraux ProduilS atimenTares. 
mois pieces el accessorres 	01 tourrrilures agrlcoles materiel el touroituies de construction boissOnS. medicai'nenis 

0? tabac 

O 658281 658285 	- 	 658288 	- 658289 -- ti8287 658282 

1988 85 80 	25 202 64 -06 
1989 08 49 	-140 25 -31 27 
1990 -32 -2 7 	 -79 -55 -8.3 2.8 
1991 -33 -03 	- 140 -79 -101 5.0 

1990 J 30 16 	 9.3 90 -16 1 7 
F -04 -0 7 	 35 0.6 -08 0.5 
M -06 24 	26 43 -23 - 1.5 
A -30 -50 	 -07 -26 -02 04 
U -11 -20 	 05 -21 -28 -16 
J -tO 22 	 -30 -20 -25 05 

J 02 -16 	-23 -3.8 1.4 I? 
A -2.6 05 	-66 -18 -60 -17 
S -08 Ii 	 -42 -15 -21 04 
o -0.1 0.9 	 -0.5 -05 -t 6 0 1 
N -08 -05 	 -08 -21 -07 23 
D 2.3 02 	 41 123 -66 03 

1991 J -90 -5.9 	-245 -188 -6 I -3 7 
F 14 23 	 162 -01 -2.6 22 
M 35 27 	104 76 64 26 
A 20 03 	 -59 33 2.6 01 
M 2.3 1 5 	 11 8 07 7.6 08 
J 11 -0 1 	 -43 2.1 -0.5 2.3 

01 J 

 

00 	 -9.7 -0 7 17 01 
A 11 24 	 43 14 06 11 

S -01 05 	-09 -06 -05 07 
o -06 .35 	 12 -01 -05 -06 
N 0.7 -19 	 -18 17 18 10 
0 04 -09 	 67 48 -86 0.2 

1992 J 01 -05 	35 .41 90 10 

Source: Wholesale Trade (Catalogue 63-008). Statistics Canada Contact 0 Simard (951-3541) 
Source: Commerce de gros (no 63-008 au calalogue). Slalisluque Canada Personne ressowce 0 Simard (951-3541) 
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Merchandise 	Commerce 
trade 	 des marchandises 

Table 

5.1 1 Merchandise exports 

5.1.2 Merchandise imports 

5.2.1 Price and volume of exports 

5.2.2 Price and volume of imports 

5,3 Trade balance by principal trading 
areas 

Tableau 

5.1 1 Exportations de marchandises 
5.1 .2 Importations de marchandises 

5.2.1 Prix et volumes des exportations 

5.2.2 Prix et volumes des importations 

5.3 Solde des marchandises par principaux 
marches 
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5.1.1 Merchandise exports on a balance of Exportations de marchandises sur Ia base de Ia 
payments basis(1,2) (millions of dollars) balance des paiements(1,2) (millions de 

dollars) 
Year and Major trading areas  
month Marches principaux  

Total blat (annual United United Other Japan Other 	 Other 
percent change )  States Kingdom 6 6 C  0 E CD 	 Countries 

Annee et blat Totat (variation Etals' Roaume- Au,tres .Japon Autres 	 AuTres 
mars annuelle an Urns Urn I C 6 E 0 C 0 6 	 pays 

pourcentage)  

0 399449 399449 399518 399519 399520 399521 	- 399522 399523 

1990 146482 3.3 110442 3482 8484 7.653 3.493 12.928 

1991 141.701 •3 3 107.679 3,010 8.396 6,837 2,498 13,281 

1990 J 	 11,582 -85 8.653 276 632 678 280 1.062 

F 	 11,946 23 8,916 321 601 646 356 1.107 

M 	 12.509 58 9,360 278 680 714 313 1,164 

A 	 12,242 55 9,201 287 699 639 256 1.160 

M 	 12,422 27 9.178 276 726 678 301 1,263 

J 	 12.522 98 9.591 287 736 646 224 1.039 

J 	 12.322 63 9,410 286 673 643 268 1,042 

A 	 12,436 67 9,390 308 720 608 345 1,065 

S 	 12.194 48 9,323 288 754 611 309 909 

O 	 12.429 75 9,426 292 815 628 311 957 

N 	 12.036 25 9.230 316 731 594 283 882 

o 	 11,843 05 8.766 267 718 568 246 1.278 

1991 J 	 11.774 17 8.942 259 701 556 235 1,081 

F 	 11524 35 8,554 269 769 622 212 1.098 

M 	 11,542 .77 8,625 266 759 564 199 1,128 

A 	 12.101 .1 2 9,127 282 683 725 186 1.098 

M 	 11.694 -59 8,913 277 684 592 199 1,030 

J 	 11.835 55 8,793 273 756 583 267 1,164 

12,190 -I 	I 9.203 273 781 530 202 1,201 

A 	 12.393 03 9.603 194 683 562 231 1.120 

5 	 11,693 41 9.072 238 678 457 156 1.092 

o 	 11.758 -54 9.163 203 626 551 162 1.054 

N 	 11,651 -32 8.961 241 645 528 244 1,032 

o 	 11.545 .25 8,723 236 630 567 205 1.184 

1992 J 	 12.166 33 9.113 221 682 607 381 1.162 

year,and Agriculturdl .iricl Energy Forest Industrial Machines and Airlomobite Consumer 

rnontht3) lists prodinn:ts - ,p,pucls ,pp,cts 	- oods 	- equipment products goods 

Anntse el Produils agricoles Produils PrOdniits Biens Machines Cl Produils Biees de 
morn(31 et ooisson eriergetigues toipSi Cr5 nrnriustriets eqmnipernemnis automobiles consommation 

1990 12,834 14,739 20,866 30.018 28,573 33,874 2.792 

1991 13.301 14,763 19.274 28,272 28,959 32.051 3.022 

1990 	J 1,123 1.139 1.822 2,425 2,283 2,371 230 

F 1,131 1,049 1,814 2.454 2.321 2.755 238 

U 1,159 1,010 1.818 2.494 2.413 3,200 230 

A 1,177 1,047 1,837 2,457 2.429 2.876 226 

M 1,174 1,104 1.761 2.437 2.566 2.953 224 

J 1.062 1,068 1,770 2,520 2,508 3,133 241 

J 1.016 1,046 1.696 2,532 2.502 3,062 231 

A 1,004 1,237 1,673 2,616 2.389 3,016 237 

S 958 1.532 1.656 2,525 2,263 2,803 239 

O 917 1.550 1,696 2.638 2.361 2.810 237 

N 953 1,509 1.718 2.487 2,317 2,539 241 

0 1,149 1.449 1,605 2.435 2,220 2.358 219 

1991 	J 1.019 1.428 1,715 2.471 2.366 2.325 240 

F 1,065 1,285 1.690 2.440 2.570 2.050 244 

M 1.130 1.195 1.626 2,350 2,458 2.369 251 

A 1,179 1.293 1,683 2,367 2.53' 2.665 256 

M 1.167 1.227 1.674 2.326 2.140 2,741 240 

J 1,202 1,127 1.664 2,322 2,398 2.688 257 

J 1.182 1,170 1.570 2.537 2,298 3,003 254 

A 1.054 1.159 1,522 2,252 2.775 3.209 241 

S 997 1,203 1,563 2,329 2,386 2,784 246 

0 1,051 1.258 1.479 2,253 2,372 2.883 245 

N 1.091 1.236 1.558 2,244 2.412 2.727 270 

0 1.166 1.184 1 530 2.382 2.253 2.607 279 

1992 	J 1.258 1,089 1,638 2.511 2.431 2.823 262 

Source: See Table 5 1 2 
Source: Voir tableau 5.1 2 
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5.1.2 	 Merchandise imports on a balance of 	Importations de marchandises sur Ia base de Ia 
payments basis(1,2) (millions of dollars) 	balance des paiements(1.2) (millions de 

dollars) 
Year and Yajar reas 
month Marches pincpaux 

Toti Tølal (annual United States United Kingdom Other 6 6 C Japan Of 	0 E.C.D. Other countries 
percent change)  

Atirice CI 	 Total Total (variation EtatsUnis Royaume-Uni Autres C E E Japon Autres OC,D.E Autres pays 
mois annuelle 

en pourcentage)  

0 397990 397990 398058 398059 398060 39806; 398062 - 	 398063 

1990 135,557 07 92,924 4.942 10,033 3.230 4,986 14,441 
1991 134,323 0.9 92.639 4,150 9.586 8,646 4,345 14,958 

1990 J 	 11.054 02 7.531 357 859 655 346 1.307 
F 	 11,620 45 7.653 432 868 840 412 1,216 

M 	 11,492 23 7.942 442 846 742 353 1.167 
A 	 11,489 2 1 8,059 354 852 697 458 1,070 
M 	 11,266 -13 7.757 392 792 701 378 1,247 
J 	 11,303 06 7.968 258 853 688 377 1,160 

J 	 11.412 2.3 7,993 334 882 647 345 1,211 
A 	 11.319 1 5 7,723 326 813 669 377 1,411 
S 	 11,007 38 7,537 387 796 680 409 1,199 
O 	 11,399 03 7,622 579 873 640 404 1,282 
N 	 11,132 03 7.424 590 785 664 612 1.059 
O 	 11,064 .10 7,517 494 814 608 518 -- 	1,114 

1991 	J 11,103 04 	 7,635 366 742 723 	 421 1.217 
F 10,624 86 	 7,285 315 852 725 	 378 1,069 

M 10,530 .84 	 7,095 369 866 680 	 410 1,110 
A 11,157 -29 	 7,842 394 763 677 	 357 1,124 
M 10,556 -63 	 7.358 309 678 663 	 343 1,205 
J 11.030 .24 	 7,751 334 793 698 	 291 1.164 

J 11,794 33 	 8,055 408 811 795 	 365 1.360 
A 11,525 18 	 7,920 348 788 731 	 308 1,429 
S 11,979 88 	 8,351 311 843 777 	 357 1,341 
o 11,699 26 	 7,934 367 846 708 	 402 1,442 
N 11.418 26 	 7,782 317 802 753 	 436 1,329 
o 10,909 .14 	 7,632 	-- 314 804 716 	 277 1,167 

1992 	J 11082 02 	 7,684 371 711 772 	 324 1.220 

Year and Agricultural and Energy 	 Forest Industrial Machines and Automobile 	Consumer 
mOnth(3 fish products products 	 products goods equipment products 	- 	 goods - - - 

Annee et Produils agricotes Produits 	 Produits Bless Machines et Produits 	 Biens de 
mois(3) et poisson energetiques 	tOrestiers industriels equipements automobiles 	consommation 

1990 8,742 8,240 	 1 .324 25,109 42.605 30618 15,861 
1991 9,001 6,533 	 1,216 24.258 42,681 31,141 16.602 

1990 	J 711 594 	 134 2,271 3,579 2.219 1.380 
F 734 746 	 118 2.271 3.669 2.650 1.268 

M 715 608 	 114 2.134 3,664 2.827 1,269 
A 728 600 	 129 2,209 3.688 2,650 1,329 
M 716 572 	 109 2,106 3.620 2.703 1,303 

J 718 492 	 109 2,160 3,646 2,691 1,327 

.3 751 466 	 120 2,166 3.626 2,731 1,397 
A 731 651 	 101 2.202 3.421 2.705 1,330 
S 725 675 	 98 2,195 3,418 2.397 1,313 
o 733 876 	 99 2,247 3,557 2,370 1.345 
N 149 894 	 96 2,085 3.388 2.401 1 .316 
o 733 1.068 	 96 2.063 3.329 2,274 1.284 

1991 	J 696 575 	 97 1,993 3,572 2,665 1,326 
F 710 607 	 98 1,961 3.584 2,149 1,287 
M 733 602 	 94 1.889 3.396 2,255 1,294 
A 792 425 	 103 2,117 3.649 2.427 1,426 
M 754 484 	 97 1,973 3,179 2,531 1,289 
J 752 458 	 104 1,963 3.627 2.592 1,313 

J 763 648 	 110 2.163 3,672 2,731 1,478 
A 716 553 	 102 2,069 3,493 2,978 1,377 

S 811 503 	 108 2.147 3,668 3,041 1,460 
o 747 622 	 100 2,114 3.690 2.717 1,472 
N 763 563 	 107 1,978 3.731 2,610 1,445 

o 764 493 	 96 1,893 3,420 2,446 1,437 

1992 	.3 750 449 	 106 2,058 3,439 2,475 1.439 

(1) 	Total exports includes domestic exports and re-exports, for further inlormation please reter to Summary of Canadian International Trade (Catalogue 65.001). 
(1) Les exporlalions totales comprennent tes exportalions nationales et les reexportations Pour plus d'intormaliOn. voir Ia publication Sommatre do commerce international du 

Canada (n°  65-001 au catalogue) 
(2) The figures reflect a number 01 adlustments applied to the customs totals to make them consistent with the concepts and definitions used in the system of national accounts 

For more information about these adiust  merits, please refer to Quarterly Estimates of the Canadian Balance of International Payments (Calatogue 67.001) 
(2) 	Les chitfres tiennent compte dun certain nornbre d'ajuslements apportés aux totaux dousniers allin de ten rendre compatibles avec len concepis Cl les detinitiorms utilises dans 

14 systeme des comptes nationaux Pour plus de renseignements a propos de ces a1ustements. voir Ia publication Estimations trimestrielles de la balance canadienne des 
paiements mnternationaux (n 0  67-001 au catalogue) 

(3) 	Sum 01 components do not equal total, due 10 balance of payments adlustments 
(3) 	Le total ne correspond pas a Ia somme des composantes en raison des afustements de ta balance des paiemenls 
Source: Summary of Canadian International Trade (Catalogue 65.001). Statistics Canada Contact M Sterparn (951.1711) 
Source: Sommaire du coi'nrrlerce international du Canada In 0  65-001 au cataloguel. Statislique Canada, Persorine ressource M Sterparn (951.1711) 
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5.2.1 Price and volume of exports (1986=100) Prix et volumes des exportations (1986=100) 
Year and Current weighted price indexes 
month Indices des prig a ponderalion courante 

Total 	 Agricultural and 	Energy 	Forest Industrial 	Mach:ries and 	Automobile 	Consumer 
lish products 	products 	products goods 	 equipment 	products 	goods -- 

Annén el blat 	 Produils agri. 	Produils 	Produrts Brens 	 Machines el 	Produils 	Biens de 
cities et poisson 	energetiques 	toresuiers industriels 	equipernents 	automobiles 	consommat,orr 

1990 liii 	7 102.5 975 1099 1028 1043 952 1138 
1991 978 956 886 1004 964 1017 981 1164 

1990 J 1018 
1 
06 1 940 1118 1016 1035 948 1154 

F 1027 105.1 966 1128 1032 1044 956 1158 
M 1008 1060 895 1123 1018 1044 934 1133 
A 1000 1073 843 1096 1019 1038 9313 1162 
M 1006 1061 845 1109 1004 1047 964 1133 
J 999 1050 805 1106 1019 1036 959 1144 

J 993 1034 801 1098 t011 1041 951 1119 
A 10135 981 948 11383 1039 1047 933 1133 
S 1033 984 1119 ItOt 1041 1048 952 1127 
o 1043 1017 1160 1086 1045 1045 965 1131 
N 1048 976 1209 1084 1043 1053 972 1127 
o 1032 949 1150 1057 1044 1045 967 1133 

1991 J 1023 954 1082 1070 1026 1036 961 1165 
F 1013 961 956 1060 1023 1048 976 1155 
M 996 971 845 1051 1022 1037 982 1154 
A 988 964 862 1035 992 1035 980 1183 
M 978 943 877 1017 981 1010 979 1178 

97 I 929 843 1017 966 lOt 4 980 1147 

J 969 922 879 1014 947 1018 976 1155 
A 967 940 856 981 943 1013 981 1178 
S 952 942 865 948 912 1005 978 1157 
o 962 974 899 938 919 1001 990 '157 
N 959 975 879 950 925 987 988 1166 
o 960 1002 808 968 923 1005 1002 1182 

1992 	.J 	 96 7 	 1046 	 80 I 	 98 I 	 922 	 1008 	 996 	 121 4 

Year and Constant 1986 doltors 
month Dollars constants de 1986 

bolatil I Arjrieullniral and Enenqy ForesI Industrial Mactones and Automobile Consumer 
- huh produc!s podircis piodtois goods equipment products goods 

Amen Cl 	 Tlli I I Pr odui Is Iqr:' Pr :1Cm... Is Pr: cur IS Banns Machines et Produils Biens de 
moru cotes el poisson enrr,r:ieiiques l,reslrrnrs induslriels equipements automobiles consommatron 

1990 144.0338 12523 I 15.123 	1 18.9808 29,212.4 27.3861 35583.2 2.4533 
1991 144,8888 13.9135 16,6580 - 19.2005 29.3309 28.4655 32.6607 2.5966 

1990 J 	 11,3771 1.0585 1.211 4 1.6300 2,3874 2.2066 2,4995 1991 
F 	 11,632 1 1,0759 1,0853 1,6075 2.3768 2,2242 2,882.3 2054 
M 	 12,4097 1,1029 1.1292 1,6187 2,4493 2,3109 3,425.3 202.6 
A 	 12.241 7 1.0966 1,241 	1 1,6757 2.4100 2,341 2 3,0929 1947 
M 	 12.3482 1,1059 1,3068 1,5882 2,4279 2,451 4 3.0630 1975 
J 	 12,5342 1,011 	2 1,326 7 1,5998 2,4723 2,421 8 3.2683 2105 

J 	 12,4085 9830 1,3055 1,5447 2,5038 2,4040 3,2207 2063 
A 	 12,3743 1,023 7 1,304 2 1.5448 2.5170 2.281 2 3.2329 2094 
S 	 11,8048 9732 1.369 7 1.5036 2,425 7 2,1598 2,9440 212 1 
O 	 11,9169 9024 1,336 I 1,561 9 2,5242 2.2600 2,912.1 2094 
N 	 11.4844 9760 1,2479 1,584.6 2.3852 2,1991 2,612.8 2141 
O 	 11.4754 1.2101 1,2591 1.5181 2.3324 2.1249 2.4384 1931 

1991 2 	 11,5097 1,0684 1,318.9 1,6032 2,4084 2,2828 2.420,0 2058 
F 	 11,3758 1,1085 1,3436 1,5938 2.3855 2.452 1 2.1007 211 4 
M 	 11,5888 1,163 7 1,4148 1,5474 2.300 1 2,3706 2.411 8 2176 
A 	 12,2478 1,2234 1,4996 1,6256 2,3854 2.4449 2,7184 2165 
M 	 11,957 3 1.237 7 1,400 1 1.6463 2,371 1 2.1198 2,799.2 2033 
1 	 12.1888 1,2935 1,337 1 1,6366 2.4027 2,3638 2,7430 2237 

J 	 12,5800 1,2825 1,331 6 1,5476 2.6784 2,2580 3,0758 2200 
A 	 12.8158 1,121 	1 1,3536 1,551 9 2.3887 2,7399 3.2720 2046 
S 	 12.2824 1,0580 1,390 7 1,6487 2,5530 2.3754 2.8454 2130 
O 	 12,2228 1.13792 1.3994 1,5772 2.4526 2.3705 2,9124 211 4 
N 	 12,1494 1.1184 1.4062 1.6397 2.4259 2,4452 2,7608 231 8 
O 	 12.026 1 1.1634 1.4644 1.5805 2,581 3 2,242.1 2.6029 2357 

1992 J 	 12,581 6 1,2032 1.3593 1,6697 2,7240 2.4109 2.8335 2159 

(1) lotat includes balance of payments adlilstments 
(I) Le total rnctut des atusternents de la balance des paiements 
Source: Summary of Canadian International Trade (Catalogue 65.001), Statistics Canada Contact 0 Pilon 19514808). 
Source: Sommaire du commerce stilLmalional du Canada (n 0  65-001 au catatogue), Statistique Canada Personne ressource 0 Piton )951-4$08 
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52.2 Price and volume of imports (1986 = 100) Prix et volumes des importations (1986 = 100) 
Year and Current weighted price indexes 
month Indices des prix a pondération couranle 

total 	 Agricultural and Energy Forest Industrial 	Machines and 	Automobile Consumer 
lish products ,p,qqucts products ,goods - 	equipment goodS 	- 

Annee et Total 	 Produits agri. Procluits Produils Biens 	 Machines et 	Produils Brens de 
morn colas et poisson ènergetrques toresliers industriels 	egurpemenls 	automobiles -- 	consommation 

1990 
1991 

974 
949 

988 
978 

1149 
99.7 

1095 
1093 

1012 
981 

898 
874 

984 
980 

1023 
1024 

1990 J 965 957 98' 1080 1021 897 985 1031 
F 986 979 1082 1116 1045 919 99.7 1016 

M 976 98.8 1040 1131 1022 904 1009 1013 
A 958 971 952 1146 101 	I 899 973 1000 
U 962 979 906 1162 1018 90.3 980 1024 
J 958 98.4 85.4 111 5 tOt 2 90.3 977 101.7 

J 960 1008 863 1105 1013 895 984 102.0 
A 963 997 1028 1058 98.6 891 994 1012 
S 980 996 1306 1076 1002 89.2 995 1030 
o 989 1010 1549 1059 1010 89.1 968 1038 
N 992 98.7 1630 1050 1003 895 96.9 103.7 
0 1003 1001 1645 1030 1010 89.1 978 1041 

1991 J 974 962 1287 108.8 1004 882 1004 1050 
F 967 990 1102 1083 998 893 984 1048 

M 963 1002 1070 1063 1014 881 96.8 1054 
A 951 993 962 1116 1001 892 966 981 
U 95.0 lOt 1 91 	I 1106 980 88.4 96.3 1036 
J 944 1004 923 1137 969 887 96.0 1013 

J 956 1000 904 1094 980 897 988 1016 
A 954 972 95.3 lIt 6 983 869 1013 1012 
S 93.5 969 971 1102 963 852 976 1005 
o 933 943 IDOl 1086 95.3 856 971 101 5 
N 937 939 996 1063 966 852 987 1027 
o 932 953 944 1063 967 841 977 1041 

1992 	J 	 941 	 979 	 9112 	 1104 	 964 	 861 	 989 	 1036 

Year and Constani 19116 dollars 
month Dollars constants de 1986 

Total(l) 	 Agricultural and Energy Forest Induslrial Machines and Aulomobile Consumer 
lish products pucts rinds equipment , 	products 

Annee el Tolaill) 	 Pyojuits ago. Produits Produits Flri',rs Machines Cl Produils Bieris de 
nois coles et Poisson energetiqires lorestiers i,rlritriels equipei'nents automobiles consomrnatroii 

1990 139,1755 	 8.8480 7.1685 1,2094 25.71161 	I 47,4245 31,1070 15,5017 
1991 141.5418 	 9.2029 6,5547 1,1122 1 471192 48.8595 31.781 7 16,2153 

1990 	J 11.4545 7433 605,5 123 7 2,225 I 3.991 6 2.2522 1.338 7 
F 11.7854 749 1 6894 lOS 4 2.173.9 3,993,2 2.657.2 1,247 2 

M 11.7745 7237 5849 101 	1 2.0883 4.0526 2,802.0 1,2525 
A 11,9927 7489 6300 1127 2.1837 4.1021 2,724.3 1.3285 
U 11,7113 731 	I 631 1 940 2.069,1 4.0075 2.7570 1,2725 
J 11.7982 7296 5755 979 2.1350 4.0365 2.7538 1,3053 

J 11.8874 7449 5395 1086 2.1384 4.0497 2.7745 1,3703 
A 11.7536 7333 6332 953 2.2333 3.839.7 2.7204 1.3134 
S 11.231 7 7273 5165 91 2 2,191.9 3,832.4 2,4093 1,2742 
O 11.5256 7257 565 7 932 2.2252 3,992.9 2.4490 1.2958 
N 11.222 1 7588 5485 91 0 2,0795 3.7847 2,4782 1,2693 
O 11.031 2 7323 6497 955 2,041 7 - 3,7382 2,3252 1,2342 

1991 	11 11.3995 7234 4463 894 1.9850 4.051 3 2.653 I 1,2621 
F 10.9863 7172 5506 907 1,9654 4.0113 2,1852 1,2289 
M 10,9341 7311 5624 883 1.8619 3,8530 2,3299 1,2285 
A 117314 7981 4422 925 2,1144 4,0903 2,5114 1,4530 
M 11,111 	6 7463 531 3 876 2,013.8 3,595.2 2,629.6 1.244 1 

11.6839 7489 4963 91 5 2.0265 4.0892 2.7004 1.2954 

J 12,3368 7624 7167 1005 2,2075 4,0960 2,763.9 1,4543 
A 12,081 0 736.8 580.1 91 2 2,1040 4.0199 2,9407 1,3600 
S 12.8122 8371 5181 976 2.2293 4,3065 3,1170 1,4524 
O 12.5387 791 3 621 6 92 I 2.218 1 4,3098 2,7977 1.4500 
N 12,1857 8129 5655 1009 2,0487 4,3771 2,6444 1,4066 
O 11,705,3 801 5 522.3 900 1.9569 4,0660 2,5044 1,379 9 

1992 	J 11.776 7 7663 508 7 974 2.1353 3,992 I 2,501 6 1.3883 

(1) Total includes balance of payments ad1ustments. 
111 Le total inclut des a)uslements dx la balance des paiementS. 
Source: Summary of Canadian International Trade Catalogue 65-0011. Statistics Canada Contact 0 Pilon (951-4808). 
Source: Sommaire du commerce inlernalional du Canada (n0  65-001 au catalogue). Slatistique Canada. Personae ressource 0 Pilon (951.4808) 
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Exports and imports 	 Exportations et importations 

Bilhor'is of dollars 
Milliards de dollars 

13 

xports 
\Exportations  

11 	 Al vv 
Importations 

8 

7 	111111111111111111111111111111111111111111111111111111 111111111 I I 	III liii 1111111111 

1986 	 1987 	 1988 	'- 	 1989 	 1990 	 1991 	1 	1992 	D 

5.3 Trade balance by principal trading area Solde des marchandises par principaux 
(millions of dollars) marches (millions de dollars) 

Year and 	 blat United United 	 Other Japan 	 Other Other month Stales 	- 	- Kingdom 	 - 	E E C OECD Confirms - 
Annee et 	 Total Etals- Rovaume- 	 Arlires Japon 	 Anlres Ammlres 
mois mis Urn 	 CE E 0 C 06 oays 

0 't99J49 399578 299519 399520 399521 	 399522 399523 
O 398058 	- - 398059 	 - 398060 - 	198061 	 - 398062 398063 

1990 10.926 7,518 1.460 -7,549 .577 	 -7,493 -1514 
1991 7.378 5.040 -1.140 -7.789 -1,809 	 1.847 -1.677 

7990 J 528 1.123 -80 -227 23 	 -66 -244 
F 326 7.063 -110 -268 .195 	 -56 -109 
M 7,017 1,479 -163 -157 -28 	 -40 -4 
A 753 1,742 -66 -153 -57 	 •202 90 
M 7.156 1,421 -116 -65 -22 	 -77 16 
J 7.219 7,623 29 -178 -42 	 -153 -121 

910 1,477 -48 -209 -4 	 -76 -769 
A 1,118 1,667 -78 -93 -61 	 -31 -346 
S 7.787 7.786 -99 -42 -69 	 -99 -289 
o 1.037 7,804 -286 -68 -12 	 -92 -325 
N 903 7.806 -273 -53 -70 	 -329 -176 
0 778 1.249 -227 -96 -40 	 -272 764 

7991 J 671 1.308 .108 -40 -167 	 -785 -135 
F 900 1,269 -46 -83 -103 	 -166 29 
M 1013 1.529 -102 -706 -116 	 -210 18 
A 944 1,285 -112 -79 48 	 -171 -27 
M 7,138 7.555 -32 6 -70 	 .144 -176 
J 806 1.043 -61 -37 -715 	 -25 -0 

3 396 7,148 -736 -30 -265 	 -163 -159 
A 868 1.683 -754 -105 -770 	 -77 -309 
S -287 721 -72 -165 -320 	 -202 -250 
O 60 7.229 -764 -220 -757 	 -240 -389 
N 233 1,179 -76 -157 -225 	 -191 -297 
0 636 1.092 -78 -174 -149 	 -72 77 

7992 3 1.085 1,429 -150 -30 -165 	 57 .57 

Source: See TableS 1.2.  
Source: VOir tableau 5 I 2 
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Manufacturing 	Fabrication 

Table 

6.1 Total inventories, shipments and orders 

6.2 Shipments 

6.3 Inventories 

6.4 Shipments and unfilled orders by 
industry 

6.5 Total inventories and raw materials by 
industry 

6.6 Inventories of goods in process and 
finished products by industry 

6.7 New motor vehicles 
6.8 Production of motor vehicles in Canada 

6.9 Capacity utilization rates 

6.10 Production - selected industries 
6.11 Chemicals industries  

Tableau 

6.1 Total des stocks. des Iivraisons et des 
commandes 

6.2 Livraisons 

6.3 Stocks 

6.4 Livraisons et commandes en carnet par 
industrie 

6.5 Total des stocks et des matiOres premieres 
par industrie 

6.6 Stocks de produits en cours et produits finis 
par industrie 

6.7 Véhicules automobiles neufs 
6.8 Production do véhicules automobiles au 

Canada 

6.9 Taux d'utilisation des capacités 

6.10 Production - certaines industries 
6.11 Industries chimiques 
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6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) commandes (millions de dollars) 

Year and Shpments New orders received Untitled orders at inventory at end 01 the month 
month during the month end of the monlh Stocks a la tin du mois 

Owned Held but not owned 
Annèe el Livraisons Nouvelles commandes Commandes Posds Detenus mats non 
mois reçues au cours en camel possèdes 

du mois ala ho du mom 

0 3 , 5157. 1  376029 376384 378759 378226 

1988 298254 303283 29387 37,566 3827 
1989 307,106 306.348 28.629 38,515 4,613 
1990 294.061 290,699 25.267 37,411 5,338 
1991 276,342 273,888 22,873 33,436 6,128 

1990 J 	 24.252 23,880 28,932 38,936 4,748 
F 	 24,780 24.400 28.552 39,094 4,838 

M 	 25,777 24,494 27,929 38.847 4.975 
A 	 24.668 24.404 27,665 38,791 5.052 
M 	 24.852 24,680 27,493 38,538 5,130 
J 	 24,931 24,767 27,329 38,307 5,162 

3 	 24,724 24.770 27,315 37.900 5,236 
A 	 24.512 24.545 27.348 37.867 5.258 
S 	 24.260 23.874 26,952 38,229 5.284 
o 	 24.757 24.487 26,692 38,178 5.286 
N 	 23.716 23.700 26,076 38,037 5.353 
0 	 23,492 23,245 25,830 38,118 5.390 

1991 	3 22,898 22,874 25.806 37.393 5,496 
F 22,564 22,036 25.277 37,106 5,582 

M 22,700 22.420 24.997 36.991 5.632 
A 23,138 23,412 25.277 36.377 5,703 
M 23,312 22.916 24,875 35.953 5,723 
3 23,503 23.387 24,754 35,718 5,733 

3 23,249 22.778 24.283 35,397 5.843 
A 23,516 23.329 24,095 35.040 5.910 
S 23,345 23,220 23.970 34.902 5,894 
O 22.912 22,822 23,880 34,490 5,950 
N 22.875 22.539 23.545 34.474 6,069 
o 22.459 22.154 23.240 34,089 6.173 

1992 	J 21,918 27,616 22,938 34.079 6.257 

Manufacturing shipments 	 Livraisons manufacturléres 

Annual percerllage change 
Variation annuelle en pnurcentaqe 

30 

20 

10 

0 

.10 

-20 

'.3(7 

A 1110 

Non-auto 

J 	 J 
	

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1986 	 1987 

	
1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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6.1 Total inventories, shipments and orders Total des stocks, des livraisons et des 
(millions of dollars) - concluded commandes (millions de dollars) - fin 

Year aid ivenlOry at end 	 t he   Ratio at 	rivenlorins 
macin Stocks a Ia liii 	in mois owned to shipments 

All ~ nvpnlo,y held  

6rsemble des slacks detenus 

Total 	 Raw 	 Goods Finished 
materials 	 inçess - 	900ds 

Aitnee et lotal 	 Matières 	 Proclu.ts Produits 	 Rapport des stocks 
mois premieres 	 en cours (ins 	 possedés aux Iivraisons 

0 316739 317094 317449 31804 :118784 

1988 41,393 17935 11542 11916 149 
1989 43128 17.980 12.592 12.557 I 52 
1990 42,749 16,982 12,948 12,819 1 57 
1991 39,564 14,923 13,123 1 1,517 1 55 

1990 J 43.683 17,755 12,838 13,090 1 61 
F 43,932 17,718 12.991 13.223 1 58 
M 43,822 17.500 13.077 13,244 I 55 
A 43,843 17.583 13,079 13,181 1 57 
M 43,668 17.420 13.032 13,216 155 
J 43,469 17.244 13.086 13.139 I 54 

J 43.136 17,096 12,999 13041 I 53 
A 43.124 17,256 13,032 12836 I 54 
S 43,514 17.469 13.097 12.948 I 58 
O 43463 17,324 13,155 12,984 I 54 
N 43,391 17,180 13.216 12.995 I 60 
O 43.507 16,946 13,226 13,336 I 62 

1991 3 42889 16,716 13.251 12,923 I 63 
F 42,688 16,499 13,294 12.896 I 64 
M 42,623 16,552 13,291 12,780 I 63 
A 42.080 16.259 13,362 12,458 I 57 
M 41,676 15,956 13,432 12,289 I 54 

41.451 15,731 11390 12.330 1 52 

J 41.240 15.575 13.352 12,313 1 52 
A 40.950 15,403 13,295 12,252 I 49 

5 40797 15.250 13,327 12.220 1 50 
o 40441 15,123 13.252 12,066 151 

N 40,543 15.079 13.344 12,120 1 51 
o 40,262 14,922 13.385 11.954 I 52 

1992 3 40276 14,967 13.431 11,878 155 

Source: inventories. Sh.pmenls and Orders in Manulacluring Industries (Catalogue 31-001 I, Statistics Canada Contact M Labontè (951-3508) 
Source: Stocks, Ilvraisons el commandes des industries manulaclurières (n °  31.001 au calalogue), Statistuque Canada Personne ressource M Labonlé (9513508) 

Manufacturing 	 Fabrication 

Ant uat percentage change 
Variation annunfle. on pourcor tape 

20 i 

Shipments 
Livraisons 

Inventories 

J 	 j 	 j 	 j 	 j 	 j 	 D 
1986 	1987 	1988 	1989 	 1990 	1991 	 1992 
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6.2 Shipments (miflions of dollars) Livraisons (millions de dollars) 

Year and lotal 	 Total (annual Non-durable goods 	 Durable goods 
month  percent change)  - - 

Anriée et Total 	 Total (vanation Biess 	 Biens 
mois anounite en pourcentage) non durables 	 durables 

0 375674 	 315674 315675 	- 	 - 315689 

1988 298,254 	 96 143,688 154,566 
'989 307.106 	 30 147.039 160.066 
1990 294,061 	 -4.2 144.740 149.321 
1991 276,342 	 -60 138,726 137.615 

1990 J 	 24.252 	 -5.7 12,024 12.228 
F 	 24.780 	 -46 12,020 12,760 

M 	 25.117 	 -1 9 12,091 13,026 
A 	 24.668 	 -37 12.128 12,540 
M 	 24,852 	 .3 I 17,955 12,896 
J 	 24,931 	 .11 72,027 12,904 

J 	 24,724 	 •2.8 11,860 12,864 
A 	 24,512 	 -34 12,006 12,506 
S 	 24.260 	 -55 72.087 12,173 
o 	 24.757 	 -2.3 12.356 12.401 
N 	 23.716 	 -7.3 12,141 11,574 
o 	 23.492 	 -89 12,044 11.448 

1991 J 	 22.898 	 -5.6 11,948 10.950 
F 	 22.564 	 -89 77,795 10.770 
M 	 22,700 	 -96 11.599 11,101 
A 	 23,738 	 -62 77,735 11,403 
M 	 23.312 	 -62 77,726 11,586 
J 	 23,503 	 .5.7 11,678 17.824 

.1 	 23.249 	 -60 71.519 11.729 
A 	 23,516 	 -41 71.544 11,972 
S 	 23.345 	 -3.8 Il .507 11.838 
O 	 22.912 	 .7.5 71,197 11.775 
N 	 22.875 	 .3.5 71,426 11.449 
o 	 22.459 	 44 11.100 11,359 

1992 J 	 21,918 	 -43 70,923 10,995 

Source: Inventories. Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Catalogue 31-007), Statistics Canada. Contacl M. Labonte (9513508) 
Source: Stocks, livraisons et commandes des industries manulaclurières (0 31-001 au catalogue). Statistique Canada Personne ressource M Labonté (951 -3508). 

6.3 - 	 Inventories (millions of dollars) Stocks (millions de dollars) 

End of year Total inventories Total inventories held Non-durable goods 
and mouth held (annu,jrcentchange) industries -  - 
En liii d',rnnee Total des stocks Total des stocks détenus Industries des biens 
et mois detenuS (variation annuelle en pouri:ontage) non durables 

0 316739 316739 316740 

1988 41.393 83 16.188 
1989 43.128 42 16.468 
1990 42.749 -09 17,057 
1991 39,564 .75 	-  15,114 

1990 	J 43.683 32 16,756 
F 43,932 3 7 16,868 

M 43.822 29 17.019 
A 43.843 22 16,963 
M 43.668 14 16,823 
J 43.469 08 16,721 

J 43.136 -05 16.550 
A 43,124 -1 0 16.599 
S 43,514 -02 16.988 
0 43,463 -02 17,188 
N 43.391 -07 17,238 
D 43.507 -0.8 17.466 

Durable goods 
industries 
Industries des bieiis 
ci in a bies 

(16754 

25.205 
26,660 
25.693 
24.450 

26.928 
27.065 
26,803 
26.880 
26.845 
26.748 

26.586 
26,525 
26.525 
26,275 
26.153 
26.041 

1991 	J 42,889 -7.8 16,838 26.051 
F 42,688 -28 16,666 26.022 

M 42,623 -2 7 16.566 26,057 
A 42.080 -40 76.227 25,852 
M 41.676 .46 15.943 25,733 
J 41.451 -46 15,909 25,542 

41.240 -44 15,785 25.455 
A 40,950 -50 15,728 25,222 
S 40.797 -62 75.649 25,148 
O 40,441 -70 15,572 24,868 
N 40.543 -6 6 15.503 25,040 
o 40,262 -75 15.460 24,802 

1992 	J 	 40,276 	 -6 I 	 15,337 	 24,939 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (CatalOgUe 31-001), Statistics Canada. Contact M LabOrite (951-3508) 
Source: Stocks, livrausons el commandes des industries mnnufacluriéres In 0  31-001 au catalogue). Statistique Canada Persoone ressource M Labonte (951.3508). 
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6.4 Shipments and unfilled orders by industry Livraisons et commandes en carnet par 
(millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

Year and Shipments  
month Livra,sons 

Consumeods  Capital goods Construct ion 01 her intermediate Export-oriented (Automotive 
Biens de consommat ion materials goods and products) 

Nondurable Durable - 	 supplies  
Aitrine el Non durables Durables Biens de Malertaux de Industries des Industries (Industries 
mois capital COnStruCtiOn JuIreS produits orrenlees vers connexes 

inlermediaires l'exporlation de )'4ulomobile( 

o 325699 325700 315702 315702 315703 315704 315705 

1988 70913 10,355 31,729 26,364 89.037 69,856 60.164 
1989 12,879 10,696 34,212 27,923 90.131 71.265 61,690 
1990 75,787 9,276 33,924 25.385 82,985 66.705 61,445 
1991 75,027 8,159 31,536 21.958 76.475 63.185 60.361 

1990 1 6,098 814 2.917 2.280 6,952 5,077 4.366 
F 6.092 834 2.180 2.279 7,t39 5,747 4.997 

M 6,154 857 2.844 2,245 7,108 5,874 5,345 
A 6.245 779 2,819 2,192 7,093 5.623 5.057 
M 6.178 796 2,860 2.153 7.083 5.815 5.253 
3 6,160 790 2.850 2,175 7,247 5,828 5,158 

J 6,140 772 2,834 2.116 7.041 5.699 5.240 
A 6.325 760 2,818 2.081 6,861 5,627 5.208 
S 6,421 749 2,902 2,064 6,786 5.245 5.019 
o 6.667 737 2.839 2,015 6.742 5.842 5.639 
N 6.663 710 2.689 2,930 6,541 5,258 5.096 
o 6,643 678 2,773 2.856 6.392 5,070 5,070 

1991 3 6.500 687 2,550 2,742 6.378 4,977 4,939 
F 6.430 65' 2,659 1.796 6.247 4.800 4,473 

M 6.360 660 2,699 1,751 6.263 5.069 4.831 
A 6,243 682 2.659 1.853 6.439 5.311 4,943 
M 6,303 675 2.640 1,883 6,472 5,377 5.082 
3 6.335 668 2.683 1.882 6.438 5,487 5.213 

6,197 697 2.613 1.890 6.432 5.330 5.122 
A 5,261 725 2,652 1,884 6.471 5,549 5,417 
S 6,263 694 2,629 1,862 6.470 5,426 5.308 
o 6.026 689 2,583 1.829 6,382 5.392 5,274 
N 6.292 670 2.565 1,814 6,343 5.307 5034 
o  5.985 662 2.564 1 679 6,223 5.239 4,934 

1992 J 5,844 627 2.406 I 685 6 145 .5.146 4.660 

Year and Uri)ul(ed orders at end of the month 
month Commarides en ainet a Ia tin du mom 

Consumnr yoois Capital goods Construction Oilier intermediate Exporl-orieirteri (Automotive 
Biens 	In , or'iiriaIiOn materials goods and products) 

- - 	 Non-dir able DrabIn  supplies 
Annee el Non durahies Diir4bICs Biens de Matèriaux de Irotustries des industries (Industries 
mois capital construction autres produils arieniees vers connexes 

inlermediaiies I exportation de I'automobilel 

0 326409 326410 316111 326412 316423 316414 326425 

1988 612 545 29.520 3,376 4,360 2,481 1.789 
1989 557 475 29,558 3,233 3.956 1,397 1,585 
2990 483 251 17,331 2,710 3,718 1,156 1,328 
1991 429 227 25.941 1,930 3,499 1,073 1,351 

1990 J 522 433 19,510 3.064 3,975 1,333 1.520 
F 537 408 19,174 3.035 3.935 1,305 1,507 
M 543 419 28.597 2,949 3.992 1.245 2,438 
A 534 407 18.436 2.953 3.949 2.220 2.463 
M 524 411 18,595 2,941 3,915 1.248 1,510 
J 524 403 18.521 2,896 3.893 1,169 1,473 

3 507 387 18.371 2.878 4.095 1,167 1,374 
A 486 357 18.532 2,796 4.109 1.280 2,534 
5 489 329 18.214 2,737 3.967 1,317 1.523 
0 487 288 18.168 2.653 3.924 1,255 1.408 
N 470 239 17.804 2.787 3,672 1,193 2.312 
o 483 252 17,331 2.710 3,718 2.256 2.318 

2991 J 477 273 17,437 2,723 3,722 1,101 1.271 
F 483 267 27,282 2.492 3.623 980 1.174 

M 442 279 27.246 2,382 3.562 954 1,187 
A 473 321 17.601 2.221 3.586 953 1.115 
M 487 294 17.551 2.162 3.505 994 1,213 
3 485 282 17,393 2.147 3.544 984 2.233 

J 468 290 16.917 2,112 3,545 1,010 1.231 
A 461 259 16,762 2.098 3,579 1.027 1,269 
S 449 276 26.599 2.022 3.659 1.025 1,281 
0 441 240 16.747 2.022 3.532 1.025 1,293 
N 440 229 16,327 1,955 3.532 1.121 1,386 
D 429 227 15,942 1,930 3,499 1,073 1,351 

2992 3 442 222 15,778 1.904 3,452 1.073 1.358 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing Industries (Catalogue 31-001), Stalistics Canada Contact M Labontè (951.3508) 
Source: Stocks, Iivraisons et commandes des industries manulactwières (n 0  31-001 au catatogue). Stalistuque Canada Personne ressource M Labonte (951 3508( 
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6.5 Total inventories and raw materials by Total des stocks et des matiéres premieres par 
industry (millions of dollars) industrie (millions de dollars) 

End of year inventories held 	total 
and month Stocks detenus total  

Consumer Consumer Capilal Construction Intermediate Export iAtilomolwe 
goods goods goods materials goods and oriented poductsl 
non-durable durable -- -  supplies  

En tin Biens de Biens de Biens dir Matêruaux Industries Industries (Industries 
dances conson'rmatron consummation caoial de construction des produits orient ccx coitnexes 
et mom son durabies durables intermedraires vers 'exportation de 'automobile) 

0 316764 - 	 316765 316766 316767 316768__-  376769 316770 

988 7648 1 905 10,562 4,337 11,700 5,921 3,653 
1989 7.830 1.886 11.910 4,098 11 692 6.377 4,209 
1990 8,274 1.499 12,182 3,736 11.093 6.605 4,729 
1991 7.083 1.317 12,526 3.229 9,979 6,027 3,533 

1990 J 7,814 1,818 11,841 4,104 11,612 6.486 4,176 
F 7.929 1.810 It .932 4.062 11591 6,649 4.305 
M 8.020 1.791 II .828 4,063 11.557 6.563 4.236 
A 8.021 1.768 11.943 4.040 11,514 6.605 4.272 
M 7,941 1.718 12.015 3,996 11.431 6.579 4.162 
J 7,894 1,706 12,013 3946 11,417 6,565 4,030 

3 7.726 1.680 12,018 3,946 11,311 6,568 3,974 
A 7,749 1.672 '2,075 3,923 11.135  6,609 4,080 

S 7.974 1,636 12.184 3,864 11,139 6,660 4,242 

o 8,099 1,575 12,120 3.823 11,151 6.646 4,384 
N 8,210 1,535 12,101 3,769 11,053 6.627 4,536 
0 8.274 1,499 12,182 3.736 11.093 6,605 4.729 

1991 	3 7,927 1,441 12.317 3.681 11.044 6.477 4,314 
F 7,754 1,427 12,379 3,679 11,014 6,491 4,134 
M 7.605 1397 12,464 3.670 11.033 6.483 3.999 
A 7.385 1.376 12.52€ 3.529 10.871 6.444 3,728 
M 7.286 1.335 12.529 3,471 10.587 6,452 3,717 
3 7,287 1.350 12.451 3.419 10.477 6,521 3,677 

3 7.291 1.348 12,510 3.388 10,282 6.458 3,720 
A 7.292 1.334 12,543 3,331 10.169 6.264 3.626 
S 7,200 1.330 12.544 3,296 10,204 6,199 3,590 
o 7.157 1,319 12,533 3,243 10,164  6.044 3,527 
N 7114 1.342 12578 3,225 10,116 6.059 3,578 
O 7.083 1 317 12525 3,229 9979 6,027 3,533 

1992 	J 7124 1,325 12,584 3.216 9,877 6.133 3.578 

End of year Inventories held raw materials  
and month Stocks detenus matreres premieres  

Consumer Consumer Capital 
goods goods goods 
non-durable durable 

En tin Owns de Biens de Biens de 
d'annee ,:riirsommatiofl consummation capital 
CI mois miii durables durables 

377719 317120 311'121 

1988 3,341 1,005 3,183 
1989 3,350 963 3.228 
1990 3.262 753 2,941 
1991 2.814 684 2.700 

Construction Intermediate 
materials goods and  

supplies  
Materiaux Industries 
'Ic construction des produrts 

uleimediapres 

317122 - 	 317123 

2.095 5.795 
1,989 5,587 
1,772 5,289 
1,501 4.632 

Export' lAulornalwe 
oriented products) 

Industries (Industries 
orientees connexes 
vnnrs i'exoorlalion ic l'automobile) 

.317724 317125 

2.444 1.517 
2,763 1.833 
2,855 1846 
2,516 1,404 

1990 	J 3.332 922 3,257 1.971 5,502 2,771 1,713 
F 3,375 918 3.237 1,959 5,478 2,786 1,703 

14 3.352 909 3,127 1,932 5,449 2,776 1,663 
A 3.370 903 3.163 1,927 5.428 2,831 1.690 
U 3.319 852 3,199 1.891 5380 2,770 1,615 

3.312 865 3.135 1,894 5.359 2,752 1,543 

3 3,261 849 3.052 1,885 5,310 2.776 1,623 
A 3.335 851 3.085 1,896 5.305 2.794 1,714 

S 3.463 840 3.070 1,861 5.325 2,843 1.894 

o 3.377 808 3,043 1,825 5,370 2.833 1,830 
N 3,381 788 3,016 1.776 5,335 2.854 1,846 
o 3.262 753 2,941 1,772 5.289 2,855 1,846 

1991 	J 3,161 753 3.026 1.763 5,267 2.771 1,670 
F 3.088 744 3,023 1.751 5,188 2.740 1,558 
M 3,078 735 3,068 1,782 5,194 2,731 1.548 
A 2.991 715 3.043 1,708 5,166 2,690 1.464 
14 2.949 695 3,004 1,678 5,007 2.644 1,406 

2.943 702 2.930 1.652 4.920 2.634 1,400 

3 2.904 703 2,953 1,622 4,781 2.605 1,398 
A 2.917 694 2.917 1.591 4,595 2.557 1,390 
S 2.823 689 2.867 1,567 4.728 2,535 1,360 
O 2.788 675 2,866 1.546 4.707 2.505 1,357 
N 2,814 698 2.835 1.549 4.656 2,499 1,402 
O 2,814 684 2,700 1,501 4,532 2,516 1.404 

1992 	3 2,886 685 2.735 1,516 4,572 2,586 1,405 

Source: Invenlones, Shipments and Orders in Manulscturing industries (Catalogue 31-001), Statistics Canada. Contact M Labonlé (951.3508). 
Source: Stocks. tivraisons et commandes des industries manutacturléres (n0  31•001 au calaloguel, Statislique Canada Personne ressource M. Labonté (951-3508). 
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6.6 Inventories of goods in process and finished Stocks de produits en cours et produits finis 
products by industry (millions of dollars) par industrie (millions de dollars) 

End 01 year Inventories held - 

and month Stocks deleous 

Goods in process 
Produits ifl cours 

Consumer goods 	Consumer Capital Construction Intermediate Export- (Automotive 
non-durable goods goods materials goods and oriented products) 

durable  supplies  
En tin Biens de l3ieris de Biens Matèrraux Industries des Industries (Industries 
d'annee i:Onsomrliatiorr :orrsommatiori de de construction produils orientees connexes 
et mois iion durables doubles capital inlermèdiaires vers l'exporlatron de 'automobile) 

0 317474 -__377475 377476 317477 377478 317479 317480 

7988 902 263 5,014 1.010 7.956 1,744 964 
7989 967 255 7,243 904 1,861 1,708 956 
t990 1,022 186 7.851 771 7,720 1,722 997 
7991 834 160 8,614 661 1,639 1,501 707 

1990 J 960 241 7,134 901 1,856 1,783 1.028 
F 989 234 7,192 877 1,857 1,867 7,115 
M 7,006 231 7.312 882 1.842 1,806 1,055 
A 995 226 7.332 875 1.822 7.876 1.079 
M 963 226 7,376 839 1.808 7.809 7.053 
3 970 222 7.450 807 1.804 1,803 1,055 

3 951 276 7.553 820 1,707 1.739 990 
A 955 215 7.601 804 7,727 1.748 989 
S 942 202 7.635 797 1,730 1.761 988 
o 984 196 7.696 786 1.727 1.767 1,004 
N 999 192 7,740 787 1.715 1.753 1,001 
0 1,022 186 7.851 771 1.720 1.722 997 

1991 J 965 181 7,914 750 1.729 1,709 950 
F 929 179 8,029 776 1.727 1.677 900 

M 907 771 8.059 757 1.758 1.655 880 
A 873 177 8.166 708 7,752 1.666 859 
M 904 172 8.219 698 1,765 1,651 858 
J 991 171 8,212 679 1.750 1,687 887 

J 885 168 8.257 682 1.723 1.612 827 
A 883 767 8,319 656 1,700 1.572 802 
S 876 164 8.400 648 1.698 1,535 775 
o 845 166 8410 640 1,684 1.538 744 
N 842 763 8.489 617 1.686 1.526 739 
o 834 160 8,614 661 1.639 1.501 707 

1992 3 833 167 8,657 670 7,605 1.526 728 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manufacturing industries (Catalogue 31-0011. Statistics Canada Contact M Labonté (9513508) 
Source: Stocks. Iivraisons et commandes des industries manulacturières In °  31001 au catalogue). Statistique Canada Personne ressource. M Labonte (95 7-3508) 

Ratio of total manufacturing stocks to Rapport des stocks totaux aux Iivraisons 
shipments de Ia fabrication 

Ratio 
Rapport 

1.8 r 

17 

16 

15 

14 . 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1986 	 1987 	1988 	1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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0 3)7829 317830 317831 377832 

1988 3.405 638 364 1.232 
1989 3,573 667 t,439 1,205 
1990 3.990 560 7.389 1,193 
1991 3,435 472 1.212 1.068 

	

377833 	 317834 
	

317835 

	

3.950 	 1,733 	 1,172 

	

4.245 	 1906 	 1.420 

	

4.085 	 2,029 	 7.885 

	

3.708 	 2,010 	 1,422 

6.6 	 Inventories of goods in process and finished 	Stocks de produits en cours et produits finis 
products by industry (millions of dollars) - 	par industrie (millions de dollars) - fin 
concluded 

End of year 	Inen tories held 
and month 	Stocks dètenus 

Finished ctoods  
Produits tinis 

Consumer goods Consumer Capital Construction Intermediate Export- (Automotive 
non-durable goods goods materials goods and ortonted prOduCtS? 

durable  supplies  

En tin 	 Biens de Brens de Biens Matèriaux industries induStries (Industries 
d'annee 	 consommatron consommatuOn de capital rio construction des pvoduuts ortentees connexes 
et mors 	 non durables durabtes unlermeduaires vers 	exportation de 'automobile? 

1990 	J 3.522 655 1.451 1,232 4,254 1,931 1,436 

F 3.564 658 1.503 1.226 4.256 1,996 1,488 

M 3.662 652 1.389 1.250 4,265 1.980 1.508 

A 3.657 639 1.447 1,238 4,264 1.958 1.503 

M 3.659 629 1.440 1,266 4.243 2.000 1,493 

J 3,672 619 7,427 7,245 4,254 2,010 1,432 

J 3.514 616 1,413 1,242 4.294 2,053 1.367 

A 3.459 606 1.392 1.223 4.109 2.067 1.376 

S 3.570 594 1.479 7,206 4,084 2,056 1.361 

o 3.738 572 1.380 1,211 4.055 2.047 1,550 

N 3.830 555 1,345 1,205 4,003 2.020 1.689 

o 3.990 560 1.389 1,193 4,085 2.029 7.885 

1991 	J 3,807 508 1.378 1,167 4.048 1.997 1,694 

F 3,736 503 1.328 1,152 4,099 2.074 1,676 

M 3,620 491 7,336 1,131 4.081 2.097 1.572 
A 3.522 482 1,317 1,113 3,953 2,088 7.406 

M 3,432 468 1.306 1,095 3.815 2.157 1,452 

3.453 477 1,309 1.088 3.807 2.199 1,390 

J 3,502 477 1,299 1,084 3.778 2,240 1.494 

A 3,492 473 1,307 1,084 3,773 2,135 1,434 

S 3,501 477 1,277 1,081 3,778 2,128 1,456 

O 3.524 479 1.257 1.057 3.773 2.000 1.426 

N 3.459 480 1.254 1.059 3.774 2.035 1,438 

0 3,435 472 1,212 1 . 068 3,708 2,010 7.422 

1992 	J 3,404 473 1.798 7,030 3,700 2.021 1,445 

Source: Inventories, Shipments and Orders in Manulaclurung industries lCalalogue 31-001). Slatislics Canada Contact M Labonte (951 -3508). 
Source: Stocks, livrausons el commandes des industries manutacturieres (n 0  31-001 an catalogue). Slalustuque Canada Personne ressource M Labonté (957-3508). 

Inventories - Smoothed Stocks- Lissés 
Annual percentage change 
Variation annuelle en pourcentage 

20i 

15 

10 

5 

: 

-10 

IllIlIllIlIll -15 
J 	 J 

1985 

Goods in progress 
Produtts en cours 

Finished goods 
Prciduits (mis 

II 	11111111111 	11111 
J 	 J 

1986 	 1987 

Raw materials 
Matleres brutes 

J 	 J 
1988 	 1989 	 1990 	 1991 
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6.7 New motor vehides (thousands of units) Véhicules automobiles neuf s (milliers d'unités) 
Year and New motor vehicles New motor vehicles sales 
month Vehicules automobiles neuls Venles dv vehic sins automobiles neuts 

Passenger cars blat Passenger cars Commercial vehicles 
VcnIu,es pa,ticulieies Voituves parlicuiecs 

Imports 	 ExpOrts North Overseas Total 
less American manutactured  
re-expo  manutactured  

A:'' el Importations 	Evportaos Total Fabriguées Fabriquèes botal Vehucules 
os moms iv. en Amerique outre-mer utlitaires 

exportalois du Nord 

0 446646 	 418,3 4970 497; 4972 4915 4973 
-418728 

1988 1,044 	 1,201 1,564 724 332 1.056 508 
1989 996 	 1.200 1.480 670 313 983 496 
1990 883 	 1,224 1,317 579 305 884 433 
1991 928 	 1.205 1.285 573 299 872 413 

1990 	J 51 	 72 123 52 28 50 43 
F 89 	 100 113 50 26 75 37 
M 108 	 130 120 54 25 80 40 
A 96 	 100 lIt 49 25 74 37 
M 95 	 119 109 48 25 73 36 
J 82 	 128 116 51 28 79 37 

J 44 	 85 114 51 25 76 38 
A 62 	 63 Ill 49 25 74 37 
S 67 	 99 106 48 24 72 34 
O 71 	 122 100 44 25 69 32 
N 57 	 Ill 99 43 24 67 31 
o 5; 	 95 95 40 24 64 31 

1991 	J 73 	 51 111 57 22 79 32 
F 70 	 68 105 47 26 73 32 

M 53 	 101 100 41 26 67 33 
A 80 	 109 109 46 28 73 36 
M 89 	 ''9 111 50 26 76 35 
J 80 	 119 118 55 26 80 38 

J 65 	 79 118 55 26 81 37 
A 65 	 106 103 45 24 70 33 
S 86 	 107 114 50 26 76 38 
O 90 	 121 92 39 23 63 30 
N 81 	 108 102 44 24 65 34 
D 66 	 87 101 43 25 67 34 

1992 	J 53 	 86 109 49 25 73 36 

Sources: New Molor Vehicle Sales (Catalogue 63-007). Imports by Commodities (Catalogue 65-007), Exports by Commodities (Catalogue 65-004). Statistics Canada Contact R 
Laplante (951.3549) 
Sources: Ventes de vèhicules automobiles nests (no  63-007 au catalogue). Importations par marchandises (n0  55-007au catalogue). Exportatuons par marchandises (n°  65-004 au 
catalogue), Statislique Canada Personne rossource R Laplante (951.3549) 

Auto industry - Smoothed Industrie automobile - Lissée 

Annual percentage change 
Vartatton anrtueUe en pourcentage 

60 

Oulput 
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6.8 Production of motor vehicles in Canada Production de véhicules automobiles au 
(units), unadjusted Canada (unites), non désaisonnalisée 

Year and Total 	 lolal all vehicles Passenger 	 Trucks and vans 
month all vehicles 	 annual percent changel cars  

Annèe et blat 	 Total vèhcules Automobiles 	 Camions et camionnelles 
mois venicules 	 (variation annuelle 

en_pourcerilage)  

0 -- 125000 	 725000 125001 - 	 725059  

1988 1,928537 	 180 1007874 	 920723 

7989 1,933,599 	 03 983,897 	 949.702 

1990 7,748,459 	 96 940.319 	 808.140 

7991 1,679,869 	 -39 890,952 	 789,932 

1990 F 756.935 	 •8 4 80.456 	 76,479 

M 187.948 	 76 97,495 	 90.453 

A 155,811 	 -85 77.690 	 78.121 

M 784,840 	 1 	I 97.833 	 87.007 

J 783,786 	 41 98,943 	 84.843 

J 97973 	 107 62.404 	 35.569 
A 106.545 	 23 7 53.634 	 52.917 

S 722.945 	 25.5 65,616 	 57,329 

0 188.569 	 11.8 115,319 	 73,250 

14 148,105 	 .19.9 88.261 	 59,844 

D 94,722 	 -30 I 	 - 46.043 	 48,679 

7991 	J 721,089 07 65009 56,080 
F 103,593 -340 51.694 52,874 

M 136.726 -273 77,258 59.468 
A 154,509 -08 87.279 87,230 

M 174,682 .5.5 97,555 77,127 

J 179.137 -25 100,199 78.938 

J 97.017 -I 0 53.780 43.237 
A 140.750 32.1 76.900 63,850 

S 156.790 275 83.083 73.707 

O 165.564 .122 83.991 81.573 

N 139,674 .57 62.657 77,117 

O 110.338 165 51.547 - 	 58791 

1992 	J 	 136,779 	 13.0 	 52,370 	 84,469 
F 	 153,681 	 484 	 - 	 66,576 	 87765 

Source: Motor Vehicle Manulacturers' Association of Canada. 
Source: Association des fabricants de véhicules automobiles. 

6.9 Manufacturing capacity utilization rates Taux d 'utilisation des capacités 
manutacturiéres 

Year and Tolal Durable Non- Machinery Tiansportalion 	Electrical Primary Wood 
qua rle   - durable - ___________ equipment 	piroduff-, metals  

Annee Cl lolal Durable Non Machune,ne Maleriel ne 	Produils Premiere Bois 
Irimestre durable Iransporl 	électriques lranslOrmaliOfl 

des melaux 

0  883676 - 883674 883675 883601 883608 	 883609 883605 883607 

1988 859 847 873 815 825 	 843 948 899 

1989 835 824 847 783 788 	 82.2 923 848 

1990 769 74.8 792 776 71.4 	 752 827 75.9 

7991 708 679 739 544 654 	 712 870 68.2 

1990 	I 	 796 	 776 	 81 8 	 741 	 707 	 778 	 863 	 825 

2 	 783 	 764 	 803 	 733 	 73.9 	 75.0 	 846 	 77.9 

3 	 768 	 751 	 78 6 	 72 3 	 73.6 	 746 	 840 	 734 

4 	 728 	 700 	 759 	 668 	 67.3 	 732 	 758 	 696 

1991 	I 	 701 	 662 	 743 	 60 7 	 61 8 	 704 	 77 1 	 639 

2 	 711 	 684 	 741 	 564 	 658 	 714 	 798 	 689 

3 	 71 7 	 694 	 742 	 51 9 	 674 	 71 7 	 84 I 	 70.9 

4 	 702 	 676 	 731 	 48.7 	 664 	 714 	 829 	 69.0 

Source: Science, Technology and Capital Stock Division (Calaloq0ue 31.003), Statistics Canada Contact 0 Wallace (951-9685). 
Source: Division des sciences, technologie et stock de capital. in 31-003 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource D. Wallace (951 -9685) 
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6.10 Production - selected industries, unadjusted Production - certaines industries, non 
désaisonnalisée 

Yparand Sawn Wood Newsprunt(3) Footwear Dustutleris OnlIled Stocks, 
month lumber(I) pulp)2) industrial spirils(4) distilleries 

alcohol and bond 
thylX4)  warehouse(4.5 

Annee el Bofs Pâte de Papier Chaussures Atcool Boissons Stocks, 
note d'oeuvre1) bous(2) tournal(3) têlhytiquet alcooliques dislilleries 

odusuriel des embouteil' et enlrepöts 
dstllertes(4) leesidI de douaoet4,5) 

0 2267 2290 2294 35300; 2086 2087 2098 

988 25,736 26.132 9,839 33,901 167 75 768 
989 25,107 25.984 9,639 33.726 207 78 759 
990 23,269 25,046 9.068 30.863 207 76 589 

1991 21,887 25,314 8.837 24.059 

1990 	J 2.062 2.217 797 2,700 20 6 751 
F 1,963 2,081 747 2,679 21 5 754 
M 2,252 2.213 794 2.921 22 6 417 
A 2,074 2,079 786 2.622 16 5 760 
M 2,100 2,251 847 2.936 23 6 768 
J 2.040 2.073 762 2,999 17 7 730 

J 1,694 2.185 826 1,855 4 3 685 
A 1.877 2.125 758 2,888 13 7 760 
S 1,852 1,841 661 2,663 14 8 755 
O 2.029 2.087 711 2.652 18 9 752 
N 1,854 1,954 664 2.235 21 9 756 
O 1.474 1,939 715 1,713 19 5 589 

1991 	3 1,604 2.261 837 1.895 18 5 761 
F 1,794 2.155 761 1.893 19 5 1.078 
M 1,825 2,253 786 2,170 20 6 1.411 
A 1.971 2.071 750 2,298 14 5 769 
M 1.932 2,144 733 2.325 16 6 687 
J 1,933 2,120 739 2,233 14 6 686 

.3 1.807 2.119 761 1,512 5 3 6.920 
A 184€ 2.190 731 2.078 0 0 0 
S 1.833 1,929 719 2,288 9 5 752 
o 1.986 2.114 706 2,132 14 6 745 
N 1,824 2.128 609 1,813 14 8 748 

- 	 0 1.533 1.831 615 1.422  

1992 	J 1,845 2,156 716 1,616 

(1) Miltions of leet 	. En millions de pieds. 
(2) Thousands of bones. 	Milkers de bones 
(3) Thousands of melric lonnes - En milliers de bones métruques. 
(4) Million of lilres volume 	- En millions do lit,o' 	vniiirno 

Capacity utilization rate Taux d'utilisation des capacités 

Percent 
Pnurcentaqn 
88 
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6.11 Chemicals industries (millions of dollars) Industries chimiques (millions de dollars) 
Year and GDP chemicals Imports from all countrieSlll -- Exports 10 all countrueslll Total inventory Shipmenls 

month industries importations provenant delouses pays1l Exportalions vers bus les pays(l) owned at 

Inorganic Organic Plastic and Chemicals Synthetic rubbers 	end 01 month 
chemicals chemicals - synthetic rubber - -________ and plastics  

Annee et PlO Produits Produils Matures Chimuques Caoulchouc Total stocks Livraisons 
mois industries •:himiques chumuques plasliques synthetique possides a Ia 

chimuques inorganiques organugues et caoulchouc el plastique tin du mois 

137127 0457534 0457535 - 	0451536 0407900 0107885 0318773 0375688 

1988 6.909 7,714 1,919 2.633 3,591 2.044 2,939 22.631 

1989 6.973 7.398 1,943 2,749 3,349 1,876 2,862 23.014 

1990 6.864 7,308 2.078 2.796 3.460 2.060 2,986 22.331 

1991 6.620 7,302 1.993 2,807 3,728 2.165 2.777 21,603 

1990 J 6.945 104 184 237 290 170 2,884 1.842 

F 6.890 106 200 224 289 153 2,894 1,843 

M 6.969 136 215 246 272 189 2,948 1.848 

A 6,998 112 199 238 302 164 2,901 1.859 

M 6.900 96 190 261 280 178 2,903 1.846 

J 6,871 104 174 255 284 766 2,897 1.899 

J 6,943 117 145 223 240 160 2,865 1,847 

A 6,815 108 138 233 270 772 2.893 1,853 

S 6,857 96 147 279 268 180 2,944 7.855 

o 6,824 131 169 252 349 194 2.996 1.929 

N 6.714 112 782 229 314 182 2,987 1.866 

o 6,641 86 135 180 302 152 3,022 1.846 

1991 J 6,549 112 177 221 303 771 2,988 1,836 

F 6,618 110 157 207 288 777 2.985 7.874 

M 6,493 116 185 211 293 196 3.005 1,747 

A 6.554 139 196 246 297 191 2,930 1,840 

M 6,654 tOO 182 247 274 180 2,824 1,873 

J 6,65' 99 162 238 244 177 2.853 1,793 

J 6.598 109 151 239 245 783 2,787 1,774 

A 6,619 107 161 241 233 177 2.805 1,779 

S 6,689 103 754 243 258 187 2,843 1,794 

o 6.681 730 160 278 244 200 2.832 7,775 

N 6.693 101 166 242 217 163 2.836 1.765 

D 6.643 76 141 794 232 164 2.795 7,789 

7992 J 6,698 86 199 254 250 178 2,762 1764 

Year and IPPI 1986 	100111 chemical and chemical productsl II Total numbe, of 

month IPPI 1986 = 100111 Chimiques et pioduils chimiquesl It employees 

Chemical, chemical Industrial chemicals Aveiage weekly Avem age hourly Average weekly 
52IS______________  - hours earnings 	-- - 	eamnuna  

Annie et Produils P,odwts chimiques Heures hebdoma- Remuneration Remuneration hebdo' Ensemble des 
mous chimiqiues industriels dares moyenrles horaure moyerine madaire moyenne , 	salaries 

0693418 0692465 L 4794 L 5724 L 1384 L 144 

7988 1153 1222 393 1377 64177 94.893 

1989 1168 1206 393 1435 668.78 100,721 

1990 7138 1108 388 1526 70585 100,434 

1991 1152 108.9 390 1645 74096 90,342 

1990 F 1124 1094 397 1503 69974 100,324 

M 1122 1089 388 1507 69753 100,635 

A 1124 1091 390 1493 70051 102,008 

M 1126 7093 391 1506 70290 103,417 

3 1129 109.2 389 1505 70463 103.374 

J 1126 7085 386 1520 70424 101.908 

A 112.6 1081 385 1533 70494 102,273 

S 1137 7099 388 1563 71347 99,477 

o 1161 1140 389 1559 775.24 100,159 

N 7180 717 1 387 1573 727 84 96,978 

O 718.4 1177 379 1601 77327 94,039 

7991 J 1181 7172 391 1589 72726 93,288 

F 1179 115.0 397 1610 72610 97,024 

M 1768 112.9 39.7 1647 73629 91,309 

A 1161 1106 390 1664 74355 90,923 

M 1156 1094 390 1655 73090 92,253 

J 1145 7073 389 1652 73263 92.256 

J 1741 7065 381 1636 72902 91,792 

A 1738 7057 390 1624 740 14 88.546 

S 113 7 105.6 393 1647 75339 87,865 

O 114.3 1064 394 1655 75863 87,705 

N 113.5 1049 392 1662 75972 88.891 

o 1134 104.9 384 7704 76295 88,248 

1992 J 1128 1029 389 1696 76872 87.362 

F 1130 103.3 

(1) 	Not seasonally adiusled. 
)I) 	Non disausonnalise 
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7.1 Building permits (millions of dollars) Permis de construire (millions de dollars) 
Year and Canada total 	Canada 	 Non.residential construction Residential 

month total (Aflrival 	Construction non residenlielle  

percent change) 	Total 	 Industrial Conirnercal 	 Institutional and  
govern  

Annèe et Canada 	 Canada total 	Total 	 Industriette Commercale 	 Institritionnelle 	Residentielle 
mote blat 	 (variation anriuelle et gouvernerTienl 

en pourcentage)  

2677 2617 4898 	- 2678 - 	 2679 2680 	- 2681 

1990 32,131 .153 14,706 3,393 7.975 3,338 17,424 
1991 28.437 .11 5 11.830 2,118 5.903 3,809 16.607 

1990 j 3,552 1 7 1.278 269 731 278 2.274 
F 3,268 -7 4 1.287 239 744 304 1.981 
M 3,368 -3.7 1.466 303 863 300 1.901 
A 2,848 •11 9 1.278 292 654 332 1.570 
M 2,652 -13.1 1,158 252 684 221 1,494 
J 2,821 -8 7 1,488 486 749 253 1,333 

j 2,427 -272 1,207 332 542 333 1,219 
A 2.445 -32.1 1.160 238 658 265 1.284 
S 2,286 -29.7 1.116 266 581 269 1,171 

o 2,475 -225 1,198 246 689 264 1,277 
N 2.153 -330 1,135 282 555 297 1.018 
O 1,968 .441 977 196 550 231 991 

1991 J 1.882 -470 1,043 189 635 219 839 
F 1,925 .411 935 103 519 313 991 
M 1.895 -43.7 824 115 468 241 1.072 
A 2,278 -200 953 194 482 287 1,315 
M 2,339 118 917 170 557 190 1,422 
J 2,448 132 895 157 448 290 1,553 

J 2,593 69 993 117 516 360 1,600 
A 2,419 .11 916 212 372 331 1,503 
S 2,755 205 1,135 261 504 371 1,620 
o 2,633 6.4 1,055 240 421 394 1,578 
N 2,879 337 1,072 167 539 366 1,808 
0 2,421 23.0 1,090 195 446 448 1,332 

1992 J 2,127 130 759 112 422 226 1,368 

Source: Building Permits lCalalogue 64-001). Statistics Canada Contact. P Grailon 9512025) 
Source: Permis de bãlir In0  64-001 au catatoguel. Statistique Canada. Personae ressource: P Gratlon (951-2025). 

Building permits Permis de bâtir 

Annual percent change 
Vartatlon annuelte en pourCentage 

HuH_11111111111 

Nonresidential construction 
Construction non restdenttelle 

Restdertttal ConStruCilon 
Construciton réstdenttelle 

uuuuuullIluIul 

1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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7.2 	 Housing (at annual rates) 	 Logements (aux taux annuels) 
Year and Starts Completions Under 
q, ia uer  Cons rircilon 

Annee el Mises en Acheves En consimclion 
trimesire chantier 

0 4945 49.16 7167(11 

1988 222.56.! 216532 30234 
1989 215,382 217,377 128.653 
1990 181.630 206163 117,122 
1991 156,197 160,014 90,886 

1989 	
1 

214000 239.000 122.859 
2 210.000 221,000 133,181 
3 218,000 209,000 131,003 
4 220,000 209,000 127.563 

1990 	I 226.000 227.000 120,565 
2 200.000 215,000 130.992 
3 162.000 202.000 116.260 
4 147.000 191,000 - 700,672 

1991 	1 101,000 176,000 81,988 
2 148.000 149.000 91.816 
3 179.000 157.000 94,704 
4 181,000 159,000 95.035 

(1) Not seasonally adjusted 
(1) Non désaisonnalisee 
Source: Canadian Housing Statistics. Canadian Mortgage and Housing Corporation Contact P Fuiler(613)748-2355 
Source: Slatistique du iogement au Canada. Societe canadienne d'hypolheque el de iogement Personne ressource P Fuller (613)748.2355 

Housing permits and starts 	 Logements autorisés et mis en chantier 

Annual percent change 
Variation annuelle en pOlirCentage 
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50 
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7.3 Housing starts (at annual rates, thousands of Mises en chantier du logement (aux taux 
units) annuels. milliers d ' unités) 

Year ano 	 blat Total Urbaricertles 

month (all areas) (Annual Centres urbatos 
percent change)  

Total _______________ !e_ _______________ Mulliples 

Anneeet 	 Tolal (loules 	 Total (vSrialiOfl annuetle Total Untamptuales MuliulamitialeS 

mops regions) en pourcenlagel 

0 - t-(73 	 H73 4900 4932 4933 

1988 221 	 -96 
216 	 .25 

190 
183 

102 
100 

87 
63 1989 

1990 183 	 .151 151 77 74 

1991 152 	 .170 130 66 64 

1990 F 216 	 33 198 107 91 

M 218 	 48 203 104 99 

A 207 	 .59 173 97 76 

U 207 	 15 169 82 87 

J 199 	 .3.9 161 79 82 

J 185 	 -147 146 71 75 

A 154 	 -24.1 124 55 69 
57 

S 152 	 -356 120 63 

o 154 	 -303 115 59 56 
51 

N 
o 

143 	 .338 
144 	 -354 

113 
115 

62 
54 61 

1991 J 
F 

99 	 -548 
99 	 -542 

85 
85 

42 
39 

43 
46 

M 103 	 .52.8 89 46 43 

A 131 	 -367 107 54 53 

U 150 	 -275 126 67 59 

161 	 .191 137 73 64 

J 186 	 05 152 75 77 

A 172 	 117 138 74 64 

S 180 	 184 146 70 76 

o 
N 

191 	 240 
178 	 245 

162 
149 

78 
75 

84 
74 

o 174 	 208 145 69 76 

1992 J 144 	 455 119 62 
61 

57 
74 F 135 

Source: Canadian Housing Slauslics, Canadian Morlgage and Housing Corponaluon Contact P Fuller (613)748-2355 
Source: Stalisluque du logemenl au Canada, SociClé canaduenne dhypolhèque at de logement Personne ressource P. Fuller (613)748-2355 

Housing starts Mises en chantier de logements 

Thousands of unIts Mortgage rate 0  
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7.4 	 Mortgage loan approvals (millions of dollars) 	Préts hypothécaires autorisés (millions de 
dollars) 

Year and New housing - Existing 
month !siderr1 - 

Habitations neuves Propriéte 
resident elle 
existante 

Under Conventional lenders Total, N.H A Dwelling units Conventional 
National Préts conventionnels and conven- Logemerits lenders 

Housing Lile Trust, loan Total tionat National Conven Total 
Act, total insurance and other Housing lional 
_____________ companies companies  Act 

Annee et 	 En verlu Compagnies Compagnies Total Total, prèts LOi nationale Conven- Total Préts 
morn de la Lol d'assurance- de liducre, L.N.H. at sur tionnels conventionnets 

nationale sur vie de prétset convenhionnels 'habitation 
l'habuhalioih, autres 
total 

0 - - 	 2645 2646 3647 2648 2649 2652 '653 2654 2655 

1988 2,472 723 6.286 7,009 9,481 28.856 78,130 106,986 30.867 
1989 2.933 837 6,744 7,581 10,514 32,912 82,043 114,955 41.359 

1988 S 	 188 46 491 537 725 2.231 5.776 8.007 2.534 
o 	 239 36 595 63' 870 2.429 6.326 8,755 2,499 
N 	 204 74 500 574 778 2,564 6.215 8,779 2,890 
o 	 384 54 427 481 865 4.310 5.059 9,369 2,237 

1999 3 	 145 61 565 626 772 1,695 5,472 7.167 2.320 
F 	 153 84 495 579 732 1.678 6.447 8.125 2.813 

M 	 218 82 644 726 944 2.505 8,697 11.202 3.481 
A 	 229 68 581 649 878 2.521 6,753 9.274 3.029 
M 	 209 65 616 681 890 2,381 7002 9.383 3.691 
J 	 198 80 609 689 887 2,466 7,092 9,558 3,848 
J 	 203 39 666 705 908 2.307 7.715 10.022 3.446 
A 	 296 43 535 578 874 3.428 5751 9,179 3.827 
S 	 289 64 519 583 872 3.222 6,158 9.380 3.582 
o 	 352 44 599 643 995 3,560 8.842 12,402 4.014 
N 	 279 76 505 581 860 3.224 6923 10.147 4.009 
D 	 361 131 410 541 902 3,925 5.191 9.116 3,299 

1990 J 	 294 57 542 599 893 2.764 5.702 8.466 2.751 
F 	 213 46 583 629 842 2.398 6268 8.666 3.203 

M 	 224 65 652 717 941 2.802 7721 10.323 3.358 
A 	 256 52 681 733 989 2.855 7.105 9.960 3.152 
M 	 216 30 630 660 876 2,291 7.033 9,324 3.045 
J 	 157 36 580 616 773 1.721 6.903 8.624 2,563 
J 	 138 26 447 473 611 1,511 4700 6.211 2.231 
A 	 150 33 422 455 605 1635 4741 6,376 2.276 
S 	 154 32 416 448 602 1,662 5496 7.158 2.026 

Source: Canadian Housing Statistics, Canadian Mortgage and Housing Corporation Contact P Fuller 61 3)748-2355 
Source: Statistrque dii logement au Canada. Societe canadienne d'hypohheciues el de logement. Personne ressource P Fuller )613)748.2355 
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Agriculture, 	AgncuItur 
mining 	 mines 
and energy 	et énergie 
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8.1 Farm cash receipts (millions of dollars) Recettes monétaires agricoles (millions de 
dollars) 

Year and Total cash Direct 	 Livestocks and products  
quarter receipts payments 	 Produils dv betail  

Année et Total des Paiemenls 	 Tolal Beet 	-- Hogs Poultry - 	Dairy 

Irimestre recettes directs 	 Total Boeuf Porc VoLaille Produits 
laitiers 

o 209682 209736 	 209720 209721 • 209723 209727 209726 
O - 209722 209728  

1988 22,049 3,362 	 10,624 3,924 1,785 1,038 3,071 
1989 22,544 3,275 	 10,775 3,939 1,803 1,139 3.085 
1990 21569 1,912 	 11,120 3.984 2,033 1.203 3,135 
1991 21.285 2,265 	 10.740 3.834 1,837 1,159 3.141 

1990 	1 5.841 473 	 2,676 982 467 264 765 
2 5,111 336 	 2.860 1,021 547 302 815 
3 5,487 666 	 2,788 955 528 332 776 
4 5,130 437 	 2,796 1,026 491 305 779 

1991 	1 5,613 443 	 2,711 968 491 275 771 
2 4,964 234 	 2.173 997 495 295 806 
3 4,854 147 	 2.599 852 464 315 775 
4 5,854 1,441 	 2,657 1.017 387 273 789 

Year and Crops  
quarter Cultures 

Tolal Wheat 	 Barley - 	- Canola 	- Corn Floriculture Vegetables 

Annee ci lolal Ole 	 Orge Coiza Mals Floricole Lequmes 
trimestre  

o 209684 209685 	 209691 209695 209697 209717 209700 
o 209687 

1988 8.062 2,598 	 515 995 514 557 641 
1989 8,494 2,174 	 687 953 479 604 693 
1990 8.537 2.696 	 547 794 513 672 681 
1991 8.280 2,751 	 465 791 452 718 708 

1990 	1 2.692 579 	 160 219 115 103 102 
2 1,915 798 	 127 154 153 289 93 
3 2.033 832 	 122 241 73 123 351 
4 1,897 487 	 138 180 172 157 135 

1991 	1 2.459 659 	 141 205 92 110 121 

2 1.957 840 	 139 159 112 308 97 
3 2.109 753 	 97 270 105 132 349 
4 1,755 499 	 88 157 143 168 141 

Source: Farm Cash Receipts (Catalogue 21 .0011, Statistics Canada Contact Jackie Leblanc-Cooke (951.8707) 
Source: Recettes monétaires agricoles (n 0  21.001 au catalogue), Statistique Canada Personne ressource Jackie Leblanc'Cooke (951 -8707) 

8.2 Farm input price index (1986 = 100) Indices de prix des entrées dans lagriculture 
(1986= 100) 

Year and Total Building 	Machne 	Crop Animal Supplies Hired 	 Property 	interest 
quarter and 	 and molor 	production production and lain 	 taxes 

lencung 	vehucules Services labouui 	- 	- 
Année et Total Bátiunents 	Machines et 	Cuttsres Elevage Fournilures Main.doeuvre 	lmpót Irderél 
trimestre et clotures 	vehucutes 	agrucoles d'animaux et services agricole 	toncier 

automobiles  

0 605000 605003 	 605090 	 605400 605574 1505832 605898 60593:' 	 605950 

1990 1101 1127 	 1084 	 1020 1058 1080 1215 1140 	 1301 
1991 1089 1108 	 1125 	 980 1041 1124 126,1 1189 	 1127 

1989 	1 1075 1074 	 1023 	 1014 1117 1025 1138 1099 	 1161 
2 1085 1098 	 1040 	 1055 1089 102.7 1158 1099 	 1209 
3 1092 1119 	 1052 	 1043 1086 1038 118.9 1099 	 1234 
4 1083 112.3 	 1063 	 1018 1056 1049 1186 1099 	 1248 

1990 	1 1084 1123 	 1068 	 11304 1041 106.8 1194 1140 	 1270 
2 1102 112.8 	 108.0 	 1030 1061 108.2 1204 1140 	 1310 

3 1107 1130 	 1078 	 1028 1072 1071 1219 1140 	 1330 
4 1110 1126 	 1109 	 1016 1051 109.8 1242 1140 	 1316 

1991 	I 1118 1090 	 1150 	 1016 1061 1169 1252 1189 	 1252 
2 ttQO 1108 	 1119 	 973 1077 1114 1266 1189 	 1159 
3 1019 1130 	 1114 	 973 1033 1104 1270 1189 	 1085 
4 1057 110.3 	 1118 	 959 993 110.7 1254 118.9 	 1010 

Source: Farm Inpul Price Index (Catalogue 62-004). Statistics Canada Contact Prices Division (951 -9607) 
Source: Indice des prix des entrées dans 'agriculture (n °  62-004 au catalogue). Slalustique Canada Contact Division des Pox (951-9607) 
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8.3 	 Electric power (thousands of megawatt Energie électrique (milliers de megawatt 
hours) heures) 

Year and 	 Utility generation Industry generation Deliveries to the U S ToloI 
month available 
Annee at mois 	Production des services Production indusirielle Liuraisons aux Elats•Unis Total disponibie 

0 	 372725 372130 372145 372149 

1990 	 426,047 40,015 18,128 465.712 
1991 	 449,460 40.385 24.614 471.514 

iggo 	j 	 42.543 3,462 1,224 46,488 
F 	 38.375 3,137 805 42,710 

M 	 38.097 3.480 789 43,092 
A 	 33,447 3.309 1,033 37.580 
M 	 31.633 3,408 1.099 35.775 
J 	 30.129 3,140 1.266 33.846 

J 	 32,307 3.258 2,192 34.519 
A 	 33,020 3.126 2.072 35,282 
S 	 31.334 3.059 1.965 33,644 
O 	 34.829 3,571 2,310 37.105 
N 	 37.468 3,456 1,604 40.197 
O 	 42,864 3.609 1.767 45,473 

1991 	J 	 46,186 3.738 1.410 49.265 
F 	 38,727 3,436 7,052 41,688 

M 	 40,631 3,629 7,449 43,343 
A 	 35.306 3,354 1,640 37.307 
M 	 33,759 3,363 1,798 35.922 
.3 	 31.765 3,277 1,511 34,395 

J 	 33,541 3.320 2,545 35.032 
A 	 35,208 3,176 3,078 35.648 
S 	 33,554 3,157 2,841 34.211 
o 	 36,973 3.394 2,963 37,815 
N 	 39,452 3.278 2,113 41,024 
D 	 44,359 3,265 2,275 45,865 

1992 	J 	 46.666 3,405 2,389 48.291 

Source: Electric Power (Calalogue 57.001), Stalisltcs Canada Contact 0 Madsen (951•9823) 
Source: Slalistique de Iênergie (n° 57.001 au catalogue), Slatislique Canada Personne ressource. 0 Madsen (951.9823) 

Output Production 

Annual percentage change 
Varialion annuelle en pourCeltaqe 

Mining 

Agricultural 
Agriculture 

J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 
1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 
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8.4 Crude oil and natural gas(1) Pétrole brut et gaz naturel(1) 
Year and Ciude 0,1 and eauivaleni(2) Natuaiaas  
month Pelro>e hruI ci equivalenl(2) Gaz nalurel 

Net domestic 	Imports Total Total Total supply Expoits Sales 
production 	 - 	 - - 	 - supply exporis 01 marketable gas -  total 

Annee ci Production 	 Importations Total des Ttl des approvisionnemeni Evportalioits Venies 
mois interieu,e untie ressources cxpOrtatiOnS total en gaz totales 

Thousands of cubic metres Millions 01 cubic metres 
Milkers de cubes mèirgues Millions de cubes metriques 

0 2505 2506 2507 2509 - 262981 4-4;' 344472 	- 

1989 97.267 28,247 125,514 37,548 97,289 37.912 52.674 
1990 96,924 31,168 128,091 37.976 99,414 40,689 50.500 

1989 N 8.235 2.717 10,952 2.912 8.596 3,321 4.780 
O 8.102 2.540 10,642 3.329 9.403 3,997 6.144 

1990 J 7.880 2.344 10,224 2,975 9.461 3.658 6379 
F 7,198 3.092 10,289 2,655 8.198 3,050 5.840 
M 8,386 2.697 11082 3,081 8,458 3.118 5,557 
A 7,885 2.364 10.249 2,903 8.165 3,171 4,486 
M 7,802 2,308 10.110 3.387 8,073 3,299 3.446 
J 7.703 2,300 10,002 3,289 7.270 3,169 2,660 

J 8.308 2.630 10,938 3.218 7.459 3,233 2,455 
A 8.342 2.731 11.073 3,280 7.337 3.207 2.509 
S 8.020 2.551 10.572 3.170 7365 3295 2.615 
o 8.661 2,446 11.107 3.088 8.670 3.808 3,766 
N 8.312 2.477 10.789 3,343 8,898 3.593 4.846 
o 8.428 3,229 11.657 3,588 10.062 4.089 5.940 

1991 J 8,363 2.032 10.394 3,988 10.119 4.227 6.895 
F 7,821 2,527 10,348 4,024 8.379 3,584 5,518 

M 8,246 3.083 11.329 3,803 9,362 4.061 5.574 
A 7,476 2.016 9,492 3,767 8.775 3.976 4,208 
M 7.892 2,137 10,029 3,846 8.665 3,746 1249 
J 7,833 1.992 9,825 3,401 7.989 3.584 2.506 

J 8,311 3,594 11,905 3.123 7.587 3,533 2.370 
A 8,344 2,695 11,039 3.631 7.497 3,573 2.368 
S 7,913 2.659 10.572 3,568 7.755 3,713 2.668 
o 7.965 2.949 10,914 3,426 9.263 4,139 3.932 
N 8.288 2.724 11,011 3.736 9.784 4.463 4.985 

(1) Supply and disposition for both crude out and natural gas will not agree because of tosses, inventory changes. pipeline luel used, etc 
(1) Ins ressources et les emptois du peirole brut ci du gaz nature> ne concordent pas en raison des pertes, des variations de stocks, du carburant de pipe-lines utitisé. etc. 
(2) Includes crude oil, condensate and pentanes plus 
(2) Comprend Ic pétrole brut. Ins condensales ci los pentanes plus. 
Source: Crude Petroleum and Natural Gas Production (Catalogue 26-006), Gas Utilities (Catalogue 55-002), Statistics Canada Contact G. O'Connor (951 -3562) 
Source: Production do petrole brut ci de gaz nalurel (n 0  26-006 au catalogue>. Services do 9a2 In °  55-002 au catalogue>. Siatistigue Canada Personne ressource G O'Connor 

'wi. - 

Gas and oil exports 	 Exportations de gaz et de pétrole 

Annual percetitage change 
Variation anni elle on pourcentage 
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8.5 Coal and coke (thousands of metric tonnes) 	Charbon et coke (milliers de tonnes métriques) 
Year and Coal production Imports Exports Available for Coke 
month Production de charbon consumption produclion 

Annèe at Total Sask Altj BC Importations Export aliens Disponibilifés Production 
mous Total Sask Aib C 8 pour Ia de coke 

consommatuon 

0 2482 2485 2486 2487 2488 261404 2490 2491 

1990 68.268 9.406 30,405 24.491 2,962 30,943 50.287 3,704 
1991 71,135 8,980 32,557 24.964 13,604 32,917 51.822 3,621 

1989 0 5.840 974 2.492 1,982 1.643 3,201 4.282 347 

1990 J 6,307 1.108 2.801 2.044 0 2,375 3.932 370 
F 5,387 950 2.403 1,715 0 2,139 3.248 328 
M 6,087 949 2.536 2,270 336 3,369 3,054 381 
A 5.992 745 2,521 2,390 1,495 3.119 4.368 365 
M 5.754 694 2.535 2,198 1,743 2,505 4.992 375 
J 4.989 479 2.208 2.056 2,072 2,196 4.865 364 

J 5,339 560 2.464 1.953 1,056 3,130 3.265 369 
A 5,595 702 2,519 2.059 1,032 2,320 4,307 227 
S 5.199 715 2.448 1.746 1,648 2,640 4.207 214 
O 6.304 781 2,726 2.427 1,119 3.056 4.367 227 
N 5,813 827 2,550 2.084 1224 1.574 5.463 218 
O 5.502 896 2,694 1,549 	- 1,237 2.520 4,219 266 

1991 J 5,936 960 2.784 1,883 0 2,604 3,332 285 
F 5.893 802 2.664 2,083 0 2,891 3.002 282 

M 6,244 839 2.918 2,130 52 2,862 3.444 303 
A 5.833 641 2.567 2.174 847 3.398 3.282 290 
M 5.975 627 2.831 2.117 1,175 2.714 4.436 297 

5,721 617 2.582 2,239 1.708 2.779 4.650 314 

5,180 550 2.497 1.763 2,250 1.036 6.394 312 
A 6,047 689 2.620 2,127 1,412 3,054 4,405 335 
S 5.641 710 2.548 2,058 1,809 2.959 4,491 306 
o 6,295 796 2,823 2,246 1,352 2,868 4,779 326 
N 6,229 824 2.776 2.193 1,514 2.727 5,016 281 
o 6,141 925 2.847 1,951 1,475 3.025 4,591 290 

Source: Coat and Coke Statistics (Catatogue 45-002). Statistics Canada. Contact 13 Madsen 19519823) 
Source: Slalistigue du charbon at du coke (C 0  45002 au catalogue), Statistiqire Canada Personne ressource. 0 Madsen (951-9823) 

8.6 	 Refined petroleum products (thousands of 	Produits pétroliers raffinés (milliers de metres 
cubic metres) 	 cubiques) 

Yea, and 	 lotat retinery 	 Production of saleable 	 Net sales in Canada 	 Closntg inventories 
month 	 receipts 	 ,poducts  
Annee et 	 Total des arrivaqes 	 Production de produls 	 Veiries nettes au Cenaoa 	 Stocks de lermetiirr' 
mois 	 aux rattineries 	 vendables 

0 	 330501 	 2532 	 337115 	 33106 

1990 	 90.154 	 101.334 	 84.069 	 11,857 
1991 	 84,741 	 98,177 	 79.248 	 11.442 

1990 	F 7.636 7.875 6.580 12.250 
M 7,969 8,722 7.129 12.805 
A 6,836 7.508 6.470 12.727 
M 6.935 7.816 7,267 11.992 

.1 6.801 7,731 6.863 11.620 

J 7,679 8.597 7.302 11.345 
A 8.296 9.236 8,003 11.041 
S 7.399 8.51' 6,852 10,861 
o 7,697 9,046 7,409 10,855 
N 7,308 8.710 6,812 11,270 
D 8.109 8,611 5.495 11,857 

1991 	J 6,474 8.193 6,460 11,976 
F 6,553 7.408 5.973 11.744 

M 7,271 8,047 6,003 11.591 
A 6,011 7,494 6,407 10,907 
M 6,510 7.752 6.858 10,424 
J 6,435 8.031 6,334 10.518 

J 8.384 8.891 7.247 10.985 
A 7.539 8.878 7,123 10.909 
S 7,051 8.283 6,588 11.337 
o 7.633 8,526 7.053 11.548 
N 7,243 8,231 6,437 11.894 
D 7.637 8,443 6.767 11.442 

1992 	J 	 6.453 
F 	 6,230 

Source: Refined Petroleum Products (Catalogue 45004). Statistics Canada. Contact C O'Connor (951-3562) 
Source: Produits petroliers raffines )fl0  45.004 au catalogue). Statistique Canada Personee ressource C O'Connor (951-3562). 
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Mining production 	 Production miniére 

Annual percentage change 
Variation annuelle en pourcentage 
40 
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8.7 	 Non-metallic minerals (thousands of metric 	MinOraux non métalliques (milliers de tonnes 
tonnes) 	 mOtriques) 

Yearand 	 Asbestos 	 Gypsum Cement lime Sell and brine - 	 Potash 
month 	 8penIs 	 shipmenis production pierits yprnents(1.2) produclionl2l 

Annèe ci 	 Amianle. 	 Gypse. Cimeni. Chess Set et saumure. Potasse, 
mous 	 luv,a,sons 	 luvrausonS pioduCtion livrausons lisraisonsi 1.2) productuon)2) 

0 	 2677 	 2629 - 2630 -_7632 2626 2607 

1990 	 686 	 7,977 2,234 2.341 11,191 7,345 
1991 	 687 	 7,821 10,342 2,374 11,839 1,083 

1990 	F 	 48 	 592 520 195 808 554 
M 	 49 	 674 825 211 582 103 
A 	 53 	 698 927 209 787 861 
M 	 62 	 681 1,218 235 761 732 

58 	 787 1,398 238 872 444 

J 	 63 	 750 1.296 191 917 407 
A 	 58 	 735 1.258 177 978 668 
S 	 60 	 613 1,222 156 1.032 449 
o 	 60 	 684 '.203 153 1,143 602 
N 	 65 	 577 1,004 167 1,056 677 
O 	 54 	 515 778 202 1,216 679 

1991 	J 	 51 	 620 313 201 913 596 
F 	 50 	 520 391 174 709 552 

M 	 44 	 477 573 183 526 676 
A 	 53 	 546 783 200 908 762 
M 	 58 	 612 1.122 209 961 762 

57 	 708 1,238 195 1.209 478 

J 	 55 	 667 1,149 188 1,016 378 
A 	 50 	 759 1,122 198 940 608 
S 	 62 	 793 1,055 195 1,086 583 
o 	 71 	 733 1.100 225 1,140 496 
N 	 69 	 648 924 205 1.111 601 
O 	 58 	 738 572 202 1.319 590 

1992 	J 	 51 	 626 271 198 843 630 
F 337 

(I) 	Total sail and sail content of brine 
(I) 	Total, set el lefleur en set dans a saumure. 
(2) 	Metric tonnes. 
(2) 	Tonnes métriques 
Source: Energy. Mines and Resources. Cemenl (Catalogue 44.001). SIatustucs Canada 
Source: Energue. Mines ci Ressources. Cimenis (no 44-00 1 F au catalogue), Statistuque Canada 
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8.8 Metals Métaux 
Year and Copper. Retined copper Nickel production Lead, Relined 
month metal content of production metal Content of lead production 

production  production  
Annee Cl Cu,vre. Cu,vre rafferui Production de nickel Plomb, Plomb ratt,es, 
mois teneur en metal production teiseur en metal production 

de la production in Ia production 

Thousands of metric lonnes 
Milliers de bones met riques 

0 2587 2589 2597 2593 - 2595 

1990 771 516 795 233 87 
1991 795 538 193 239 121 

7990 J 62 40 17 17 9 
F St 42 17 17 8 
M 75 45 18 22 8 
A 63 44 17 20 Ii 
M 66 50 20 19 II 
J 66 44 20 18 8 

J 48 28 3 11 2 
A 71 36 76 29 2 
S 56 42 17 26 7 
O 66 47 16 19 8 
N 70 St 20 19 7 
D 66 47 15 77 6 

1991 J 60 47 18 13 6 
F 59 43 16 14 7 

M 71 45 18 14 8 
A 78 49 17 8 8 
M 66 50 21 12 9 
J 62 44 17 23 14 

J 63 35 6 30 10 
A 64 38 12 26 7 
S 64 43 16 26 14 
o 66 49 18 25 IS 
N 63 48 16 26 13 
O 71 49 17 23 12 

1992 J 66 48 IS 21 14 

Year and Zinc, metal 	 Refined Iron ore Gold Silver Uranium 
month content of 	 zinc shipments prodtJcluon produclion production 

production 	 production  
Annee 
mois 

el Zinc. 	 Zinc 
feneur on 	 ralfine, 

Minera, 
de ler 

Or, 
production 

Argent, 
production 

Uranium, 
production 

metal de Ia 	 production livraisons 
producT on 

Thousands 01 rnelric tonics Thousands of kilograms 
Milkers de torines metriques Milliers de kilogrammes 

0 2507 2599 2602 2603 2605 2609 

1990 1,179 592 35.670 167,371 1,381,257 9.720 
1991 1.074 661 35,459 172.674 1.273,419 7.618 

1990 J 119 54 1,258 13,312 702.715 1,334 
F 77 46 1,725 12,530 133,423 899 

M 720 50 1,475 13.904 719,031 1.026 
A 103 45 2,485 14.085 722.035 7.234 
M 103 46 3.003 13,202 125,470 962 
J 119 48 4,106 14,518 723,208 638 

J 81 43 3,909 15.005 173,430 198 
A 710 52 3.815 15.444 109.850 159 
S 104 48 3.331 13,840 82.408 697 
O 95 49 3.337 73.627 127,966 1.184 
N 75 54 4.291 14.162 112,252 980 
O 75 56 3,536 13.742 109.469 408 

1991 J 71 54 1,326 12,509 92,655 457 
F 65 48 1,690 13.020 119.747 626 

M 87 57 7.323 14,711 113,295 590 
A 54 51 2.908 15,163 110.375 557 
M 63 61 3.144 75.621 111,338 860 
J 84 51 3,345 14,887 92.312 643 

J 95 56 3.950 15.233 108.724 114 
A 147 56 3.066 15.428 98.109 541 
S 125 54 3,736 74,734 119,457 900 
O tOO 59 3,880 14,180 116,146 991 
N 96 56 4.029 13,915 83.868 934 
o 87 58 3,663 13,273 707,399 402 

1992 J 66 59 1,507 72,756 102,938 587 

Source: Energy, Mines and Resources Contact J. Paquette (613)992.9005. 
Source: Energue, Mines et Ressources Personne ressource J Paquette (613)992-9005. 
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Transportation and Transports et 
communications 	communications 
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adjusted 	 non désaisonnalisées 
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9.1 Railways Les chemins de fer 

Year and Railway operating revenues Revenue treight Passengers 

month Recelles d'exploilalion 

Total 	 Freight - -  Passenger  

Annee et Total 	 Marchi:dises Voyageurs 	 Cagaisons payaites Voyageuis paysnis 
mois 

Millions 01 dollars Millions of tonnes Millions of miles 

Millions de dollars Millions de bones - Millions de milles 

0 
	

4013 	 4014 

1989 
	

72327 	 5.9404 
1990 
	

6856.9 	 5,845.5 

1989 	N 
o 

6265 
553.8 

5216 
4741 

140 
160 

14,540 
12919 

92 
113 

1990 	J 6003 4914 138 13,995 71 

F 527.2 4508 tOO 12.932 50 

M 619.3 5428 101 15,048 56 

A 6143 5334 97 15.098 50 

M 636.8 5420 125 15.286 55 

J 5708 4914 125 13.838 57 

536.8 4597 150 12.987 70 

A 5403 463.1 176 12,893 78 

S 4867 4106 129 11.931 55 

o 5788 5032 11 9 13.805 57 

N 5743 4974 102 14.085 51 

o 571.3 4597 96 12.207 75 

1991 	1 5498 4634 106 13,456 59 

F 5509 4747 10 1 13,739 287 

M 568.4 486 I 12.3 14,392 71 

A 635.5 5546 103 15,108 60 

M 629.9 5520 122 15.713 68 

J 588.9 511 3 144 14,792 71 

J 5772 5012 154 14.279 85 

A 5628 4803 181 13.901 99 

S 5356 4530 133 12,969 70 

0 6025 5222 11 3 14,536 70 

N 5983 5266 102 15,290 78 

Source: Railway Operating Statistics (Catalogue 52.003). Statistics Canada Contact Y Sheikh 195 1.2518) 
Source: Stalislique de 'exploitation lerroviasre (no 52-003 au catalogue). Slatislique Canada. Personne ressource Y Sheikh (951-2518) 

- 	 -,- ---- 

Railway freight loadings 	 Chargements ferroviaires 

Annual percenl ctlange 
Var:atioti annuelle en pourcenlage 
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9.2 Pipelines Pipe-lines 
Year and Crude oil Oil producis Nalural, yas_________ 
month Petrole brul Produils pelroliers Ga 	nalurel 

Ml3l•km Tonne km M(3).km Tonne km M(3)-km  Iwine km 
Annee el mois M(31-km Tonne km M(3(-km Tonne km M13) , km lonne km 

Millions Millions 	- Billions 
Millions Milliciirs Milliarcis 

0 4074 - 	 4075 	- 4019 4080 4084 4085 

1990 89,239 75.322 32.533 24.769 153.676 112,450 
1991 93.404 78.841 24.445 18.612 

1990 	J 8,715 7,356 2.598 1.978 14,175 10,348 
F 6,064 5.118 2,237 1.703 12.447 9.086 
M 7,165 6.047 3,190 2.429 13,024 9,508 
A 6,560 5,537 2,648 2.016 12,419 9.066 
M 7,641 6,449 2,748 2,092 12,511 9,133 

1,2511 6,126 2,567 1.954 11,243 8.208 

J 1,681 6,483 2,724 2.074 11,937 8.714 
A 8.113 6.848 2.556 1,946 11,457 8.364 
S 1,388 6,236 2,609 1.987 11.814 8.624 
O 7.215 6,090 2.952 2,247 13,288 9.966 
N 7.401 6,247 2,799 2,131 14,007 10.225 
0 8,038 -- 6.785 - 2.905 2,212 15,353 11.208 

1991 	.1 7,765 6,554 2.632 2,004 14,737 10,753 
F 7.415 6,258 2,515 1,915 14,810 10.811 

M 7,429 6.271 2,581 1,965 13,356 9,750 
A 7.823 6.603 1,928 1.468 13,899 10,146 
M 8.158 6,886 1,933 1,471 13,986 10,209 
J 7.801 6.585 1,799 1,370 12,969 9.467 

J 7,305 6.166 1,287 980 12,256 8.947 
A 7.859 6.634 1,819 1.385 12.428 9.072 
S 7,606 6.420 1,807 1,376 12,321 8.995 
0 7.638 6.447 1,998 1.521 13,285 9.698 
N 7,969 6.727 2.023 1,540 1,551 1,163 
o 8.636 7,290 2,123 1,617 

1992 	J 8.636 7.290 2.098 1,598 

Sources: Oil Pipeline Transport (Catalogue 55-001). and Gas Utilities (Catalogue 55-002). Statistics Canada Contact C O'Connor (951 -3562). 
Sources: Transport du pétrole par pipe-tines )fl 0  55001 au catalogue), et Services de gaz (n0  55-002 au catalogue), Statistigue Canada. Personne ressource C. O'Connor (951-3562) 

- 

9.3 Urban transit Transport urbain 
Year and Urban and suburban servnes All services 
month Sniuri- es urbarri el subiribarn T.,.,s les servrces 

Passengers carried Passenger revenue Vehicle distance run Diesel bet used , Gasoline used Electricity used 
Annee at Voyageiirs Revenu des Distance Carburant diesel Essance Electricrtè 
mois paydis vriyaqeurs parcourue consomme consommee consommee 

Thousands Thousands of dollars Thousand of km Thousand of litres Litres Thousand 01 kw ii 
Mitliers Milliers de dollars Milliers de km Milkers de litres Litres Milljors de kw 

0 462011 462022 462033 462044 462055 462067 

1990 1.477,965 1,187.324 477,546 74,605 487 606,269 
1991 1.440.443 1,259,912 485,003 78.108 650 559,507 

990 	J 130,729 102.716 41.099 6.443 48 56.255 
F 122,410 96,867 36.975 5,833 44 54,659 
M 140,252 108,462 42.688 6,926 48 54.406 
A 120.961 96,383 38.098 6,002 37 49.863 
M 119.314 95.435 39,690 6.259 41 47,630 
J 122,805 100.368 40.798 6.349 41 46,975 

J 104,474 87.675 37.578 5.663 32 45.409 
A 106,753 88.754 38,722 5,974 31 46.577 
S 131.924 106.611 41,490 6,203 41 44.581 
o 131.499 102,293 40.563 6,419 46 47.648 
N 126,734 104,378 40.810 6,425 40 52.191 
o 120,111 97.382 39,034 6,111 38 60.071 

1991 	J 127229 109,458 42.706 5.843 41 58,086 
F 122.345 105,741 39,184 6.420 50 63.191 

M 133.462 113,688 43,211 6,685 50 59.166 
A 117.873 102,877 39,992 6135 53 53,955 
M 120.003 103.356 40,938 6.275 69 48,152 
J 122.322 106,205 40.953 6,400 47 47,164 

J 119,117 104,587 38,851 6.095 70 47.376 
A 99,274 91,429 39,250 6,072 38 34,145 
S 114.825 100.344 39,001 6,100 64 32,120 
o 125.719 108,456 40,504 9.025 57 33.958 
N 121,042 109,597 39,917 6,530 50 47.542 
o 117,232 104.176 40.498 6,527 54 34.652 

1992 	J 116,760 112,065 42.514 7.135 Iii 49,270 

Sourca: Urban Transit (Catalogue 53-003), Monthly, Statistics Canada. Contact Y Sheikh (951-2518). 
Source: Transport urba,n (n0  53-003 au catatogue). mensuet. Statistique Canada Personne ressource V Sheikh (951 -2518) 
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9.4 Telephones Téléphones 
Year and Revenue (millions of dollars) Telephones in service (thOusands) 

monlh Recelles (en millions de dollarsl Telephones en service (en mulluers) 

Total 	 Local - - Log distance lotal 	 Residential Business 

Année el Total 	 Locaux Inter - Total 	 Résudeniunls Commercuaux 
mole uirbaurus 

0 462088 462089 -- 	162090 462097 462098 462099 

1990 13.251 4.906 7.143 15.472 70,888 4,585 

1991 13,385 5,174 7.029 15,103 10.611 4.493 

1990 J 1,078 393 595 15.519 10.949 4,570 
F 1.054 395 560 15,497 10,921 4.576 
M 1,101 402 600 15.517 10,936 4.581 
A 1.086 404 583 15.489 10.906 4.583 

M 1,120 410 609 15464 10,874 4.590 

J 1,114 411 604 15445 10,847 4.598 

J 1,715 419 591 15.431 70,834 4.507 

A 1,128 418 612 15.451 10.852 4.599 

S 1.110 419 589 15478 10,883 4,595 

o 1,140 416 625 15.479 10,888 4.590 

N 1,115 411 606 15.461 10,888 4,573 

o 1,089 411 568 15.438 10.876 4.562 

7991 .J 1,110 410 503 15,393 10.841 4.552 
F 1.061 416 551 15.364 10.818 4,546 

M 1,113 427 585 15,345 10.803 4.542 

A 1.129 433 592 15,306 10.778 4.528 

M 1,139 435 607 15,263 10.741 4.522 

J 1,102 435 575 15,227 10.707 4.520 

J 1,126 436 590 14,089 9,841 4.248 
A 1.118 434 591 15,070 10,556 4.514 

S 1.144 439 601 15,093 10,581 4,512 

o 1.140 436 615 15.070 10,575 4,495 
N 1.096 431 573 15.040 10,560 4,479 

O 1,108 442 547 14,983 10,530 4.453 

1992 J 1,104 433 585 14.921 10,483 4,437 	- 	- 

Source: Telephone Statistics (CalaIoue 56-002). Slatistics Canada Conlacl T. Gorman (951  -2204) 
Source: Slalistiques du telephone (n 56-002 au catalogue). Slalislique Canada. Parsonne ressource 1' Gorman (951-2204) 

9.5 Major Canadian airlines (thousands) Les transporteurs aériens canadiens (en 
milliers)  

Year and Total operaiuuuq Total operaling Passengers Passenger' kilograms Goods tonne- 
month revenues expenses . - 	 01 goods kilornelres 

Annee xl lotal Ins recetles Total des depenses Passagers Passagers' Kuiogrammes lonneskilomelies 
mous d'enpiouialuon d'exploulaluon kulomelres de marchauiduSes dx marchanduses 

0 462215 462276 462209 462270 462217 462272 

1990 5,660,477 5,765,017 21,236 50,097,785 435,224 1,487,833 
1991 5,574.264 5.845.917 21,000 43.626.433 390,819 1,315,448 

1990 J 475,214 458,675 1,779 3,996,757 32,832 703.541 
F 398.671 440.021 1.663 3,702.097 33.322 109.411 

M 469,276 480,268 1,941 4,409.924 38.525 128.184 
A 427,996 449.128 1,739 3,978,201 34,818 116,618 

M 466,785 456,419 1,779 4,720,895 38.258 724,399 
J 523.948 463.673 1,860 4,519,371 38.083 128,509 

J 532,825 485,914 1,925 5,005,158 38.913 731,855 
A 577,372 494,708 2,103 5,322.607 34,937 720,617 

5 516,254 493.756 1,798 4,493,317 31.246 723,261 

o 478,372 506,103 7,703 3,890,438 38.717 737.120 
N 414,941 536,553 1.499 3.193.550 38,289 734.790 
D 439.483 499,799 7,507 3.459,476 37.284 129.528 

7991 J 432,536 512,769 7,635 3,432,207 31.077 103,187 
F 386.737 477.986 1.539 3.002.462 25,980 93,574 

M 462,944 489,339 1,787 3.653,111 35.901 720,072 
A 425,974 469.137 1,623 3,196,584 32,205 103,528 

M 463.723 488,624 1.744 3.464,465 35.188 112.863 

J 504,945 479,447 1.760 3,764.551 36,496 122.678 

J 519.360 497,523 1,843 4.232.450 29,320 110,501 
A 548,369 505,503 2,061 4,715,712 32.728 107,798 

S 495.048 470,565 1.850 4.028,236 32,075 108.151 

o 467,082 501.867 1,856 3.692.444 35,769 716.716 

N 396,483 468.749 1,601 3.047.119 32,962 713,423 
D 417.663 485,008 1,701 3.397.092 - 	 31.718 702,957 

1992 J 1.655 2,973,062 27,727 88.402 

Source: Aviation Statislics Centre Service Bulletin (Catalogue 5 1.004), Stalislics Canada. Conlact G. Baldwin (997.6190). 
Source: Centre des statustuques de laviolion. Bulletin de service (n 0  57-004 au catalogue). Stalistique Canada Personne ressource G. Baldwin 4997 -6190). 
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10_1 Interest rates Taux d'intérêts 
Year and Bank Rate Prime rate 90-day Treasury bills 90-day commer- Conventional mortgage rate Long-term 

month Treasury bills end of month cia) paper Taux des prèls hypothecaures Canada bond 
month average ordinaures rate (over 

1-year 	 y5  tO years) 

Annee ci Taug Taux Bons du trésor Bons du tresor Papier I an 	 5 ans laux des 
mois descompte privulegie moyenne a Ia fin commercial a obligations 

mensuelle du mois 90 louis a long terme 
a 90 jours plus gue 10 ansI 

8 14006 1 4020 14001 14007 1 4017 14050 14051 14013 

1988 9.69 1083 942 948 965 1083 11 65 1022 

1989 1229 1333 1202 1205 1221 1285 1206 992 

1990 1305 1406 1281 1281 1303 1340 1335 1085 

1991 903 994 8.83 873 890 1008 1113 976 

1990 M 1338 1425 1312 1326 1341 1300 13.25 1091 

A 13.77 14 75 1344 1355 1370 1425 14.25 11 54 

M 1405 1475 13.52 1367 1397 1425 14.25 1086 

1 1390 1475 1356 1358 1373 1425 14.25 1072 

J 1359 1475 13.37 1323 1347 1425 1425 1078 

A 1301 1425 1290 1267 1295 1375 1350 1083 

S 12.61 1375 12.45 1240 1252 13.25 13.25 1154 

o 12.66 1375 12.37 1236 1256 13,25 13.25 1115 

N 12.25 1325 1209 1201 1222 1275 12.75 1070 

o 1178 1275 1167 11 47 11 73 1250 12.50 1051 

1991 J 1088 1225 1085 1048 1072 1175 1200 1022 

F 1002 1125 994 972 1000 1100 1150 989 

M 992 1125 968 967 985 1100 1150 988 

A 966 1075 942 924 950 1075 1125 991 

M 907 975 892 881 894 1000 1125 991 

.1 891 975 867 855 877 1000 1125 1036 

J 894 975 866 866 876 10.00 1150 1017 

A 880 975 858 853 861 1000 1150 997 

S 868 950 845 834 849 975 1125 959 

o 817 875 801 779 799 950 1075 912 

N 769 850 747 741 757 875 990 918 

0 7 67 800 7 33 7 42 7 55 850 9.90 8.97 

1992 J 708 750 702 704 706 825 9.75 892 

F 756 750 721 725 736 825 975 897 

M 765 8.25 742 724 734 950 1050 928 

Source: Bank of Canada Contact T Ourocher (613)782-8568. 
Source: Banque du Canada. Persormne ressource T Diirocher (613)782-8568. 

Interest rates Taux d'intérêts 

a 

Long-term bonds 
ObligatIons a long (erme 

Treasury bills 
Bons du trOsor 

5 

C.P.I. 
I.P.C. 

J 	 J 	 J 	 1 J 	 J 
1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 	 1992 J 

6.88 	 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 



10.2 Exchange rates, Taux de change. 
Canadian dollars per unit dollars canadiens par unite 

Yi'a, 	mu 	 US Brulish French German 	 Japanese 0-10 index 
nonlh 	dollar pound Iranc mark 	 yen (0005) (1981 	: 1001(1) 
Anumie el 	 Dollar Livre Franc Mark 	 Yen Inclice 010 
mois 	 - 	 mmèricamn brmIanniue Irancais umllemand 	 japonais (COOs) (1981 r  100)(1) 

9 3400 3412 3404 3405 	 3407 3418 

988 1 231 2193 0207 0703 	 961 9393 
1989 I 	184 I 941 0 186 0 631 	 860 9890 
1990 1 167 2082 0215 0724 	 810 9926 
1991 1146 2028 0204 0694 	 853 10083 

1990 	M 1 180 1917 0.205 0692 	 770 9922 
A 1164 1906 0205 0690 	 735 10068 
M 1175 1970 0210 0706 	 764 9939 
J 1173 2006 0207 0697 	 763 9954 

J 1157 2.095 0.211 0707 	 777 10032 
A 1144 2178 0.217 0729 	 777 10088 
S 1158 2.177 0220 0738 	 837 9932 
O 1160 2257 0227 0.761 	 896 9845 
N 1163 2285 0233 0783 	 901 9796 
O 1160 2232 0228 0775 	 868 98.58 

1991 	J 1156 2238 0226 0767 	 866 9895 
F 1155 2268 0229 0780 	 885 9874 

M 1157 2112 0212 0720 	 843 9967 
A I 	153 2019 0201 0678 	 842 10048 
M 1150 1983 0197 0669 	 832 10097 
J 1144 I 898 0189 0642 	 819 101 99 

J 1 	149 1898 0190 0644 	 834 10144 
A 1 145 1927 0193 0656 	 837 101 56 
S 1 	137 1964 0197 0672 	 847 101 84 
o 1128 1944 0196 0668 	 863 10246 
N 1130 2011 0204 0698 	 872 10180 
D 1 146 2091 0214 0733 	 895 10003 

1992 	J 1 156 2092 0215 0732 	 923 9905 
F 1183 2102 0215 0731 	 927 9719 
M I 	193 2056 0211 0718 	 898 9690 

(I) 	Arise in the index mndmcaes an increase in the Canadian dollar 
(1) 	Une hausse de lindica signale une augmenlalmon du dollar canadueri 
Source: Bank 01 Canada 
Source: Banque du Canada. 

Foreign exchange rates Taux de change étrangers 

110 
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10.3 Business bankruptcies and Iiabilities( 1) FaiDites commerciales et passifs( 1) 
Year and Bankruptcies (units 	Liabilities (thousands of dollars)  
month Faillutes lunutes) 	PasSuf 	(millers de dollars) 

Total Total Atlantic Quebec Ontario Prairies 8,itish Columbia 

Arinee et Total lolal Aliantrqije Quebec Ontario Prairies Colombte- 
iTiOiS Britannique 

0 93467 93563 93564 93596 93604 93612' 93636 
93572' 93620' 
93580- 93628 

93588 

1990 11,180 2.842.848 192.821 1.155,346 788.655 428,550 276,357 
1991 12,952 4.885,637 149.994 2,301,621 1,635,514 473.618 324.423 

1990 	J 818 127.909 6.780 53.775 33.204 23,102 10.964 
F 856 230.537 17,184 111.905 47,901 41.346 12.201 

M 869 238,494 6.394 74.271 74.227 54.306 29.295 
A 882 186.016 24,869 62.420 54.485 23,449 20.793 
M 882 212,286 49.589 70,893 49,419 26,215 16.173 
J 823 275.993 14,060 154,233 42.697 26.290 38.711 

J 815 202.570 6,862 86.961 45,323 38.768 24.656 
A 992 233.367 25,267 80.172 71,589 40.027 16.313 
S 959 194.002 9,700 61,892 64.286 42.674 15,450 
0 1,149 328.362 7,751 113.998 121497 37,363 45.200 
N 1,130 274.407 16,924 115.298 99.053 23,791 18.858 
O 1,005 338.905 7,441 169.528 82,974 51.219 27.743 

1991 	J 1.170 257,268 9.588 80.351 100.997 35,046 31.285 
F 1.211 391,759 23.334 187.167 98.782 62.828 19,649 

M 1,159 307,007 9,341 113.539 100.718 49,388 34.020 
A 1,112 504,071 13,187 216,938 203.605 44,274 26.067 
M 1,105 494,672 19,237 207,166 177,354 44,159 46,756 
J 945 262,585 16,465 110.548 85.967 32,274 17.105 

J 974 341.276 5,536 198.922 80,327 34,685 21.805 
A 1,038 236.439 6.767 90.805 97.498 24.174 17.194 

S 947 244,908 10,122 106.168 49.139 40,760 38.671 
O 1,156 734,508 9,218 480.688 181,128 35,288 28.186 
N 1,162 753,529 13.808 327.912 362.138 36,422 13,249 
o 973 357,615 - 13,391 181,417 97,861 34,320 30,436 

1992 	J 1,204 446.745 20,837 191.567 86.654 113.262 34.200 

(1) 	The value of liabilities are as declared by debtors 
Ill 	La valeur des paSSuf5 esi telle que déclarée par leS débileurs 
Source: Insolvency Bulletin, Consumer and Corporate Allairs Confect G Parent (613)997.2053 
Source: Bullelun sur l'unsolvabulite. Consommal ion et corporation Canada Personne ressource G. Parent (613)997.2053. 
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10.4 	 Security issues and retirements (par values 	Emissions de titres et amortissements (millions 
in millions of Canadian dollars), unadjusted 	de dollars canadiens, valeur nominale), non 

désaisonnalisées 
Year and 	 Government 01 Canada securities 	 Provincial securities 
quarter 	 Titres du gouvernomeni canadien 	 Titres des provinces 

Total 	 Gross 	 Reliremerilsi2l 	 Gross 	 Retirements 	 Net 
funded debt(t I 	 new issues(2) _,______________  new issues 	new issues 

Annee et 	 Totote do Ia 	 Emissions 	 Remt)oursements(2) 	Emissions 	 Remboursements 	 Emissions 
trimestre 	 dette consoIidè(t) 	brutes 	 brutes 	 relIes 

B 2400 2491 2494 3004 3026 - 	 - 3048 - 

1990 315,965 27.150 12.471 21,532 10,997 10.535 
1991 347,776 37,450 12,877 43.030 11,936 31.094 

1988 1 	 248,473 4,475 2,400 5,743 3,919 1,824 
2 	 257.750 4,500 830 5.224 2,440 2.784 
3 	 260,638 4.250 550 4,614 2,824 1,790 
4 	 271,609 3,925 2,525 5.881 3,053 2,828 

1989 I 	 275,203 4,750 7.433 5,241 2,504 2.738 
2 	 283.139 7,575 3,825 7,174 2,892 4,281 
3 	 286.214 6.225 2.855 2,986 2,251 735 
4 	 293.933 6,150 4.007 5,543 2,503 3,040 

1990 I 	 293903 7,850 3,462 3.804 3.374 430 
2 	 297.985 5,750 3.336 7.138 2,803 4,335 
3 	 306,508 6.700 3.325 3.843 2.027 1.815 
4 	 315,965 6.850 2.348 6,747 2,793 3.955 

1991 1 	 323.632 13,750 2,829 13,299 2,588 10.711 
2 	 331,785 6.100 2,291 10,688 2,466 8.221 
3 	 341,694 8,600 4,225 9.118 3.041 6,077 
4 	 347,776 9 000 3.532 9.925 3,841 6.085 

Year .mcl CorpoaIe bonds - 	 - Preferred stocks Common stocks 
quarter Obligations des socieles Actions privilegiées Actions ordinaires 

Gross Retnements Net Gross Retirements Net Gross Retirements Net 
new issues new issues new issues new issues  new issues 

Annee 01 Emissions Rembour- Emissions Emissions Rembour- Emissions Emissions Rembour' Emissions 
trimestre brutes sements nettes brutes serrienis rieltes brutOs sements nettes 

B 3010 3032 3054 -_3013 3035 3057 3016 3038 3060 

1990 14,795 6,861 7,934 2,060 1,234 826 5.153 185 4,966 
1991 16,530 8,541 7,988 3,072 1,110 1,962 8.244 6 8,238 

1988 I 	 3,272 1,926 1,346 195 1.237 .1,041 1.602 242 1.360 
2 	 4,506 1.655 2,851 221 1.490 1,269 1.660 129 1.531 
3 	 5.340 857 4.483 348 532 .184 1,767 123 1,643 
4 	 4,409 2524 1.885 515 479 36 1,406 131 1,274 

1989 I 	 2.738 1,114 1,625 2,047 522 1,525 1,962 119 1,843 
2 	 5.569 1.139 4.430 715 286 429 2,246 139 2,107 
3 	 4,646 1,351 3,295 1.352 431 921 3,036 119 2.918 
4 	 6,462 1,696 4.765 2,133 763 1.370 2.427 119 2,308 

1990 1 	 3,191 1,523 1,668 698 299 399 1,955 42 1.913 
2 	 2.573 1.824 749 603 279 324 886 61 825 
3 	 3.708 1.575 2,132 214 118 96 1,533 41 1,491 
4 	 5.323 1.939 3,385 545 538 7 779 41 737 

1991 1 	 3,924 1,838 2.086 389 175 215 922 3 919 
2 	 4,432 1,553 2,879 908 218 690 2,588 1 2.587 
3 	 3,134 2.375 758 760 42 718 2,723 1 2,722 
4 	 5.040 2.775 2,265 1,015 675 339 2.011 1 2.010 

(1) End of period 
(1) En tin do périocie 
(2) Eacluding Treasury Bills, Canada Savings Bonds and other non-market issues 
(2) Ne comprend pas les bons du Trésor. los obligations d'épargne du Canada et les autres litres non négociables 
Source: Bank of Canada Roviow.  
Source: Revue do la Banque du Canada 
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Stock Price Indices 	 Indices du cours des actions 
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10.5 Stock exchanges Les bourses 

Year and Montreal stock exchange loronto stock exchange 
month Bourse de Montreal Bourse de Toronto 

Combined 	 Vatue of shares Combined Vatue at shares Price index Price index Annuat 
volume 	 traded volume traded 0975 = 1000) percent change) 

Annex et Volume 	 Valeur des Volume Vateur des tndice des cotirs (ndice den cours 
mois total 	 transactions total transactions (1975 	bOOt (variation annuelle 

en pourcefltage) 

Millions  
Millions 

0 4551 	 4552 455' - 4560 84237 84237 

1990 1.365 	 t5,405 5.660 64.009 3,421 •10.0 

1 991 1,350 	 18.333 5,838 67,749 3,473 I 5 

1990 	M 123 	 1.430 467 5,572 3,640 1 7 

A 94 	 1,059 412 4.838 3,341 .79 

M 116 	 1.269 479 5,615 3,582 .34 
J 98 	 1.087 453 5,361 3,544 -58 

J 89 	 1,050 383 4.468 3,561 -10.3 

A 117 	 1,345 549 6.065 3,346 16.6 

S 114 	 1,117 403 4.211 3,159 -199 

o 137 	 1,422 495 4,799 3,081 .21 4 
lii 106 	 1.232 455 4.644 3.151 201 

o 94 	 1.059 409 4,289 	- - - 	3.257 180 

1991 	j 108 	 1,375 429 4,941 3.273 -116 
F 148 	 1.942 589 7,654 3.462 -6 I 

M 132 	 1.642 556 6.423 3.496 -40 
A 108 	 1.343 545 5.778 3.469 38 
M 99 	 1,404 475 5.789 3.546 •1.0 

J 95 	 1,289 456 5,235 3.466 22 

J 88 	 1.204 420 4.962 3,540 06 
A 86 	 1.274 394 4.656 3.518 5 1 

S 97 	 1.405 409 4.768 3.388 72 

o 123 	 1,798 530 5.968 3.516 141 

N 138 	 1,946 566 5,500 3489 10.7 

o 128 	 1,710 468 5,075 3,512 78 

1992 	J 155 	 2,288 673 8,059 3.596 99 
F 141 	 1,845 552 6,044 3.582 35 

M 3,412 .24 

Sources: Monthly Review. Montreal and Canadian Stock Exchanges. Toronto Stock Exchange 
Sources Revue mensuelle, Bourse de Montreal et Bourse carmaduenne. Toronto Stock Exchange. 
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Demography 	Démographie 

Table 

11.1 Population for Canada, the provinces 
and the territories 

11.2 Immigration, by country of last 
permanent residence 

11.3 Immigration, by province of destination 

Tableau 

11.1 Population du Canada, des provinces et des 
territoires 

11.2 Immigrants, par pays de derniêre residence 
permanente 

11.3 Immigrants, par province de destination 

Note: All data not seasonally 	 Nota: Toutes les données sont 
adjusted 
	

non désaisonnalisées 
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11.1 Population( 1) for Canada, the provinces and Population( 1) du Canada, des provinces et des 
the territories (thousands) territoires (milliers) 

Year and Canada NIld 	 P E I N S N B Cue 
quarter  
Annee at Canada T -N 	 I -P -E N •E N -8 Cue 
blest e 

7 3  3 4 5 6 

1990 26,6104 5727 1307 8951 7224 6.7682 
1991 27.0004 5735 130 7 9006 7260 6,845.1 

1990 	2 26.535 7 572.0 1305 8933 7215 5.7530 
3 26,6465 5729 1307 8956 7229 6.7769 
4 26.753 7 5723 1305 8968 7238 6.7980 

1991 	1 26,8409 571.8 1303 8987 7248 6,8128 
2 26,9295 572.7 130.5 899 4 7253 5,830.4 
3 27,0336 573.6 1305 9020 7265 6,851 8 
4 27,1355 5744 1295 9049 7265 6.8735 

1992 	1 27,2430 5742 729.5 906 1 726 7 6.895 4 

Year and 	 Ont 	 Man 	 Sask 	 Alla 	 B C 	 Ytikori N WI 
quarter  
Annee et 	 Ont 	 Man 	 Sask 	 Aib 	 C-B 	 Yukon IN -O 
Irumestre 

V 	 .' 	 8 	 9 	 to 	 1 7 	 12 73 

1990 	 9.7496 	 1.0890 	 9971 	 2.4731 	 31325 	 260 539 
1991 	 9,9142 	 1.0932 	 9940 	 2,522.3 	 3.2185 	 269 548 

1990 	2 	 9,7178 	 1.0876 	 9977 	 2.4639 	 3,1186 	 260 537 
3 	 9,755 7 	 1.0897 	 997 1 	 2.475 4 	 3.1395 	 26.1 53.9 
4 	 9.511 0 	 1.0897 	 9943 	 2,4886 	 3,168 1 	 264 543 

1991 	1 	 9,8461 	 1.0898 	 9925 	 2.502.2 	 3.1913 	 265 542 
2 	 9.8852 	 1.091 6 	 9933 	 2,5140 	 3.2058 	 268 545 
3 	 9.928 1 	 1,0942 	 9946 	 2,5260 	 3,2243 	 270 550 
4 	 9.9697 	 1,0938 	 9921 	 2,5393 	 3.2494 	 212 55.2 

1992 	I 	 10,0189 	 1.0942 	 992 3 	 2,549.5 	 3.2730 	 27.4 556 

(1) 	For an explanalion 01 population estimates methodology and data sources. see Catalogue No 91 -528E. Chapters I and Ill. 
(1) 	Pour plus de details conce,nanl Ia méthodologie el les sources de donnees. voir le no 91 -528F au catalogue. les chapilres I et Ill. 
Sources: Quarterly Estimates of Population lot Canada, the Provinces and Territories (Catalogue 91.001). Volume 11 	No 3).  Quarlerly Demographic Statistics (91-002. Volume 1, No 
I) and Postcensal Annual Estimates of Population by Marital Status. Age. Sex and Components of Growth for Canada. Provinces and Territories at June 1st, (Catalogue 91.210) 
Contact I Champagne (951.2320) 
Sources: Estimations lrrmestrielles de Ia population du Canada, des provinces et des territoires (n 0  91-001 au catalogue. Volume 11. no 3), Stalistiques demographiques 
trimestrielles (n0  91002 au catalogue. Volume 1n 0  I), et Eslimalions annuelles postcensitaires de Ia population suivant l'elat matrimonial. 'age, le sexe et composantesde 
l'accroissement, Canada. provinces et territoires (n o  91-210 au catalogue) Personne ressource I Champagne (951.2320) 

Immigration 	 Immigration 
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0 	 Imrn,nv'atinn h, rn. ntr, rrf i,ot nnrrnflnnnt 	Ivnmruv',nGr nfl. nn%,r pin rlI-svnArn .Afl;Aflflfll% 

Year and Total Total 	 Total 	 Hong Kong United Alrica Other North. AU 
quarter Europe(t) 	Asia States Central, and other 

_______  ________________ ________________ ________________  South America countries 
Annêe el Total Total 	 Total 	 Hong Kong Etats-Urris Alrique Autre pays ious 
trumestre Europe(t) 	Asue de l'Amérique es 

du Nord of autres 
du Sud pays 

0 27 4' 	 36 	 125591 38 725596 	 125597 40 
r 39 * 

125598 

1990 214,230 51,945 	 111,744 	 29,261 6,084 13,442 	 28,368 1,659 
1991 224.551 46.664 	 116,547 	 21.305 6,167 15,668 	 36.449 2,113 

1990 	1 43.081 12.261 	 20.921 	 4,155 1,242 2.665 	 5.457 350 
2 59,796 15,029 	 30.534 	 7,852 1,739 3.676 	 7,929 576 
3 62,28' 13,493 	 34.520 	 12.238 1.605 3.992 	 7,933 470 
4 49,072 11,162 	 25.769 	 5.016 1,498 3,109 	 7.049 263 

1991 	1 49.758 11,179 	 25.741 	 4.396 1.316 3.409 	 7,557 338 
2 55,375 11,143 	 29.396 	 4,035 1.234 3,730 	 9,273 403 
3 54,745 10,679 	 29,490 	 6.230 1.176 4,131 	 6,491 624 
4 64,673 13,663 	 31.920 	 6,644 2,441 4,398 	 77,128 748 

71) 	Includes the CANSIM series for Great BrilainlD28). France(D29), Germany(D30). Net herlands(031), Greece(032), lIa)y(D33), Portuçjol(034), Potand)0125589), Other Europe(035) 
Ii) 	Inclue les series CANSIM pour los pays suivant 	Grande Brelagne(028). Erance(029), Altemange)030), Pays Bas)D31), Gr6ce(D32). llalie(033). PorlugaltD341. Pologne)Dt 25589), 

of aulues pays d'EurOpe(035). 
Source: Employment and Immigration Canada. Coniac! L Champagne (951 '2320) 
Source: Emplor 01 Immigration Canada Personae resSourCe: L Champagne (951.2320) 

11.3 Immigration, by province of destination Immigrants, par province de destination 
Year and Canada Ntld 	 P E I N S N B 	 Quo 
que 
Anriee fit Cari.ida I .N 	 I .p 	E N -E N 'B 	 Que 
trimestre 

O '4 '5 	 16 77 78 '0 

7990 214,230 546 	 176 1,563 842 40.842 
1991 224.551 644 	 145 1,495 658 48,153 

1990 	1 43,081 73 	 28 355 175 7.848 
2 59.796 165 	 60 342 222 11.156 
3 62,281 143 	 51 432 214 12.184 
4 49.072 165 	 37 434 231 9,654 

1991 	I 49.758 121 	 36 328 124 10,774 
2 55,375 182 	 25 326 153 '2,586 
3 54,745 169 	 35 451 148 12,835 
4 64,673 172 	 49 390 233 11,958 

Year and Oct Man 	 Sank 	 Alta C. lukori 	 N WY 
quarter  
Annee el OW Man 	 Sank 	 Alb C B Yukon 	 TN -Q 
Irimestre 

0 80 81 	 82 83 84 714902 ''4903 

1990 113,438 6.637 	 2.361 18,944 28.726 80 75 
1991 116,960 5,585 	 2.430 16,860 31.419 78 124 

1990 	I 22.792 1,556 	 509 3,919 5.782 28 16 
2 32,289 1,800 	 668 5,371 7,673 29 21 
3 32,750 1.668 	 593 5.283 8,946 16 21 
4 25.607 1,613 	 591 4.391 6,325 7 17 

1991 	I 26.367 1,416 	 462 3,623 6,439 14 34 
2 27.816 1.572 	 548 4.110 8.019 74 22 
3 26,462 1,290 	 615 4.464 8.217 36 23 
4 36,313 1.307 	 785 4,663 8.744 14 45 

Source: Employment and Immigration Canada Contact L Champagne (951.2320). 
Source: Emptoi of Immigration Canada Personne ressource L Champagne (951.2320) 
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Provincial 	Les provinces 

Table 

12.1 Gross domestic product at market 
prices 

12.2 Final domestic demand, by province 

12.3 Employment 

12.4 Participation rates 

12.5 Unemployment rates 

12.6 Labour income 

12.7 Total number of employees 
12.8 Average weekly earnings 

12.9 Average hourly earnings 
(fixed-weighted) 

12.10 Retail trade 

12.11 Building permits 

12.12 Housing starts 
12.13 Consumer price indexes, by province 

12.14 New housing price index, by city  

Tableau 

12.1 Produit intérieur brut aux prix du 
marché 

12.2 Demande intérieure finale, par province 

12.3 Personnes occupees 

12.4 Taux d'activité 

12.5 Taux de chomage 

12.6 Revenu du travail 

12.7 Nombre total de salaries 

12.8 Rémunération hebdomadaire moyenne 

12.9 Rémunération horaire moyenne 
(rémunération a pondération fixe) 

12.10 Commerce de detail 

1211 Permis de construire 

12.12 Logements mis en chantier 
12.13 Indices des prix a Ia consommation, 

par province 

12.14 Indices des prix des logements neufs, 
par yule 
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12.1 	 Gross domestic product at market prices, by Produit intérieur brut aux prix du marché, par 
province (millions of dollars) 	 province (millions de dollars) 

Annual average 	Canada 	 Mid 	 P E I 	 N S. 	 N B 	 Co 
lolaI  

Moyenne arinuelle Canada 	 I -N 	 I-P -E 	 N -E 	 N -B 	 Que 
Iota) 

0 37530 31544 37558 31572 31588 37600 

7981 355.647 4,643 7,009 7345 5,953 81,573 
1982 373.898 51059 7,051 8,462 6.527 86.228 
7983 403,262 5,485 1,165 9.629 7493 92.274 
7984 443.654 5,947 1,297 70.701 8,375 100,991 
1985 477.306 6,368 7,320 11,934 9,007 707.944 
7986 504.124 6,782 1,498 13.031 10.079 117493 
1987 549,152 7.384 1,589 73,958 10.880 129,763 
1988 605.728 7,958 7,781 15,067 11,765 141,932 
1989 648,840 8,476 7.897 76.069 12.646 149.652 
1990 670.542 8.787 1.991 77.017 13,295 154.066 

Yukon and 74.W I Annual average 	001  Man. Sask Allu B C 
Moyenne annuelte 	OnI Man Sask Aib C -B Yukon el T N -0. 

O 31674 31628 37642 31656 44000 37084 

1981 131,831 13.160 14.339 49,934 44,691 1,229 
1982 137.370 74,014 14.760 52.896 46.115 7,476 
7983 157,945 14,911 15.235 55.386 48.151 7.588 
1984 171,499 76.520 16.390 58.947 51,119 1,874 
1985 183,561 17,661 17.436 65.35' 54.499 2.225 
986 202.710 18.421 17,745 57.317 57.342 2,306 

1987 223,862 19,492 17,222 59,565 62.876 2.561 
1988 252,358 21,569 18,788 62.248 69.514 2,748 
7989 272,161 22.959 19.456 65,643 76,921 2.960 
1990 277,085 23,707 20,274 70,565 80.706 3,049 

Source: Provincial Income and Expenditure Accounls (Calaloque 13-213) ConlacI G. Gervais (951.0438) 
Source: Cornptes provincuaux des revenus el don dépensen In 13-273 au catalogue) Personne ressource G Gervais (951 -0438) 

12.2 	 Final domestic demand at 1986 prices, by 	Demande intérieure finale aux prix de 1986, 
province (millions of dollars) 	 par province (miflions de dollars) 

Annual average Canada NEd 	__________ N S NB Cue 
Moyennp annuelle Canada I -N I P E N -E N -B Cue 

0 44480 44498 44576 44534 44562 44570 

7981 444,317 7603 1,708 14,074 10.271 102.443 
1962 427,145 7.934 1,688 14,286 70.395 98.280 
7983 435,719 8.322 1,794 15,053 70,381 101,757 
7984 450.350 8.609 7,922 15,577 70.605 707.547 
7985 476,562 8.762 1.985 76.277 77,428 113,307 
7986 497.727 8.974 2.060 76,582 11.776 178,828 
7987 527,845 9,001 2.724 16.827 72.103 724.843 
7988 550.213 9,482 2,267 77.446 12.755 130.261 
1989 569.667 9.615 2,294 77.909 73.278 134.316 
1990 571.567 9,515 2,328 17,992 13298 135.068 

Annual  OnI Man Sank Alta  BC - Yukon NWT  
Moyenne annuelle Oni Man Sask AIb C -B n'jkoo TN 0 

0 44588_-  44606 - 	 44624 44642 44660 - 	 44696 44714 

1981 155,556 16,677 77.508 56.695 57.259 629 2,980 
1982 150.775 16.244 16.473 53,863 52.532 749 3.368 
1983 156.508 76.797 17,789 50,532 52.569 708 3.145 
1984 165.205 77,904 17,434 46,756 52.816 689 2,922 
7985 177,326 18.961 18.082 51.781 55.248 703 2,557 
1986 190,378 79.869 18.245 51,473 56.580 807 2.155 
7987 203,114 19.914 18.849 53.016 59,288 842 1,924 
1988 215.699 20.357 18.973 56.801 63.246 884 2,102 
7989 224,106 20.536 18.668 57.911 67.845 878 2,317 
1990 220.857 20.770 18.975 59,691 70.079 935 2,059 

Source: Proviociat income and Expenditure AccOtjnls (Catatoue 13-273). Contact G Gervais (951.0438) 
Source: Comptes ptovinciaux des revenus et des depenses (n 13-273 nu cala)ogue) Personne ressource 0 Gervais 1951-04381 
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12.3 Employment by province (thousands of Personnes occupées par province (milliers de 
persons) personnes) 

Annual average Canada NEd P E I. N S. N 8 Que 
and month total  
Moyenne annuelle Canada TN I -PB N -E N B Due 
et morn total 

0 767608 767900 '68038 768776 768314 768476 

1989 12,486 201 54 373 284 3,031 
1990 12,572 201 55 379 291 3.055 
1991 12,340 197 53 371 286 2,987 

1990 	M 12.620 202 55 377 291 3,068 
A 12,652 200 55 379 295 3,084 
M 12.595 198 55 374 292 3,076 
J 12.598 194 56 377 289 3,077 

J 12.501 199 55 381 290 3,073 
A 12,553 201 56 381 291 3.046 
S 12,566 201 56 380 291 3.064 
o 12,510 204 56 381 291 3.030 
N 12.472 204 54 384 289 3.002 o 12,432 205 54 382 287 3.000 

1991 	J 12.362 203 54 381 289 2.969 
F 12,299 200 52 377 291 2.980 

M 12,302 198 52 373 285 2.984 
A 12,338 195 53 374 285 2.987 
M 12,359 193 53 370 285 3.009 
J 12.346 186 53 369 284 2,984 
J 12,351 194 54 368 285 2.993 
A 12,339 195 53 369 285 2.987 
5 12.359 200 52 368 285 2,987 
o 12,369 199 52 371 285 2.998 
N 12,335 204 52 368 284 2.987 
O 12,317 199 53 371 286 2.974 

1992 	J 12,304 197 52 370 286 2.970 
F 12.286 193 53 366 289 2,969 
M 12,233 189 53 360 289 2.958 

Annual average Ont Man Sask Alla BC 
and monlh 
Moyenne annuelle Ont Maui Sash Aib C -8 
et mQus 

0 768646 768792 768930 769068 769237 

1989 4,949 498 446 1,214 1,435 
1990 4,931 505 449 1,231 1,469 
1991 4,770 494 449 - 1.246 1,489 

1990 	M 4.990 509 450 1.232 1,450 
A 4,980 513 449 1,235 1,460 
M 4,948 509 449 1,226 1,473 
J 4,952 502 450 1,225 1.462 

4.927 508 449 1.230 1,479 
A 4.905 506 452 1.225 1,477 
S 4.905 503 453 1.231 1,478 o 4,915 504 449 1,227 1,466 
N 4.872 503 449 1,238 1,478 
ID 4,854 498 449 1,236 1,472 

1991 	J 4.809 496 451 1.240 1.468 
F 4.744 495 449 1.243 1,469 

M 4.752 492 450 1,245 1.471 
A 4,767 494 452 1.249 1.484 
M 4,772 494 450 1,247 1.494 
4 4,767 495 451 1.251 1,492 
4 4.778 490 450 1,244 1,488 
A 4,772 491 446 1,247 1,483 
S 4.778 495 445 1.248 1.502 
o 4,777 492 444 1,251 1,512 
N 4.766 491 447 1,233 1.503 
o 4,745 494 448 1.246 1,504 

1992 	4 4,748 484 448 1,248 1,500 
F 4,737 487 450 1,240 1.507 

M 4,712 483 446 1,237 1.504 

Source: The Labour Force (Catalogue 71 -0011 Contacl 0 Drew (951.4720) 
Source: La population active (n0  71-001 au calalogue) Personne ressource D. Drew (951-4720). 
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12.4 Participation rates by province Taux d'activité par province 

Annual average Canada NtId P El N S N B Due 
and month total  
Moyenne annuelle Canada T 51 •P •E N E NB Due 
el mors total 

C -- 767610 69156 769757 769758 769759 769760 

1989 670 557 650 612 595 640 
1990 670 560 660 621 598 643 

1991 663 553 651 613 586 634 

1990 	M 66.8 54.9 650 61 3 59.8 641 

A 670 553 664 617 607 644 
M 669 556 656 617 593 644 

J 668 54.7 65 1 61 9 59.3 643 

J 66.9 56.1 65.7 62.2 597 640 
A 669 56.1 664 622 591 642 

S 67 I 56.0 66 6 625 591 64.7 

o 670 56.5 67 I 624 600 645 

N 668 574 660 626 593 638 

D 667 57.4 66 1 626 590 640 

1991 	J 66.5 565 656 623 589 635 
F 66.4 56.3 646 620 592 63.7 
M 666 55.9 646 61 5 58.7 63.9 
A 664 556 644 61 4 586 63.6 
M 665 550 652 61,21 586 636 

J 665 534 656 61 0 576 633 

J 664 54.5 656 612 585 635 
A 663 549 652 614 585 633 

S 66.1 555 653 610 584 633 
o 662 553 65 7 61 4 588 632 
N 6.0 559 645 608 582 631 
o 65.8 546 651 611 588 627 

1992 	J 65.7 548 648 608 586 62.5 
F 656 542 65 3 600 59 1 62.5 
M 656 540 659 598 595 626 

Annual average Oct May Sash Alta B C 
and month ____________  
Moyenne arinuelle Oni Man Sash 416 C 8 
el mols 

0 769763 769766 - 769767 - 769768 - 769769 

19139 698 670 662 724 668 
1990 694 676 668 721 660 
1991 683 66.9 671 725 664 

1990 	M 697 677 663 72 1 652 
A 695 681 667 723 658 
M 691 683 668 719 660 

J 691 677 672 714 656 

J 693 682 668 720 663 

A 690 678 67.2 71 7 666 

S 690 670 675 72.3 666 

o 695 669 670 723 659 
N 691 674 670 725 664 
D 690 673 670 723 662 

1991 	1 68.7 66.8 674 72.5 66.1 

F 684 670 674 72.4 66.1 
M 58 7 66.8 673 725 663 
A 684 670 67 7 72.6 664 

M 685 667 672 72.9 667 

J 686 669 675 72.9 667 

J 68.5 66.8 67 3 724 663 
A 68.4 67,0 668 72.2 66 I 

S 678 672 566 722 666 

o 68 t 668 666 724 670 
N 678 662 670 718 665 
0 675 664 67 1 725 665 

1992 	J 674 663 669 728 663 
F 675 659 67.2 72.4 663 
M 674 661 672 721 662 

Source: The Labour Force (Catalogue 71.001) Conlact. D. Drew (951-4720) 
Source: La population active (n° 71 -001 au catalogue) Personne ressource D Drew (951 -4720) 
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12.5 Unemployment rates by province Taux de chômage par province 
Annual average Canada Nild P E i N S N B 	 Que 
and monTh 10741  
Moyenue ammellp. Canada TN I -P -E N -E N-B 	 Cue 
at mom IolI 

0 167611 767902 768040 768718 168376 768478 

1989 75 15.8 14.1 99 125 93 
1990 81 171 749 105 121 101 
1991 103 184 168 12.0 127 II 9 

1990 	M 71 148 13.9 96 118 90 
A 73 163 149 9.8 11.9 92 
M 77 175 145 110 110 94 
J 76 181 12.9 107 119 94 

3 79 181 148 704 121 91 
A 83 173 737 104 121 103 
S 86 173 135 710 123 107 
o 90 167 148 108 12.6 114 
N 92 181 770 103 122 115 
0 95 -- 	 177 165 70.7 125 118 

1991 	3 98 171 75.3 70.8 119 121 
F 102 184 769 113 118 721 
M 105 185 771 116 128 724 
A 102 194 162 112 128 719 
M 702 196 164 121 128 7)4 
3 705 202 172 719 118 719 

3 704 785 163 126 128 719 
A lOS 188 763 128 128 120 
S 102 177 777 726 128 121 

o 703 178 184 125 134 116 
N 703 167 768 12.6 129 119 
73 703 167 -- 168 123 131 118 

1992 	3 704 779 169 121 128 718 
F 706 789 765 120 727 119 
M III 203 771 133 132 725 

Annual averaqi 	Oni 	 Man 
	

Sash 
	

Alta 
	 BC 

and month 

Mayenne annuelle Out 	 Man 
	 Sash 

	
Al b 
	

C-B 
el mois 

0 - 768648 768794 768932 769070 769233 

1989 51 75 74 72 97 
7990 63 72 70 70 8.3 
7991 96 88 74 82 99 

7990 M 52 64 63 64 76 
A 52 64 68 66 80 
M 57 75 70 68 76 
3 55 8.1 74 64 79 

J 64 76 70 70 79 
A 66 75 70 71 87 
S 67 70 70 75 88 
O 74 61 72 80 89 
N 77 75 70 76 91 
O 81 81 70 77 94 

1997 J 87 873 72 7.8 97 
F 96 85 76 77 99 
M 99 89 72 78 101 
A 95 89 74 78 97 
M 97 85 72 84 97 
J 701 87 74 83 100 

3 9.8 9.6 74 83 98 
A 98 96 75 80 700 
S 9.2 9.2 75 8.1 98 
o 96 9.2 75 8.3 98 
N 96 86 75 89 99 
0 97 - 82 72 97 700 

1992 J 96 9.9 77 94 102 
F 9.9 88 70 96 700 
M 105 99 79 96 103 

Source: the Labour Force (Catalogue 71001) Contact 0 Orew (951.4720) 
Source: La population aclive In° 71-007 eu catalogue) Personne ressource. 0 Drew 7951 -4720). 
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12.6 Wages and salaries(1), by province (millions Salaires et traitements(1), par province 
of dollars) (millions de dollars) 

Year and Canada 	 NIld P E I N S. N.B Que 
month total  
Annee el Canada 	 T -N I P6 N N 8 Oue 
mois total 

0 5236 5237 5238 5239 5240 5241 

1990 336 448 4,534 1022 8.534 6.636 76.438 

1991 343871 4.649 1,041 8,673 6,876 77.653 

1990 	3 27.391 374 83 694 541 6.228 
F 27,525 372 83 697 546 6,238 

M 27.695 372 84 703 552 6.266 
A 27,809 375 84 706 546 6.251 
U 28,169 380 85 718 555 6.458 

3 28.065 376 84 708 565 6,483 

J 28.133 379 86 715 550 6,375 
A 28.196 380 87 711 554 6.376 

S 28.261 376 87 712 556 6,416 

o 28.383 380 86 720 556 6,434 

N 28.393 386 87 727 555 6,459 

o 28,429 385 87 723 559 6.454 

1991 	J 28.315 380 87 720 568 6,442 
F 28.421 378 87 728 571 6.459 

M 28,455 385 87 714 574 6.457 
A 28,578 387 86 721 569 6.463 
U 28,718 383 87 725 568 6.494 

28.639 384 86 723 573 6,455 

3 28,687 390 89 722 575 6.483 

A 28766 394 88 726 576 6.470 

S 28,691 388 86 722 577 6.467 

o 28,814 391 86 719 573 6,468 
N 28,838 397 87 732 577 6.495 
o 28,948 394 87 721 577 6.500 

1992 	J 28,853 388 88 722 582 6.495 

Year and Ont Man Sask Alta B C 
month  
Annee et Ont Man Sask Alb C -B 

mole  

0 5247 	 - - - 5243 5244 5245 	-- - 	 -- 5246 

1990 146,823 11,067 8.410 31,644 39.522 
1991 148,222 11,143 8.598 33.421 41.703 

1990 	3 11,947 906 686 2,551 3,220 
F 12,061 913 689 2,563 3.210 
U 12.152 914 686 2.587 3,225 
A 12203 916 692 2.598 3.243 
M 12,284 922 703 2,646 3,306 
J 12.200 923 699 2,632 3.275 

J 12.307 919 703 2,653 3.288 
A 12,310 919 705 2.671 3.326 

S 12,315 930 704 2.681 3,334 

o 12.382 931 717 2.686 3.353 
N 12,317 936 723 2.686 3.361 

0 12,344 939 705 2.691 3,379 

1991 	J 12.221 930 708 2.724 3,366 
F 12.267 942 709 2.725 3.397 

M 12.239 936 705 2.755 3.446 
A 12.270 932 710 2,781 3,467 
M 12,437 919 699 2.806 3,496 

J 12,403 914 715 2,799 3,473 

J 12.373 910 713 2.798 3.469 
A 12.419 915 722 2,807 3.478 

S 12,347 925 724 2,805 3,484 

o 12,441 933 732 2,795 3,519 

N 12.352 939 730 2.806 3.551 
0 12,453 948 732 2.819 3.557 

1992 	3 12,400 950 727 2,806 3,536 

(1) 	Does not Include supplementary labour income. 
(1) 	Eaclul In reveflu supplemenlare du travail. 
Source: Estimates at Labour Income (Catalogue 72005) Contact C Gauthier (951.4051) 
Source: Estimations du revenu dii travail 	0 72.005 au calalogue). Personne ressource C Gauthier (951-4051) 

6.102 CANADIAN ECONOMIC OBSERVER L'OBSERVATEUR ECONOMIOUE CANADIEN 



12.7 Total number of employees, by province Nombre total de salaries, toutes les industries. 
(thousands). unadjusted industrial aggregate par province (mithers), non désaisonnalisé 

Annutt .,1ve.aqe Canada NIld P E I N S N B Que 
.111(1 iiiønlh blat 
Moyenne annuelle Canada T N I -P -0 N •E N -B Qué 
et mom tolal 

1662' 18747 19461 72727 74827 

1990 10,11 746 37 295 223 2.469 
1997 9,457 139 38 281 221 2.290 

1990 	J 70,039 140 35 288 212 2.438 
F 10,053 139 34 286 214 2.442 
M 10.109 140 35 206 216 2,461 
A 10,150 142 35 287 215 2,465 
M 10,325 146 37 295 229 2,519 
J 10,391 154 40 302 237 2,561 

3 10.210 157 41 304 232 2,486 
A 10,164 155 41 301 236 2,463 
S 10,257 150 40 305 230 2,486 
o 10.246 148 38 303 227 2.481 
N 10,087 146 37 298 221 2.446 
0 9.783 138 35 286 212 2,376 

1991 	3 9,582 132 34 283 212 2,317 
F 9,497 131 34 281 211 2,289 
M 9459 132 34 275 210 2.296 
A 9,479 133 35 275 211 2.317 
M 9,680 139 38 283 227 2,377 

9,655 144 41 288 232 2.374 

J 9,471 150 42 287 231 2.304 
A 9,391 148 42 286 233 2.282 
$ 9,439 147 40 284 230 2,289 
o 9,387 740 39 280 227 2,245 
N 9.337 739 38 277 221 2.241 
o 9.105 133 36 267 272 2,752 

7992 	3 9,049 131 35 266 207 2.151 

Annual average Ont Man Sash Alla B C Yukon N W T 
and month  
Moyenne annuelle 13nt Man Sash 416 C 73 Yukon TI') -O 
€7 mos 

L 79747 3534' 38047 41047 4-221 41501 47921 

1990 4,140 387 300 978 1 	746 to 20 
1997 3,788 366 289 979 1,098 Ii 20 

7990 	J 4.737 375 296 964 1,126 9 20 
F 4,730 378 295 976 1.128 9 20 
M 4.139 378 290 980 1.149 tO 79 
A 4.171 380 299 977 1.157 tO 79 
M 4,212 394 306 990 1,167 II 20 
J 4,209 399 308 985 7,164 II 20 

4.764 389 297 979 1.128 Il 20 
A 4,739 384 299 986 7.128 Il 20 
S 4.165 397 307 978 1.168 Il 20 
o 4.763 393 308 988 7.166 10 20 
N 4,091 390 302 978 1.149 70 19 
o 3,962 383 289 956 1.118 10 19 

7991 	J 3.872 372 289 953 1.089 9 19 
F 3,837 370 289 930 1.097 9 19 
M 3.794 366 289 930 1.105 10 19 
A 3,800 365 288 919 1.707 9 19 
M 3,875 370 293 932 7,117 10 19 

3.841 368 290 930 7.176 11 20 

J 3,777 358 281 926 1,084 12 20 
A 3.752 356 281 909 7.070 11 21 
S 3.750 367 292 913 1.701 Il 20 
o 3.741 369 295 909 liii 11 20 
N 3,727 367 293 898 1,106 ii 20 
0 3.686 359 285 875 1.069 11 19 

1992 	3 3.667 354 282 867 1,059 10 19 

Source: Employment, Earnings, and Hours (Calalogue 72-002) Contact S P,card (957-4090) 
Source: Emplou. gain el durée du travail (n0  72-002 Au catalogue) Personne ressource S Picard (951-4090) 
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12.8 Average weekly earnings (including Rémunération hebdomadaire moyenne 
overtime), by province, unadjusted industrial (incluant le temps supplémentaire), toutes les 
aggregate industries, par province, non désaisonnalisé 

Annual ave'age Canada Nild. FE v N.S NB One 
and month total  
Moyanne annuelte Canada I -N I -P -E N E N -B Que 
el mo's total  

L 7241 16873 18875 19785 72453 25489 

7990 51279 48461 41963 45850 46345 50202 
7991 54087 511 74 43132 483.76 48971 53000 

1990 	J 50078 47886 41860 44576 45258 48708 
F 49864 47603 41080 44797 45198 48593 

M 50280 47694 41494 45200 45749 48931 
A 50638 47375 41876 456.64 464.39 494.94 
M 50873 47943 412.29 45580 456.28 49706 

J 51309 48349 41020 46000 465.39 50417 

J 51514 488.29 416.84 460.24 463.15 50426 
A 578.67 49096 41755 45862 46370 50813 

S 52037 48925 42557 46705 46745 51075 

o 52341 48979 42743 46246 47021 51326 
N 52312 49321 42799 46971 47146 51489 
o 52300 49371 43570 47080 47681 51464 

7991 	J 52630 50371 43779 46977 48090 57828 
F 52847 50307 43558 47543 48587 52156 

U 532.34 50678 43737 47366 48680 52264 
A 53538 572.98 43570 48321 487.24 525.22 
M 53678 504.89 429.42 482 74 483.87 52424 

J 54317 57250 41899 492.60 487.62 53142 

J 54415 50851 42667 48477 49141 53046 

A 54659 51999 43355 485 75 49334 535 19 

S 54695 57771 43472 48258 49258 53541 

o 55082 57750 43680 48924 49582 53953 

N 549.13 57309 42840 493.57 49592 53766 

D 55122 57205 42513 492.64 494.26 53968 

7992 	J 55347 57626 43918 49205 50005 53992 

Annual average Ont Man Sash Alta B C Yukon N W T 
and month  
Moyenne annuelle Orrt Man Sash Aib C -8 Yukon TN -O 
el mois 

L 30525 35633 38425 41413 44591 47545 47965 

1990 53579 462 78 44580 50986 51591 672,22 70548 

1991 - 56527 48226 47104 54266 54339 64602 74942 

1990 	J 52292 45764 43763 49966 50555 606.39 671 88 

F 52226 45361 43323 49739 49630 60869 66832 
M 526.25 46005 43259 50064 50383 621 30 707 88 
A 52983 46102 43993 49879 50765 608.94 68469 
M 52991 46229 44351 50624 51352 60379 68626 

J 536 74 461 44 44762 51058 51345 60456 699 10 

54079 46205 44729 51471 51178 59605 70467 

A 54322 46889 44666 51951 51747 61377 72240 

S 54315 46544 45150 51938 52567 61986 72527 

0 54579 46889 45614 52017 53314 630.44 73781 
N 54540 46488 45467 51601 531 38 61594 73589 

0 544.83 466.69 458 It 51498 53047 617.94 73432 

1991 	J 54630 46795 46169 531 73 52968 644.02 72905 
F 55136 47339 45639 529.17 52299 62904 73623 

M 55449 47880 458.75 535.28 53567 64064 741 51 

A 55788 47675 46546 535.65 54090 63331 72554 

M 56776 47872 46359 53904 54740 63043 72879 

J 56869 48513 47545 54142 54712 63944 74578 

J 57266 48772 46881 545.22 54279 645.46 751 33 
A 57259 489 74 47237 548.55 54758 649.81 75954 

S 57223 48367 47639 548.22 55448 64472 76357 

0 57639 49063 48478 55383 55218 66972 77666 

N 57463 48635 48199 55083 55787 65949 76594 

0 57571 49136 48657 55544 55415 66087 76526 

1992 	J 57785 49471 48642 559.49 55853 65973 76705 

Source: Employment. Earnings, and Hours (Calalogue 72-002) See Table 72.6 Contact S. Pcard (95 1-4090). 
Source: Emplo, gain et duree du travail (n 0  72-002 nu catalogue). Voir tableau 12.6. Personne ressource: S Picard (957-4090) 
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12.9 Average hourly earnings by province Rémunération horaire moyenne par province 
(fixed-weighted) (rémunération a pondération fixe) 

Yiar 	irud Cinada N1ld P E I N.S N B 	 Que 
mon lb  

Annee el 	 Canada TN, I -P 	E N -E. N -B 	 One 
mom 

0 99995 100073 700074 100015 700016 	 100077 

7990 7490 1377 1213 1356 7294 1434 
7991 7571 14.48 1261 1438 1369 1512 

7990 J 7458 1362 7192 1311 7264 1402 
F 	 1460 1353 1196 1318 12.70 1399 

M 	 1465 1346 1205 1330 1280 7405 
A 	 1478 1368 1220 1342 12.84 1415 
M 	 1479 1364 1207 1344 72.81 1418 
J 	 1487 1367 1215 1345 72,91 7438 

J 	 1488 13.70 1214 1356 12.90 1439 
A 	 1491 1376 1792 1355 1289 1445 
S 	 1507 1383 7219 1370 1302 1445 
O 	 1575 1401 7231 1387 1318 1458 
N 	 1523 1414 7226 1401 73.19 7464 
O 	 1532 1421 7242 1408 13.35 1479 

1991 3 	 1544 1433 7255 1413 1343 7491 
F 	 1552 1429 7251 1424 1351 7496 

M 	 1556 1431 1261 1426 1157 1495 
A 	 1564 1455 7263 7437 1361 7506 
M 	 1584 1448 7246 1427 1368 7500 
J 	 1567 1450 7237 7430 1365 1505 

J 	 1566 1442 1260 1435 1365 1504 
A 	 1571 1455 7244 1438 1378 1514 
S 	 1583 1459 1272 7459 1389 1524 
o 	 1587 7466 1287 1448 1376 1526 
N 	 1598 7456 1281 1458 1383 1548 
D 	 1601 1450 1279 1463 1387 1535 

7992 .7 	 1604 7471 7306 1416 14730 1538 

Year'd Oft Man Smk Alta B C Yukon 	 NW 1 
month  
Annèe at OnI Man Sank AIb C 6 Yujkon 	 TN 0 
ITWIS 

D 100018 100020 700021 P00022 700024 '00026 '00025 

1990 1550 1347 1368 1502 1556 7651 7906 
7991 1633 1411 1431 7585 1653 1739 2004 

1990 J 	 1519 1328 1345 1469 1519 1678 1786 
F 	 1522 1337 7354 1471 1521 1678 7795 

M 	 7527 1335 1345 1479 1527 1714 1918 
A 	 1542 1344 7360 7486 1542 7647 1916 
M 	 1538 1342 7364 7495 1550 1647 1904 

1547 1342 7362 1498 1548 1625 19.01 

J 	 1551 1339 1357 7499 1541 1591 1893 
A 	 1549 1344 7364 1507 1544 1629 1909 
S 	 1561 1352 7379 1515 1571 1655 1922 
0 	 1575 1362 7390 1525 1595 1651 1936 
N 	 7584 1377 13.95 7534 15.99 1650 1990 
o 	 1589 13.74 74.06 1540 1614 1709 2000 

1997 J 	 1599 1390 1415 1571 1620 1670 1976 
F 	 1675 1404 1413 1566 1620 1710 1985 

M 	 1619 1402 1421 1570 1632 1707 2072 
A 	 7629 1404 7427 1580 1630 1853 1977 
M 	 1629 1404 14.23 15134 1645 1679 1970 
J 	 1631 1400 1432 1581 1651 1694 1974 

1628 1402 7419 1579 1653 1698 1979 
A 	 1633 1404 1418 1578 1659 1732 2007 
S 	 7647 1415 7435 7588 1665 1733 2071 
0 	 1649 1432 1455 1595 1674 1778 2032 
N 	 1656 7432 1448 1608 1584 1771 2056 
0 	 1664 1441 1463 7519 1697 1838 2068 

1992 3 	 1664 1451 7468 1626 7702 1767 2070 

Note: For details on how these timmed-weighted indexes are constructed see the article in the September 7989 issue of CEO Conlact. P Smith (951-9158). 
Nota: Veuillez consulter article de septembre 1989 dans LO E C pour plus de dilarls sur Ia COnstrUCtion de ces reduces a pondératuon texe Personne ressource P Smith (957-9758) 
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12.10 Retail trade by province (millions of dollars) Commerce de detail par province (millions de 
dollars) 

Yrr arid Canada Mid P E I 	 N S N B Que 
month  

rope ci 
mom 

Canada I -N I P E 	 N -E NB Que 

0 658276 658239 658240 658241 658242 658243 

1990 191520 3.523 803 6,120 4.936 47.760 
1991 179,346 3,426 725 5.792 4.642 44.338 

7990 	1 16.272 286 67 504 401 4.037 
F 16.096 292 68 510 412 4.024 

M 16.114 290 68 507 411 4.023 
A 75,912 291 66 506 409 3,987 
M 75.845 284 67 506 407 3.944 
J 15.869 292 66 512 425 3,980 

J 15,980 295 67 517 415 3.960 
A 76.021 303 65 576 409 3.980 
S 15,977 295 67 496 409 3.978 
O 15,857 296 65 509 408 3,956 
N 15.748 302 68 575 418 3.925 
0 75,803 297 69 523 411 3,952 

7991 	J 74,554 284 60 472 388 3.565 
F 14,986 290 62 502 398 3.709 

M 74,914 276 60 484 383 3,712 
A 14.990 277 60 489 395 3,715 
M 15,190 283 60 492 397 3.775 
J 15.126 285 60 482 397 3.710 

J 75,102 285 59 479 390 3.749 
A 14.904 290 61 480 390 3,682 
S 14.978 288 60 483 379 3.677 
o 14.790 284 59 479 377 3.648 
N 14,990 294 61 482 382 3.708 
D 14.950 297 63 483 379 3.695 

7992 	J 14,957 296 66 495 389 3.732 

Year and Ont Man Sask 	 Alla BC Yukon and 
month -   - -  N WI 
Annee et Ont Mar: Sash 	 Mb C -B Yukon et 
morn TN -O 

658245 	- -- 	- 	65824.' 	 658249 	 658250 	 658251 	 658253 

7990 
	

77.251 	 6,596 	 5,628 	 19,878 	 24.459 	 567 
1991 	 65.884 	 6.164 	 5.238 	 18.858 	 23.742 	 538 

7990 	J 6.108 	 552 477 1,655 2.064 49 
F 5,984 	 549 460 1,645 2.048 48 

M 6.034 	 547 462 1,654 2,061 47 
A 5.927 	 545 460 1,647 2,054 47 
M 5,892 	 550 448 1,645 2.029 48 
J 5.843 	 548 474 1.666 1,981 47 

J 5.940 	 552 476 1,673 2.055 48 
A 5,962 	 557 486 1,668 2.049 46 
S 5.926 	 545 474 1.665 2,044 45 
o 5,881 	 543 469 1.658 2,043 47 
N 5,815 	 546 473 1.637 2,008 49 
o 5,934 	 554 468 1,668 2,034 46 

1991 	J 5.377 	 527 439 1.557 1,303 45 
F 5,489 	 520 444 1,559 1.966 44 

M 5,439 	 575 444 1.567 1,957 44 
A 5,443 	 516 432 7,588 7,975 45 
M 5,577 	 517 441 1,580 2.010 46 
J 5.565 	 576 437 1,596 1,973 45 

5,588 	 509 433 1.589 2,012 46 
A 5.466 	 509 433 1,574 7,972 45 
S 5.540 	 570 447 1,612 2.034 44 
o 5.436 	 502 422 1,527 7.980 44 
N 5,496 	 516 434 1,567 1,976 45 
D 5,474 	 515 444 1.574 2.003 45 

1992 	J 5,457 	 517 447 1,599 1,983 45 

Source: Reloil trade )Calaiogue 63-005) Contact 1.0u Pielro (951-3551) 
Source: Commerce de delari (n° 63-005 au catalogue) Personne ressource L Di Pietro (951-3551) 
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12.11 	 Building permits, by province (millions of 	Permis de construire, par province (millions de 
dollars), unadjusted 	 dollars), non désaisonnalisés 

Yearind 	 Canada 	 Mid 	 - 	P E I 	 N S 	 N B 	 Oue 
monlh 
Annee et 	 Canada 	 1-N 	 lPE 	 NE 	 N .8 	 Que 
mois 

0 	 2695 	 2696 	 7697 	 2698 	 2699 	 2700 

1990 	 32.131 	 313 	 159 	 783 	 493 	 7.090 
1991 	 28.437 	 275 	 121 	 634 	 414 	 6,222 

1990 	J 2,277 9 2 42 12 319 
F 2.385 7 10 27 23 473 

M 3,486 18 13 84 43 878 
A 3,352 30 14 80 53 793 
M 3.424 43 25 79 61 827 
3 3,382 40 20 85 65 934 

J 2.540 30 14 90 47 435 
A 2.804 30 21 61 58 512 
S 2,321 42 Ii 71 46 567 o 2,799 33 16 81 34 675 
N 2.042 20 7 57 43 456 
o 1,320 10 5 25 7 221 

1991 	J 1,304 8 3 42 30 193 
F 1,393 3 3 53 15 293 

M 1,841 8 5 40 10 524 
A 2.778 34 tO 55 39 752 
M 3,021 39 18 59 57 675 
3 2.758 32 12 64 48 552 

J 2,809 28 15 61 47 456 
A 2.589 31 10 60 46 539 
S 2.904 30 6 59 42 670 
o 2.893 38 19 79 40 597 
N 2.564 16 11 42 28 645 
D 1.582 7 10 21 12 325 

1992 	J 1,313 6 2 34 11 207 

Yea,and Ont Man Sash Alla B C Yukon - NW 
month 
Annee el Ont Man Sash Aib C B Ykr, TN -O 
mois 

0 2101 2702 - 2703 , 2704 -- 2705 __ 106 207 

1990 14,025 732 454 2,991 4.976 57 60 
1991 11,987 561 327 2.639 5,131 74 51 

1990 	3 1.111 35 79 240 427 I 1 
F 1,047 35 14 229 515 I 2 

M 1,391 73 21 391 572 2 1 
A 1.491 66 40 319 461 4 1 
M 1,431 113 40 288 508 4 6 

1,435 83 57 235 406 19 4 

1.116 39 61 285 411 5 5 
A 1,364 99 42 220 376 5 17 
S 930 53 40 204 350 4 5 
o 1,234 57 39 207 415 5 3 
N 858 54 14 215 302 3 13 
o 617 25 10 159 235 5 2 

1991 	J 636 22 19 127 223 1 2 
F 577 30 Il 124 273 I 4 

M 627 55 lB 206 340 4 4 
A 999 45 36 308 496 5 
M 1,208 44 27 265 617 6 6 
3 1.236 59 28 218 502 3 3 

3 1,319 59 25 250 515 27 8 
A 1,113 82 38 250 408 8 3 
S 1,143 39 43 338 520 5 8 
o 1,220 69 47 217 549 10 tO 
N 1.228 29 13 196 351 4 1 
0 681 29 17 139 338 I I 

1992 	J 525 23 13 128 361 I 1 

Source: Building Permits )Catalogue 64.001) Contact P OratIon (951.2025). 
Source: Permis de bêtir in 0  64-001 au catalogue) Personne ressource P Gratton (951-2025) 
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12.12 Housing starts in urban areas by province (at Logements mis en chantier des centres 
annual rates, thousands of units) urbains par province (aux taux annuels, milliers 

d 'unites) 
Yearand Canada 	 NEd 	 P E I N S N B Que 
month  __________________ 
Annèe et Canada 	 I -N. 	 I-P -E N -E N -8 Qué 
mois 

0 4900 	 846728 	 7467?9 846130 -- 	846737 846732 

1988 790 	 2 I 4 2 51 

1989 183 	 2 I 4 2 42 

1990 751 	 2 I 4 2 40 

7991 130 	 I 0 4 2 37 

1990 	F 198 	 0 0 2 1 44 

M 203 	 1 0 1 1 46 

A 173 	 1 0 5 I 42 

M 769 	 2 0 2 2 48 

J 161 	 2 0 5 3 59 

J 146 	 3 I 4 I 39 
A 124 	 2 I 4 2 30 

S 120 	 2 
1 

3 2 27 

o 115 	 3 4 3 30 
N 113 	 3 I 4 2 36 

O 115 	 1 1 6 1 44 

1997 	J 85 	 1 0 2 1 20 
F 85 	 0 0 4 I 20 
M 89 	 0 0 5 1 29 
A 107 	 1 0 4 1 40 

M 128 	 I I 3 2 48 

J 737 	 2 I 2 1 36 

3 152 	 2 I 4 2 33 
A 138 	 2 0 5 3 27 

S 146 	 2 0 5 2 33 

o 162 	 2 0 4 2 51 
N 149 	 2 0 4 1 46 

o 145 	 1 0 4 2 47 

1992 	J 119 	 1 0 2 1 34 
F 135 	 0 1 4 0 18 

Year and OnI. 	 Man Sasi. Alla BC 
month  
Annee el Qnt 	 Man Sask Aib C -B 

mole  

0 846133 	 846735 	- 846736 - 8461 U 846738 

1955 87 	 4 3 9 27 

1989 81 	 3 I 12 35 
1990 53 	 2 1 14 32 
7997 46 	 1 I 10 28 

1990 	F 61 	 2 I 21 66 
M 77 	 3 I 25 48 
A 54 	 2 1 23 44 

M 58 	 3 2 18 34 

3 48 	 2 2 12 28 

3 63 	 2 1 11 21 
A 40 	 3 I 11 30 
S 47 	 2 I 11 24 
o 41 	 1 I 9 22 
N 38 	 1 0 10 18 

o 33 	 2 0 8 19 

7991 	3 39 	 I 1 6 74 

F 29 	 2 0 8 21 
N 23 	 1 0 8 22 
A 34 	 0 1 8 18 

M 34 	 1 0 9 27 

J 53 	 1 1 to 30 

3 61 	 3 1 10 35 
A 60 	 I I 12 27 

S 61 	 3 1 11 28 

o 48 	 2 1 13 39 
N 52 	 I 0 13 30 
o 44 	 1 0 11 35 

1992 	J 38 	 2 0 12 29 
F 60 	 2 1 74 35 

Source: Canadian Housing Statistics, Canadian Mortgage and Housing Corporation Conlact. P. Fuller (613)748-2355. 
Source: SIaI'sllque du logemenl au Canada. Soc'èté canadienne dhypolhégue of de logemenI Personne ressource P Fuller (613)748-2355 
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12.13 Consumer price indexes, by province(1), Indices des prix a Ia consommation, par 
(1986= 100) province(1), (1986= 100) 

Yea,and Canada NIId P E I N S NB Que (Montreal) 
month  
Annex et Canada I 	Ii) I P E N 6 N -B Que (Montreal) 
'no's 

P 484000 680000 6802,4 680548 - 680822 - 681096 486056 	- 

1990 1195 1138 7171 1175 1166 1177 118 I 
1991 126.2 1208 1259 124.7 1242 1264 1269 

1990 	F 1177 1125 1149 1156 1152 1159 1163 
M 1181 1129 7754 116.0 1154 1163 1167 
A 1181 112.6 1164 1161 115.8 1161 116.6 
M 1187 1125 1164 1169 115.6 1169 1173 
J 1192 1130 1169 1172 1158 1173 1177 

J 7798 1138 1172 1178 1164 1179 1182 
A 1199 1142 1177 1181 1166 1181 1184 
S 1202 1146 1162 1184 1172 1184 1189 
O 1212 1154 1166 7188 7183 1196 1201 
N 7219 1760 1192 1201 1191 1204 1209 
O 1218 176.4 120.1 120.9 119.8 1204 1208 

1997 	J 1250 1196 1247 1245 1234 1249 1253 
F 1250 1197 1255 1245 1236 1249 1253 
N 1255 1209 1260 1250 1237 1256 1261 
A 1255 1211 1259 1243 1237 1258 1262 
M 1261 1212 1255 1245 1239 1263 1268 
J 1267 1214 1259 1246 1243 1268 1273 

J 1268 1216 1261 1245 1246 1268 1273 
A 1269 1215 1262 1244 1244 1269 1274 
$ 1267 1213 1262 1248 1242 1270 1275 
o 1265 1210 1266 1247 1245 1272 1277 
N 1270 1208 1268 1254 1252 1274 1279 
o 1264 1199 1258 1247 1245 1269 1275 

1992 	4 1270 1205 125 7 1244 124.4 1279 126,5 
F 127.1 1211 1260 1250 1249 127.9 128.5 

Yea, and On! Toronto) Mn Sask Aila Ft C (Vancouver) 
month  
Annee el Ont Toronto) Man Sask Aib C -U (Vancouver) 
mois 

P 687371_ -  486648 687647 687922 682796 - 682470 488720 

1990 7220 1234 1189 7795 1777 1176 1176 
1991 1276 1286 7250 125.7 124,6 1236 123.7 

7990 F 1203 7219 1170 1181 1752 1156 1158 
M 1207 122.3 1176 1184 1155 1162 1162 
A 1207 122.2 1176 7185 116.3 1164 1165 
M 1213 1227 7180 1186 1167 1169 1169 
J 1218 1213 1186 7192 117.4 1176 1175 

J 722.4 124.0 7191 719.9 1182 1179 1178 
A 1224 1239 1194 1200 1185 1181 1181 
S 7226 1240 1197 1207 1190 7186 1188 
o 1236 1250 1206 1210 1199 1191 1192 
N 7243 1256 1272 7212 1206 1200 1201 
O 1239 125 I - 121 7 121 7 1205 119 7 1197 

1991 4 1264 1274 7242 1245 1239 7230 1230 
F 1264 1273 1241 1240 1227 1233 7232 
N 1268 1278 1246 7245 1234 1235 1233 
A 7269 7278 1245 726.2 123.4 123.4 123.3 
M 7277 1287 1244 1265 1244 723.5 723.5 
4 728.4 1294 1250 1260 1247 1242 7240 

4 7286 1296 1254 1268 1254 1241 7239 
A 1286 1296 1255 1268 7257 1240 123.9 
S 1282 7291 1255 1265 1255 7241 7241 
o 1277 1287 1249 1263 1252 1241 7241 
N 1283 7292 1262 125.4 125.5 724.6 124.6 
o 7277 128,6 1257 1249 1249 7240 124.0 

1992 J 1279 1287 1256 7251 1253 7252 1254 
F 1281 1289 1256 1252 1255 1255 125.6 

(I) UnadpuSted 
(1) Nn désausonnalisés 
Source: Consumer Prices and Price Indexes Catalogue 62-010), Contact Prices Division (951-9607) 
Source: Prux a la consommation el indices des prux (n 0  620 70 au catalogue) Contact Division des Proc (951 -9607) 
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12.14 New housing price index, by city(1), Indice des prix des logements neufs, par 
(1986 = 100) ville(1), (1986 = 100) 

Yearand Canada St Johns (Mid i Halilax Saint John•Moncton 	Quebec Montreal OttawaHull 
month  (NB) _______  
Annee et Canada St Johns Hahiax Saint John-Monclon 	Vilte de Montreal Ottawa-Hull 
mois T 'N) (N -B) Quebec 

0 698200 698203 698206 698209 698212 698215 698278 

7990 1443 1173 1095 1132 1308 1337 7238 
1991 1343 1258 109.3 1142 134.5 7346 123.3 

7990 	F 1479 1158 1096 112.7 1293 1327 1241 
M 1483 1158 1096 1127 1297 7329 1245 
A 1479 1758 1096 1126 1298 7334 1245 
M 1473 1158 7096 713.5 1298 1336 1244 

J 1455 1158 1096 113.5 1300 7339 1243 

1447 1184 1096 1135 1304 1339 1230 
A 1432 1184 1096 1135 1315 1342 1229 

S 1413 1191 7096 1136 1318 1344 1227 
O 1402 1191 1096 1136 132.1 7344 1231 
N 1388 1191 1093 1135 1329 7344 1239 
o 1383 1191 7093 1136 132.9 1344 1248 

1991 	J 1362 hOt 7093 1736 1324 1338 1252 
F 1335 1251 1097 1145 1358 7341 1248 

M 1340 1268 7091 114.5 1354 7355 1236 
A 1336 1267 1091 1136 1336 1343 1235 
M 7344 1265 1092 1142 1342 1345 1232 
J 1344 1265 7092 114.2 1345 1345 122.8 

J 1347 1265 709.2 7142 134.5 1344 122.7 
A 1344 1265 1092 114.3 134.5 134.3 1224 

5 1344 1265 7092 1143 7348 1347 122.8 

O 7344 1265 7095 1742 1344 1350 1230 
N 7339 1265 1094 1144 1347 1348 1224 
O 1339 1265 1096 1144 7346 7348 1230 

1992 	J 133,7 1265 1096 1140 734.6 1344 1231 
F 733.5 126.5 1096 1148 134,9 7345 1230 

Year and Toronto London Winnipeg Saskatoon Calgary Edmonlon Vancouver 
monib ________  
Année el lOronlo Lorido,i Winnipeg Saskatoon Calgary Edmonton Vancouver 
mois  

0 698227 6971230 698245 698257 698254 698257 698260 

1990 173.3 145 I 7087 1076 1362 1375 1344 
1991 7472 1459 1065 106.7 1325 1406 1247 

1990 	F 1819 7442 1074 1075 1338 1335 141.6 
M 1818 1443 1085 1075 7373 1375 7415 
A 1800 1448 1086 1075 1386 1379 1409 
M 1794 1451 7088 1075 1379 1382 1390 
J 1752 1452 1091 1077 1379 1382 136.6 

J 1732 1452 7091 107.7 1368 1383 1367 
A 1708 7455 7091 1077 1371 1390 1322 

S 1672 7455 1091 1077 1364 1394 1281 

O 1648 7457 1091 707.7 1364 1397 1263 
N 161 4 7461 7091 107.7 1367 1399 124.4 
0 1607 1463 7089 1077 1332 1401 1237 

1991 	J 1545 1445 1086 1073 1332 1407 123.2 
F 146.8 1448 1087 707.3 1333 139.5 1198 

M 1464 1450 7089 7064 133.8 1400 1222 
A 1461 1442 1083 7054 7323 1396 7226 
M 7478 1459 1084 1064 1326 1396 1239 

J 1476 1463 1087 1067 1327 7405 1241 

J 1475 1463 1087 1067 1317 1405 1261 
A 1466 1473 1084 1067 132.4 1411 1261 

5 7468 1473 1081 1067 1324 1471 126.2 

O 1464 1473 1080 106.7 132.2 1412 1271 

N 1445 1457 7084 1067 731.5 741.5 7277 

o 1446 1457 7084 1067 7319 1417 1277 

1992 	J 1440 1460 1072 71367 1323 1393 7281 
F 7417 1460 1076 7067 132.2 1392 1307 

(1) 	Unadjusted 
(1) 	Non desaisonnatisé 
Source: Construction Price Statistics (Catalogue 62-007) Contact. Prices Division (951.9607). 
Source: Slatisuiques des prix de Ia construction n0  62-007 au catalogue) 
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13.1 Gross domestic product in constant prices, in Produit intérieur brut aux prix constants, en 
local currency (billions) monnaie du pays (milliards) 

Annu3I average Canada United Slates 	United Kingdom France Germany(l( 	Italy 	tOO billion JapanI 11 
and  q,arler 0986 dollars( 1987 dollars) 	(1985£) 0980 taflCSl (1985 DM1 	- 	985 eel (1985 yell) 
Moyenne Canada Elals-UniS 	 Royaume-Unu France Allemagne)I) 	Ilalie l 100 milliards JapOn(1( 
annuelle el (dollars de 1986) (dollars de 1987) 	de 1985) (IancS de 1980) (DM de 1985) 	de lures de 1985r iyens de 1985) 
urmestruelle 

1988 551 4 47186 	 4031 3.3072 1,9704 	 8.954 365,823 
1989 5650 4,8369 	 412.8 3.437 I 2,0458 	 9.226 383,448 
1990 5675 4,8849 	 4173 3.5346 2.1416 	 9.406 403,372 
1991 5589 4,8484 3.5787 2.2074 

1989 	4 5676 4.859 7 4157 3.477; 2.0636 9,312 391,513 

1990 	I 5706 4.8808 4184 3.5269 2.1140 9,381 394.893 
2 5699 4.9003 422.0 3,5263 2.1208 9.392 402.980 
3 5683 4.9033 4165 3,548.7 2.1596 9,429 405.800 
4 5613 4.8551 4122 3,5363 2.1720 9.421 409.798 

1991 	I 553.3 4,824.0 4092 3.5462 2.2248 9.478 418,093 
2 5607 4,8407 4070 3.5702 2.2112 9,517 421.004 
3 561.3 4,862.7 4073 3.5982 2,2008 9,522 422,629 
4 560.1 4,8663 3.6000 2,1928 

(1) Gross National Product - Produul National Brut 
Source: OECD 
Source: OCDE 

Gross domestic product 	 Produit intérieur brut 

Annual percent Change 
VarIatIon annuelle en pourcentage 
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13.2 Current account balance in local currency Solde du compte courant en monnaie du pays 
Annual average Canada)l I United United France(2) Gernrany(2.4) ltaly(2) Japan(3) 
and qiarIei Sta,es2l________ KingdOmll I 
Moynnue Caiadall I EIl Rovaijme- France(21 Allemagne(2.4) Ital,ei21 Japori43l 
annuelle .'l Urrs12i lJru(1 I 
Irumestrielle 

1988 13.883 .1262 15.151 .21 	1 883 7,819 796 
989 20,723 '063 20403 •26 2 1076 14568 572 

1990 -22,036 -921 -15,142 •456 77.4 17.343 358 
1991 26,789 72.3 

1989 	3 -5.624 .262 -6,797 -3 5 226 78 15,0 
4 -5,275 -247 -3.348 137 258 -1.963 Ii 9 

1990 	1 -6,223 -227 -5.847 •70 313 -11,399 123 
2 -5.435 -222 -5.581 -11 4 182 -2.653 79 
3 -5.007 -239 -3.269 -140 '50 860 74 
4 -5.372 -23 4 -503 -13 2 128 .4,151 8.2 

1991 	1 -5.531 105 -3.480 -248 -93 -8.731 10,3 
2 -5.737 30 -432 25 -10.7 187 
3 -7,464 -105 -2.171 -1 0 -107 19.3 
4 -8.057 24.1 

(1) Millions 
(2) Billions 	- Milliards 
43) 	Billions of US dollars - Milliards de dollars E -U 
(4) 	From July 1990, data reter to Germany alter unifIcation. - Les donnèes après 1990 napplique a l'Allemagne aprés In réunilication 
Source: OECD 
Source: OCOE 

GDP PIB 

Annual percentage change 
VarIation anriue.IIe en pourcentage 
8 

6 

-2 

Germany 
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13.3 Industrial production index (1985 = 100) Indices de production industrielle (1985 = 100) 
Annual average Canada United United 	 France Germany ITaly Japan 
and month States ________ Kingdom  

Moyenne annuelte Canada Elats- Royaume. 	 France Allemaqiie Ilalie Japon 

et inensuelle Unis Unr 

1988 098 1117 1097 1076 1062 1142 1128 

1989 109.6 114.5 1099 112.0 1115 1187 1197 

1990 1049 115.7 1092 1136 117.2 1179 1254 

1991 100.7 1134 1060 1207 1154 1283 

1991 	J 1003 112.9 1 05 1 1134 1220 1170 129.9 

F 995 112.0 1069 112.5 1211 1167 1298 

M 991 1112 1069 1097 1212 1165 1271 

A 100.3 1118 1043 1132 120.5 1113 1274 

M 1009 1127 1041 1130 1197 1127 1302 

J 1014 113.7 1074 1131 1245 1190 1269 

J 101 7 1145 1074 1143 1224 1145 1308 

A 1013 1144 105.7 1143 1201 1121 126.9 

S 1020 1148 1059 1129 1203 1159 1278 

0 1010 1148 106.6 1142 1203 1136 1280 

N 1006 1145 1061 1134 1208 1200 1279 

D 959 1140 1058 1124 1158 1125 1260 

125,5 

Source: OECD 
Source: OCOE 

13.4 Unemployment rate(1) Taux de ch6mage(1) 
Annual average 	Canada United United France Germany Japan 
and month  States  Kindoin 

Moyerine annuelle 	Canada Etats- Royaurne. France Allemaqno Japon 
et mensuelte Unis Urn 

988 77 54 85 100 62 2.5 

989 75 5.2 71 94 56 23 

1990 81 55 69 90 49 21 

1991 102 6.6 94 94 43 21 

1991 	J 96 6.1 78 89 45 20 

F 102 6.4 88 90 45 20 

M 104 68 86 90 45 21 

A 101 6.5 8.9 91 45 21 

M 102 6.8 92 93 43 21 

05 6.9 94 94 43 21 

2 104 67 97 95 44 22 

A 105 67 99 95 44 2.2 

S 102 6.6 tOt 96 44 2.2 

o 10.2 63 10.1 97 44 21 

N 103 6.8 103 98 43 21 

o 10.3 7.0 10.4 98 43 22 

1992 	2 103 7.0 106 98 43 2.1 

(1) 	Slandardized by OECD 
(I) 	Slandardisés par 	OCt36 

13.5 Consumer price index, unadjusted Indice des prix a Ia consommation. non 
(1985=100) désaisonnalisé (1985=100) 

Annual average 	Canada United United France G erman y 	Italy Japan 
and month Slates Kingdom 
Moyenne annuelle 	Canada Elats- Royaume- Fiance Allerriaqne 	 llal,p Japon 
et mensuelle Urns Uni 

1968 1131 1099 1130 108.7 1014 1165 1014 

1989 1187 1152 1218 1127 1042 1242 1037 

1990 1244 1215 1334 1155 1070 131 7 106.9 

1991 1314 1266 141.2 1202 1107 1402 1104 

1991 	F 1302 1253 1384 1186 1091 1377 1092 

M 1307 1255 1389 1187 toga 1362 1097 

A 1307 1257 1407 1191 togs 1391 1102 

M 1313 1261 1412 1194 1099 1394 1107 

J 1319 1264 1418 1197 1105 1401 1102 

J 1320 1266 1415 1201 1115 1403 1101 

A 1321 1270 1418 1204 1115 1407 1103 

9 1319 1275 1423 120,15 111 	7 141 3 1105 

o 1317 1277 1428 121 	I 1120 1425 1117 

N 1322 1281 1434 121,5 1125 1435 1119 

o 1316 1282 1435 1216 1126 1438 1114 

1992 	J 1322 128.4 1434 1219 113.1 1449 1112 

F 1323 

Source: OECD 
Source: OCOE 
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13.6 	 Merchandise trade balance in local currency 	Balance commerciale en monnaiedu pays 
Annual average Canada)) United United France Gemany leily Japan0) 
and month States(t .3) - Kingdom)3) 1,3) - 	 0 35) 	-. 1 4 -- ________ ___________ 	- 

Moyenne Caiiada(2) Elats- Royaume- France Allemaque Ilahe Japon)3) 
aniiuelle ci Unis(1 3) Uilil3) 1,3) )1 	35) (1.4) 
mensiielle 

1988 10,421 1371 24.89 3276 12804 -12.90 9936 
1989 7,095 1293 -2755 -4440 13464 -1687 8,844 
1990 10,926 1234 -2164 4956 105.24 -1403 7.596 
1991 7,378 -875 -1414 -3024 2076 .1603 10,464 

1990 	0 778 •8 0 -1 24 -933 260 •0.60 310 

1991 	J 671 -92 161 -575 050 -196 776 
F 900 -7 3 -1 07 -344 2.80 -046 761 

M 1.013 -58 -121 -490 260 127 859 
A 944 -64 -118 -1 76 110 -203 893 
M 1,138 -66 -1 25 -246 -1 60 -2.04 750 
3 805 -55 -0.81 -382 •040 -1.27 901 

J 396 -78 -0.92 -399 0.10 -305 801 
A 867 -8.3 -114 -4 12 4.30 -083 990 
S -286 -8.8 -I 23 -301 040 -229 1.018 
o 59 -81 -1 	21 661 310 -1 98 824 
N 233 -59 -131 033 380 .1 78 985 
0 635 -77 -106 -442 480 071 

992 	J 1,084 

(1) Cusloms basis 
(I) Base douanière 
(2) 	Millions 
(2) 	Millions 
(3) 	Billions. 
(3) Milliards 
(4) Trillions 
(4) 	TrilliOns 
(5) From July 1990, data refer lo Germany alter unification 
(5) les donnees apris 1990 s'appliguenl a lAllemagne apres Ia reunification 
Source: OECD 
Source: OCDE 

cPI 	 IPc 

Annual percentage change 
Variation annuetle en pourcentage 

12 

United Kingdom 
Royeirne-tJni 

i)1111p(j States 
Germany 

Eta(s-Uriis 	 Japan 	 Allemagne 
Japon 

I liii 	11111111111 111111 111111111111 I 11111111111 1111111 I Ill 	III I 1111111 li_I III 11111111 
J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 J 	 D 

1986 	 1987 	 1988 	 1989 	 1990 	 1991 

8 

4 

0 

-4 
J 

1985 

CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 	 L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 	6.115 



13.7 Central bank discount rate Taux d'escompte de Ia banque centrale 
Annual average Canada United United France 	 Germany 	 Italy 	 Japan 

and month  States Kingdom(t)  

Moyenne Canada Etats- Royaume. France 	 Aliemagne 	 Italie 	 iapon 

arinuetle et Unis UntIl I 
mensuetle  

1988 1117 650 1300 950 	 350 	 1250 	 250 

1989 1247 700 1500 950 	 600 	 13.50 	 425 

1990 1178 650 1400 9.25 	 600 	 12.50 	 600 

1991 767 350 1050 800 	 12.00 	 450 

1991 	F 1002 600 1300 9.25 650 12.50 600 

M 992 600 1250 900 650 1250 600 

A 966 550 1200 900 650 12.50 600 

M 907 550 1150 900 650 1150 600 

J 891 550 1150 900 650 1150 600 

J 894 550 Ii 00 900 650 1150 550 

A 880 550 1100 900 7.50 1150 550 

S 8.68 500 1050 900 750 11 50 550 

o 817 500 1050 875 750 1150 550 

N 769 500 1050 925 750 1150 500 

O 767 350 1050 960 800 1200 450 

1992 	J 708 350 1050 960 800 1200 450 

F 756 
M 765  

(I) London clearing banks base rate 
(I ) Le taux de base des bangues commerciales a Londres 
Source: OECD 
Source: OCDE 
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7 	Index to 	Index des 
tables* 	tableaux* 

Average hourly earnings 2.12 
- by province 12.9 

Average weekly earnings 2.11 
- by province 12.8 

Average weekly hours 2.14 

Balance of payments 
- capital account 1 21 
- current account 1.20 

Bankruptcies 10.3 

Building permits 7.1 
- by province 12.11 

Canadian Travellers 4.2 

Crude oil 8.4 

Electric power 8.3 

Employment, total 2.1 
- by age and sex 2.2 
- by industry 2.3 
- by province 12.3 

Exchange rates 10.2 

Exports. merchandise 
- current dollars 5.1.1 
- 1986 dollars 5.2.1 
- prices 5.2.1 

Farm income 8.1 

Financial flows 1.23 

Government finances 
- total revenue, national accounts 1.7 
- total expenditure, national 

accounts 1.7 
- federal revenue, national 

accounts 1.9 
- federal expenditure, national 

accounts 1.10 
- provincial revenue, 

national accounts 1.11 
- provincial expenditure, 

national accounts 1.12  

Balance des paiements 
- compte de capital 1.21 
- compte courant 1.20 

Commandes en carnet 6.4 

Commerce de detail 
- ventes par genre d'entreprise 4.1 
- ventes par province 12.10 

Commerce de gros 4.3 

Commerce de marchandises, solde par 
pays 5.3 

Charbon 8.5 

ChOmage 
- taux 2.1 
- par sexe et age 2.6 
- prestations 2.7 
- par province 12.5 

Dépenses personnelles, dollars de 1986 1.6 

Emploi, total 2.1 
- par age et sexe 2.2 
- par industrie 2.3 
- par provtnce 12.3 

Energie électrique 8.3 

Exportations de marchandises 
- dollars courants 5.1.1 
- dollars do 1986 5.2.1 
- prix 5.2.1 

Faillites 10.3 

Finances des administrations publiques 
- recettes totales selon les cornptes 

nationaux 1.7 
- depenses totales selon les comptes 

nationaux 1.7 
- recettes fédérales selon les comptes 

nationaux 1.9 
- dépenses fédérales solon les comptes 

nationaux 1.10 

The numbers refer to table numbers, not page 
numbers. 

Les ch:ffres représentent les numéros des tableaux of 
non des pages. 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Government finances - Concluded 

- local revenue, 
national accounts 1.13 

- local expenditure, 
national accounts 1.14 

- hospitals. 1.15 
- Canada and Quebec Pension Plans, 

national accounts 1.8 

Gross domestic product 
- income-based 1.1 
- expenditure-based 1.2 
- expenditure-based. 1986 dollars 1.3 
- by industry, 1986 dollars 1.19 
- implicit price indexes 1.16 
- chain price indexes 1.17 
- by province 12.1 

Housing starts 7.3 
- by province 12.12 

Immigration 
- source 11.2 
- destination 11.3 

Imports, merchandise 
- current dollars 5.1.2 
- 1986 dollars 5.2.2 
- prices 5.2.2 

Interest rates 10.1 

Inventories, manufacturing 6.5 
- finished goods 6.6 
- goods-in-process 6.6 
- raw materials 6.5 

Labour income 
- by industry 2.10 
- by province 12.6 

Leading indicators 1.22 

Manufacturing 
- inventories 6.3 
- new orders 6.1 

Finances des administrations publiques - fin 

- recettes des administrations 
provinciales selon Ies comptes 
nationaux 1.11 

- dépenses des administrations 
provinciales selon les comptes 
nationaux 1.12 

- recettes des administrations 
municipales selon les comptes 
nationaux 1.13 

- dépenses des administrations 
municipales selon les comptes 
nationaux 1.14 

- hOpitaux 1.15 
- regimes de pensions du Canada et du 

Québec selon les comptes 
nationaux 1.8 

Flux financiers 1.23 

Heures hebdomadaires moyennes 2.14 

Immigrants 
- provenance 11.2 
- destination 11.3 

Importations de marchandises 
- dollars courants 5.1.2 
- dollars de 1986 5.2.2 
- prix 5.2.2 

Indicateurs avancés 1.22 

Livraisons de Ia fabrication 6.2 
- par industrie 6.4 

Manufactures 
- stocks 6.3 
- nouvelles commandes 6.1 
- livraisons 6.2 
- commandes en carnet 6.1 

Marches boursiers 10.5 

Métaux, production 8.8 

Minéraux non métalliques, production 8.7 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Manufacturing - Concluded 	 Mises en chantier de logements 7.3 
- par province 12.12 

- shipments 6.2 
- unfilled orders 6.1 	 Permis de construire 7.1 

- par province 12.11 
Merchandise trade balance, 

by country 5.3 	 Pétrole brut 8.4 

Metal mines, production 8.8 	 Pétrole raffiné 8.6 

Mortgage loan approvals 7.4 

Motor vehicles, new 
- sales 6.7 
- production 6.8 

Non-metallic minerals, 
production 8.7 

Personal incomes, sources 
of 1.5 

Personal spending. 
1986 dollars 1.6 

Population, by province 11.1 

Prices 
- construction 3.3 
- consumer, national 3.2 
- consumer by province 12.13 
- industrial products 3.1.1 
- new housing, by province 12.14 
- raw materials 3.4 

Refined petroleum 8.6 

Retail sales 
- by type of business 4.1 
- by province 12.10 

Shipments. manufacturing 6.2 
- by industry 6.4 

Stock markets 10.5 

Telephones 9.4 

Time lost in work stoppages 2.8 

Transportation 
- aviation 9.5 
- pipeline 9.2 

Population par province 11 .1 

Préts hypothécaires autorisés 7.4 

Prix 
- construction 3.3 
- consommation, Canada 3.2 
- consommation par province 12.13 
- industriels. produits 3.1.1 
- logements neufs par province 12.14 
- matières brutes 3.4 

Produit intérieur brut 
- en terme de revenu 1.1 
- en terme de dépenses 1.2 
- en terme de dépenses. dollars 

de 1986 1.3 
- par industrie, dollars de 1986 1.19 
- prix implicites 1.16 
- indice-chaine des prix 1.17 
- par province 12.1 

RAmunération hebdomadaire moyenne 2.11 
- par province 12.8 

Rémunération horaire moyenne 2.12 
- par province 12.9 

Règlements salariaux 2.15 

Revenu du travail 
- par industrie 2.10 
- par province 12.6 

Revenu agricole 8.1 

Revenu personnel, provenance 1.5 

Salaires et traitements - Voir Revenu du travail 

Stocks de Ia fabrication 6.5 
- produits finis 6.6 
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Index to 	 Index des 
tables 	 tableaux 

Transportation - Concluded Stocks de la fabrication - fin 

- 	 rail 9.1 - 	produits en cours 6.6 
- 	 urban 9.3 - 	matières premieres 6.5 

Unemployment Taux de change 10.2 
- 	 rate 2.1 Taux d'intérêt 10.1 
- 	 by sex and age 2.6 
- 	 insurance benefits 2.7 Téléphones 9.4 
- 	 by province 12.5 

Temps perdu dans les conflits de travail 2.8 
Unfilled orders 6.4 

Transports 
Wages and salaries - see Labour income - 	aviation 9.5 

- 	pipelines 9.2 
Wage settlements 2.15 - 	 chemins de fer 9.1 

- 	urbains 9.3 
Wholesale trade 4.3 

Véhicules automobiles neufs 
- 	 ventes 6.7 
- 	production 6.8 

Voyageurs canadiens 4.2 
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READER SURVEY FOR THE CANADIAN ECONOMIC OBSERVER 
ENQUETE AUPRES DES LECTEURS DE L'OBSERVATEUR ECONOMIQUE CANADIEN 

I have read - 
J'ai lu 

Current Economic Conditions - es Conditions économiques actuelles 

Economic & Statistical Events - les Evénements économiques et 
statistiques 

Quarterly National Accounts - los Comptes nationaux trimestriels 

Feature Article - l'Etude spéciate 

Technical Note - Ia Note technique 

Statistical Summary Tables & Graphs - les tableaux et diagrammes de 
l'Aperçu statistique 

and on a scale of 0 to 10, found it 
et juge en graduation de 0 a 10 

not useful 	 very useful 
peu utile 	 trés utile 

0 	 5 	 10 

0 	 5 10 

0 	 5 10 

0 	 5 10 

0 	 5 10 

0 	 5 	 10 

would have been more useful if (name of section or article) - aurait étè plus utile si (nom de Ia section ou do l'étude) 

Do you have any other suggestion or questions on the contents of this issue? What subjects would you like to see treated 
in future issues? - Avez-vous dautres suggestions ou questions sur le contenu de ce numéro? Quels themes devraient 
ètre abordés selon vous dans los prochains numeros? 

NAME - 	 OCCUPATION - 
NOM 
	

PROFESSION - 
NAME OF ORGANIZATION - 
NOM DE L'ORGANISME - 
YOUR TITLE - 
VOTRE TITRE  
ADDRESS - 	 TEL NO. - 
ADRESSE 
	

NO. DE TEL 

Please return the above to 
	 Veuillez retourner a 

P. Cross 	 P. Cross 
Editor, CEO 
	

Editeur do I'O.E.C. 
International & Financial Economics Division 

	 Division do I'économie internationale et financière 
Statistics Canada 
	 Statistique Canada 

R.H. Coats Building, Floor 21 
	

Edifice R.H. Coats, 21i6me étage 
Ottawa, Ontario 
	 Ottawa, Ontario 

K1A 016 
	

K1A 016 
FAX: (613)951-9031 
	

FAX (613)951-9031 
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Don't start your week 
witho 

Get a jump on your work week by making sure you have the most 
current economic and social information in Canada. Travelling by 
first class mail or courier, Statistics Canada's digest, Infomat, arrives 
at the beginning of each week to help you monitor key economic 
indicators and keep up with the most current data releases from 
Canada's national statistical agency. 

In eight tact-filled pages, Infomat highlights the findings of Statistics 
Canada surveys and brings them to your desk each week, often long 
before detailed reports are published. Throughout the year you'll get 
the first results of over 100 ongoing surveys and many special 
surveys—from manufacturing shipments to the health of Canadians 
or post graduate employment to part-time workers. 

Each week, Infomat presents you with, 

• concise summaries of fresh facts from over 100 ongoing surveys 
• charts and graphs that let you instantly scan the trends 
• Overview - an outline of the subjects covered in each issue 

that you can scan in 30 seconds 
• guidance on how to obtain special reports to assist you in 

your more detailed research. 
• CurTent Trends and Latest Monthly Statistics sections that bring 

you up to date on the Consumer Price Index, Gross Domestic 
Product and 21 other key monthly series 

Managers, analysts and research'r ,  who  

are responsible for keeping 
up to date on changes in Canada". \ 
economic and social climate can 	, 
count on Infomat - as a quick 
overview of the latest trends and 
as a weekly reminder  
of key mdicators and data releases 'E 
Many subscribers use Infomat's 	\. •-''• \ 
highlights to add authonty to their  
industry analyses, investment plans 	\ - 
or corporate reports. / ANN 

To order Infomat (11-002E), 50 issues 
annually for $125 in Canada, US$150 in the 

\ 
U.S. and US$175 in other countries, write to 
Publications Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, Canada, KIA 016. For faster 
service, use your VISA or MasterCard 
and call toll-free in Canada, 1400-267-6677. 

votre premiere lecture 
'a semaine 

Commeni.eL vu,. 	ne de travail en vous assurant que vous aver 
sous Ia main les derniires informations économiques et sociales au 
Canada. Voyageant en courrier de premiere classe ou par messagerie, 
Infomat, le condense de Statistique Canada, arrive au debut de 
chaque semaine pour vous aider a suivre les principaux indicateurs 
economiques et vous tenir au courant des dernières données publiées 
par I'organisme national d'enquêtes du pays. 

En huit pages remplies de données, Infomat présente les faits 
saillants des enquêtes de Statistique Canada et les depose sur votre 
bureau chaque semaine, bien avant que des rap ports détaillés ne 
soient publiés. Tout au long de l'année, vous avez les premiers 
résultats de plus de 100 enquêtes permanentes et de nombreuses 
enquêtes spécialisées, qui vont des expeditions des fabricants ala 
sante des Canadiens ou de l'emploi des dip Iômés universitaires aux 
travailleurs a temps partiel. 

Chaque semaine, Infomat vous offre: 

• des résumés de faits tout r&ents provenant de plus de 
100 enquêtes différentes 

• des diagrammes et des graphiques qui vous donnent immidiatement 
les tendances 

• Aperçu - une description des sujets traités dans chaque numéro, 
que vous pouvez parcourir en 30 secondes 

• des conseils sur Ia façon d'obtenir des rapports spéciaux pour 
vous aider dans vos recherches plus poussees 

• 	Les tendances actuelles et Dernières statistiques mensuelles, 
rubriques qui vous tiennent a jour sur l'indice des prix ala 
consommation, le pmduit intérieur brut et 21 autres series 
mensuelles importantes. 

Les gestionnaires, los analystes et les chercheurs qui ont Ia responsabilité 
de se tenir au courant de l'évolution de Ia conioncture économique et 
sociale du Canada peuvent compter sur Infomat pour avoir une vue 

d'ensemble des demières tendances et disposer ainsi d'un aide- 
IL 	méinoire hebdomadaire des principaux indicateurs 
- 	- - 	t't données publiés. Plusieurs abonnEs utilisent los 

• 	'/ taits saillants d'lnfomat pour relever l'autorité de 
• 	h'urs analyses industrielles, projets d'investissements 

/ 'u rapports financiers. 

/ Pour commander Infomat (1l-002F), 50 numéros par 
an pour 12 $ au Canada 150$ US aux Etats Urns et 

/ 
/175$ US dans los autres pays ecnvez a Publications 

z J vente et service, Statistique Canada, Ottawa, Canada 
KIA 0Th. Pour un service plus rapide, utilisez votre carte 

VISA ou MasterCard et composez sans frais au Canada 
le 1-80)-27-6 


